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BCTVYII

MarictepchbKy poOOTy MPUCBSIYEHO MOCTIIHKCHHIO BEpOATbHUX 1 HEBEPOAITBHHX
3aco0iB BIUIMBY CyYacHOI YKpPaiHChKOMOBHOiI Ta aHTJIOMOBHOI pEKJIaMH Xap4yoBOi
npoayKIli. ¥ poOOTI MOCHIIKYIOTHCS MYJIbTUMOJIaIbHI TEKCTH SK OCOOJIMBUM BHUJI
TEKCTIB, 1X PI3HOBUAU, CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH Ta 3B’SI3KM MK HUMHU. 3BEPHEHHS 10
3a3HAYEHOI TEMATHUKHN YMOXKIIMBUIIO TOCIIIJKEHHS BepOAIbHUX Ta HEBEpOAIbHUX 3aC001B
y iX yHKIIOHAJIbBHOMY MO€JTHAHHI Y MEXXaX TEKCTIB Cy4aCHOI pEKJIaMH.

JlocnipKeHHSIM MPOOJIEeMaTUKKU TaKOT'O TUITY TEKCTIB 3aMalIUCh TaKi BITYM3HSHI
Ta 3apyOikH1 HaykoBIl, sik: I'. Eitrep, A. IOxt, E. 'odman, M. T'omminei, P. bapr, Y.
@opcaun, I'. Kpec, T. besyrna, JI. Makapyk, I'. Ky3nenosa, M. IBacumun, 1. bexta Ta
iHII. Y CBOiX mpansx JOCHiTHUKH (OKYCYIOThCS Ha PI3HUX AacleKTax po3Tsiay
MYJIbTUMOJIAJIbHUX TEKCTIB, 30KpeMa Iie: 3arajibHe MOHSATTS MPO MYJbTUMOIAIbHICTD;
MyJbTUMOJIAJIbHI PEKJIaMHI TEKCTH; MYJbTUMOJAIbHICTh MOJITUYHOIO JAHCKYPCY;
MYJIBTUMOJIAJIbHI 3aCO0M KOTe31i Ta KOT€PEHTHOCTI; MYJIbTUMOJIaIbH1 MeTadopH Ta 1HIII
3aco0u BI3yalIbHOI KOMYHIKaIlii TOIIIO.

AKTYyaJIbHICTh JOCIIIKeHHSA 3yMOBJICHA HEOOX1IHICTIO BHUBYEHHSA
MYJIbTUMOJIAJIbHUX TEKCTIB, MOEIHAHHS X CKJIQJIOBUX — BepOaIbHUX, HEBEPOAIbHHUX
(30Kpema mapaBepOaIbHKUX) €JIEMEHTIB — Ta B3aEMOJIT MK HUMH y MEKax peKJIaMHOI
KOMYHIKarlii.

MeTta [ocailkeHHsI — BCTaHOBUTH BepOalibHi 1 HeBepOaibHI (30Kpema
napaBepOalibHl) 3acO0M BIUIMBY B CyYacHId MyJbTUMOJAJBHIA pekiami Xap4oBOi
MPOJYKINi Ta MPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI TX B3aEMO/I.

JlocATHEHHSI IOCTaBJICHOT METH Mependavac BUPIIICHHS TaKUX 3aB/IAHb.

1) po3risiHYyTH pekiaMy K 0cOOIMBY GOpMy KOMYHIKAIIiT;
2) oxapaKTepU3yBaTH MOHATTS MOBJICHHEBOTO BILIHMBY;
3) maTH BU3HAYCHHS MOHATTAM ‘‘MYJIBTHMOJAIBHICTD”, ‘‘MyJIbTUMOJATBHUN

TEKCT



4) BHCBITIUTH TEOPETHYHI 3acajyl JOCIIHPKCHHS MyJIbTUMOJIAIFHIX TEKCTIB Ta
3aco01B, 110 iX YTBOPIOIOTh;

5) mocmigutd Ta KkiacudikyBaTH BepOalbHI 1 OpUHAOMH  peajizarii
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY B YKPaiHCBKOMOBHHUX Ta QHTJIOMOBHUX PEKIAMHUX
TEKCTax;

6) BHOKpEMHTH Ta IpOaHATI3yBaTH HEBEpOaNbHI (30KpeMa mapaBepOabHi)
3ac00M KOMyHIKallii yKpaiHCbKOMOBHUX Ta aHTJIOMOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB;

7) PO3ISIHYTH Ta TpPOAHATI3yBaTH B3a€MOJI0 BEepOaJbHHX Ta Bi3yaJbHUX
CKJIQIOBUX Y MYJbTUMOJIATBHUX THIIAX PEKIAMHUX TEKCTIB.

O06’€eKT H0CTiTIZKEHHSA — MYJIBTUMOIAJIbHI TEKCTH CYy4acHO1 YKPaiHChKOMOBHOI Ta
aHTJIOMOBHOI PEKJIAMH Xap4OBOi PO TYKIIIi.

IIpeaMer pociigeHHs] — OCOOJMBOCTI BUPAKEHHS Ta B3a€MOJIl BepOalbHUX 1
HeBepOaNbHUX (30KpeMa mapaBepOanbHUX) 3ac00iB, IO CIYTyIOTh CKJIaJOBUMHU
KOMIIOHEHTaMHU MYJIbTUMOJIATBHOTO PEKIIAMHOTO TEKCTY.

JlxepeibHOK 023010 TOC/IIIKEeHHS [TOCITyTyBaB KOPITYC 13 OJM3bKO CTa TPUALISITU
MYJIbTUMOJIAJIbHUX TEKCTIB YKPAiHCHhKOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOI KOMEPIIIHHOT peKiiaMu
MPOYKLIi XapuyBaHHs, po3MileHoi y Mepexi [Hrepuer y 2020-2023 pokax.

TeoperuuHo0 623010 TOCIIIPKEHHS MMOCTYTYBaJIH MPalll HAyKOBIIIB, IPUCBSIYCHI:

® [0CIiPKEHHIO peKkiiaMu (Ta 11 CKIIaIoBUX) K 0CO0IMBOT (hOPMU KOMYHIKAITI{:
Kpyteko T. B.  “AHmioMoBHa  pekjamMa y  BIPTyaJbHOMY
npocropi™; Mauynsceka K. 5. “JliHrBonmparMaTrka KOMEPLiHUX racel B

AHTJIIOMOBHOMY iHTEpHeT-mUcKypci pekmamm” 2 ; Topomenpka I B.

! Kpytbko T. B. AHIIIOMOBHA pekiiamMa y BipTyadbHOMY MPOCTOPI : JIMC. ... KaH. (BLION. HAyK : CIIel.
10.02.04. «I'epmanceki MoBu». PiBae, 2006. 121 c.
2 Mauynbcbka K. fI. JliHrBomparmatika KOMEpIIHHHMX Tacell B aHIJIOMOBHOMY IHTEPHET-IUCKYpCi

peKJiaMu : Tuc. ... Kaug. ¢inoi. Hayk : crerl. 10.02.04. «I'epmanchki MoBU». 3anopixoks, 2020. 294 c.



“AHTIIOMOBHUN PEKIAMHHH TEKCT KOCMETHYHUX 3aco0iB: CTPYKTypa,

CEMaHTHKa, HparMaTHKa”3;

@ DpIi3HOACIIEKTHUM IIpoOIeMaM JOCIIKEHHS PEKJIAaMHOTO TEKCTY (AUCKYPCY):
Kyryza H. B. “KomynikatuBHa cyrectiss B pEKIaMHOMY AHCKYpCI:
IICUXOJIIHTBICTUYHUN acTIeKT”

2; 3eminceka O. 1. “JliHrBambHa XapaKTEPHCTHKA YKPAiHCHKOTO PEKIAMHOIO

Tekcty”3; besyrma T. A. “AHrio- i HIMEIBKOMOBHMI PEKIAMHUI JHMCKYPC:

noyrikogoBui jiHrsonparMatiaani miaxin” 4; Cook G. “The Discourse of

Advertising”>;

® [OCIII/DKEHHIO BepOAIbHUX 1 HEBEPOANbHUX CKIIQJIOBUX MYJITUMOJAIBHUX
tekctiB: Pomantok C. K. “HeepOanbHi KOMIIOHEHTH B PEKIAMHOMY
nuckypei”®; Cementok T. I1. “BepOanbHi, HeBepOaibHi Ta mapaBepOabHi
3acobu peamizawii crparerii mudepenmianii B HIMELKOMOBHIN pexmami”’;

KoBasienko H. M. “BizyansHa puTopuka sk 3acid CTpyKTypyBaHHSI 3MICTY

$Topomenska I. B. AHTIOMOBHMH peKaMHHUI TEKCT KOCMETHYHMX 3ac00iB: CTPYKTYpa, CEMaHTHUKA,
nparmMatuka : aproped. auc. ... Kaua. ¢iron. Hayk : cmen. 10.02.04 «I'epmaHcbki MoBU». YepHiBli,
2016.22c.

2 Kyrysa H. B. KomyHikaTuBHa cyrecTis B peKIaMHOMY MMCKYpPCi: TICHXONIHTBICTHYHM aCTIEKT:
aBToped. auc... AOKT. ¢inon. Hayk : cren. 10.02.01. Oneca, 2018. 40 c.

% 3eninceka O. 1. JliHrBambpHa XapakTepUCTHKA YKPAiHCHKOTO PEKIAMHOTO TEKCTY : aBToped. JuC. ...
KaHJ. ¢inon. Hayk : crien. 10.02.01 «Ykpainceka moBa». Xapkis, 2002. 17 c.

4 Besyrma T. A. AHr70- i HIMEITbKOMOBHHI PEKIAMHHMI UCKYPC: MO KOJOBUH TiHIBOPArMaTHYHKH
OiAX1A @ Juc. ... Kauz. ¢inon. Hayk : cnen. 10.02.04. «'epmancbki MoBU». Xapkis, 2017. 304 c.

® Cook G. The Discourse of Advertising (1st ed.). Routledge, 1992. URL.:
https://doi.org/10.4324/9780203978153

® Pomantok C. K. HeBepbanbHi KOMIIOHEHTH B PEKIIAMHOMY IUCKYPCi. Akmyansui npobnemu ginonozii
ma MemoouKu uUKIadanus cymanimapuux oucyuniin. Pisue : PAI'Y, 2012. C. 9-11.

" Cememok T. II. BepGanbHi, HeBepbambHi Ta TnapaBepOaibHi 3aco0M peanizamii cTpaTerii
mudepenmianii B HiMenbKOMOBHIM pekiami. Science and Education a New Dimension. Philology,

IV(22). Issue: 99. 2016. P. 52-55.


https://doi.org/10.4324/9780203978153

HiMenbKoro myo6minuctuanoro tekery” ' ; Favre J. P. “Color and
Communication”?; Forceville C. “Pictorial Metaphor in Advertising”?; Horn
R. E. “Visual Language: Global Communication for the 21st century”*; Foss
S. “Theory of Visual Rhetoric. Foss S. Handbook of Visual Communication:
Theory, Methods, and Media™ Ta inmi.

Y po6oTi BUKOPUCTAHO TaKi MeTOAM JOCJiI:KeHHs: 3araJlbHOHAyKOBI METOJIH:
IHOYKYIl, O0eOdyKyii, auanizy Ta cumme3y, IO Jald 3MOTYy CHCTEMaTHU3yBaTU Ta
y3araJibHUTH 1H(OpMAIlI0, OTpUMaHy B pe3yjibTaTl MPOBEJACHOrO JOCIIIKECHHS,
CrieliaJIbHI JJIHTBICTUYHI METOU Ta MPUUOMHU: MemoO CYYiibHOI 6ubipKu, O Tiepeadadae
BHOKPEMJICHHSI MaCHUBY BepOaIbHUX, HeBepOaIbHUX (30KpeMa mapaBepOaibHUX ) 3aC00iB
AK CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIITHUX €IEMEHTIB MYJIbTUMOIAIbHOT KOMEPIIIHHOT pekiiamu (3
MeToI0 (OopMyBaHHS (DAKTUYHOrO Martepiainy AOCHIHKEHHS); Onucosuil memoo, 10
MoJIsSITa€ B OMKMCI KOHKPETHUX MOBHHMX Ta MO3aMOBHUX 3ac00iB pealizallii peKIaMHOI
KOMYHIKaIIi1 Y MeXax MyJIbTUMOAAIBHUX TEKCTIB, a TAKOK BU3HAYEHHI 0COOJIMBOCTEH 1X
B3aEMOJII;, mputiom cucmemamuzayii ma Kiacugixkayii, 10 PpeaTi3yeTbC Yy
MOCJIIJIOBHOMY PO3MOJIIII  MONEpeHbO chopMoBaHOTO (HAKTUYHOTO MaTepialy Ha
M1JIersl KiiacuikauiiHi TiArpynu, ikl BUSBIISIIOTHCS YEPE3 CIJIbHICTh OCHOBHHUX O3HAK;
DYHKYIIHO-CMULICMUYHULL  MemoO, SKUW TIONSATae y JOCHIDKEHHI (YHKIIIHHOTO
HaBaHTAXXEHHsI BEPOAIbHUX 1 HEBEpOAIbHUX 3aC001B y MYJIbTUMOAAIBHIN peKiiaMi, 110
BKJIIOYa€e B ce0e pO3IJisi[ EKCTPaJIHIBaJbHUX YUHHHUKIB, SIK-OT: MPUHAJIEKHICTh /0
MEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH, METY PEKJIAMHOTO TIOBIOMJICHHS, IUTOBY ayAUTOPit0, OpEH/I-

o0pa3 ToWIO; 3icmasHuti memoo, MO AAa€ 3MOTY MPOCTEKUTU 3aKOHOMIPHOCTI Ta

! Kosanenko H. M. BisyanbHa putopuka sK 3aci0 CTPYKTYpYyBaHHs 3MiCTy HiMEIBKOTO
MyOMIUCTHYHOTO TeKCTY. MogHi i konyenmyanvri kapmunu ceimy. 2004. Ne 11. C. 268-276.

2 Favre, J. P. Color and Communication, Zurich: ABC Edition, 1979. 167 p.

% Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. London: Routledge, 1996. 233 p.

4 Horn R. E. Visual Language: Global Communication for the 21st century. Bainbridge Island,
Washington: Macro VU, Inc., 1998. 270 p.

® Foss S. Theory of Visual Rhetoric. Foss S. Handbook of Visual Communication: Theory, Methods, and
Media. Second Edition. New York: Routledge, 2020. 519 p.



cnenu(iky BXXMBaHHSA THUX YU IHIIUX BepOaJbHUX 1 HEBepOATbHUX KOMIIOHEHTIB
yKpaiHCbKOMOBHOi Ta aHTJIOMOBHOI MYJBTHUMOJAIBHOI KOMEPIIIHHOI peKIaMu Yy
31CTABHOMY aCII€KTI, MPOCIIAKYBATH aHAJIOT1i Ta BIAMIHHOCTI X BUKOPUCTAHHS, a TAKOX
BU3HAUMTH 3aCO0U, IKUM HAJA€ThCs OUTBIIUIN MPIOPUTET y TIH YM 1HIIIN MOBI; Memoo
KOMNOHEHMHO20 aHAi3y, 10 3aCTOCOBYBABCS MPH JOCTIIKEHHI BepOAIbHUX 3acOo0iB
BIUTMBY Ta MOJIATAE Y BCTAHOBJICHHI CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB 3HaYEHHS CJIOBA 1 Ja€
3MOTY BHOKPEMHUTH OCOOJIMBOCTI BXKHBAHHS TI€l UM 1HIIOI JIEKCEMHU a00 KOHCTPYKIIIi;
elemMeHmu QOYHKYIOHAIbHO20 Memody, O YMOXKIIUBIIOE BUBUCHHS MOBHU, a BJIACHE —
BepOabHUX OJUHMIL Yy iX Oe3locepeHhOMY 3aCTOCYBaHHI; eleMeHmu Memooy
KOHmeKcmyanizayii — BUKOPHUCTaHI JUIsl BCTAHOBJIGHHS OCHOBHHMX CHUTYaTUBHHX,
KYJbTYPHUX 1 KOHTEKCTHUX YMHHUKIB BUKOPHCTAHHS BepOaIbHUX Ta HEBEpOATbHUX
3ac001B BIUTUBY Y MyJIbTUMOIATbHUX PEKIAMHUX 3BEPHEHHSX;, e1eMeHMU CeMIOMUYHO20
aHanizy, AKUW TONATaE Yy JOCHIDKEHHI KOMYHIKAIll, 1[I0 peali3yeTbcs KUIbKOMa
KaHaJlaMHM, a camMe€ — BepOaJbHUM Ta BI3yaJbHHM, IO JA€ 3MOTY BHUSBUTH IEBHI
3aKOHOMIPHOCTI BUKOPHUCTAHHS MO3aMOBHUX 3HAKIB 1 MPOCTIAKYBATH iX MOEIHAHHS 13
MOBHUMH OAWHULISIMU; eleMeHmu CmamucmuyHo20 Mmemoody, SKHM mnependadae
0OYHMCIIEHHS YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS TI€T UM 1HIIOI IPYNU BepOAIbHUX YU HEBEPOATIbHUX
3ac001B, 1110 BUCTYIAIOTh CKJIAJOBUMU KOMIIOHEHTAMU MYJIbTUMOAAILHOTO PEKJIAMHOTO
TEKCTY.

HaykoBa HOBM3HA JOCJIIKEHHSI MOJsrae y crnpoOi JOCHIIKEHHS PEeKIaMHHUX
3BEPHEHb Y MYJIbTUMOJAILHOMY aCTEKTI 3 OIJISIIY Ha aHaJi3 iX CTPYKTYPHUX €JIEMEHTIB
Ta B3aeMO11 MK HUMH.

TeopernuHe 3HAYEHHSA [OCJHIIKEHHS TIOJSira€ y TOMY, IIO pPE3yJbTaTH
JOCIIKEHHS JO3BOJITIOTH PO3MUPUTH ChEPY TOCTIKEHb MYJIbTUMOJATHFHIUX TEKCTIB.

IIpakTyHe 3HAYEHHS JOCJIIKEHHS TOJIATAE Y MOXKIMBOCTI BUKOPHCTAHHS
OTPUMAHUX PE3yJbTaTiB Yy BUKJIAJaHHI CHEUKypciB «JIIHTBICTHKA peKIaMu,
«JIiHrBiCTHKA TEKCTY», «Teopis TUCKypCy».

Crtpykrypa poboTu: pobOOoTa CKIaJa€eThCsi 31 BCTYIy, TPhOX PO3IUIIB (3
BHCHOBKAaMHU JI0 HUX ), 3araJIbHUX BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOPHUCTAHOT HAYKOBOI JIiTepaTypHr

1 JeKCUKOTpa(iyHUX BUJIaHb, CIIUCKY JHKEPEIT TOCTIKEHHS Ta JOAaTKIB.



Y nmepmomy posgini  “TEOPETUYHI 3ACAIU JOCJIDKEHHA
PEKJIAMHOI KOMYHIKAL[IT” MOJJAHO JICTAJbHUM OIJISJ] HAYKOBHX Ipalpb 3
JIHTBICTUYHOTO PEKJIAMO3HABCTBA; PO3MVISIHYTO TOHSTTS «peKiIaMa», «peKJIaMHUN
IUCKYpPC», «PEKIaMHUN TEKCT» Ta BH3HAUYEHO OCHOBHI CydyacHI MIAXOAHM IO OIHUCY
MYJIbTUMOJIATbHUX TEKCTIB.

Y apyromy po3aini “YKPAIHCBKOMOBHA PEKJIAMA XAPYOBOI
MMPOJAYKUII B MYJIbLTUMOJAJIbBHOMY ACIIEKTI” posrnsHyTo BepOanbHi Ta
HeBepOaJbH1 3aCO0M KOHCTPYIOBAHHS 3MICTY YKPaiHCBKOMOBHOTO MYJIbTHMOAAQJIBHOTO
PEKJIAMHOTO TIOBIJIOMJICHHSI, X B3a€EMOJI110 Ta (PYHKIII].

Tperiii  posgin  “MYJIbTUMOJIAJIbHI ACIHEKTU AHIJIOMOBHOI
PEKJIAMU TTPOAYKIII XAPUYBAHHS” npucBSYeHO BUCBITIEHHIO BEepOATbHUX i
HeBepOaTbHIUX KOMIIOHEHTIB AHTJIOMOBHHX MYJBTHUMOJAIBHUX PEKIaMHUX 3BEPHEHD;,
OTMKCAaHO BepOabHO-BI3yaibHY KOMOIHAIIIIO ITUX €JIEMEHTIB.

Y BHCHOBKax BiJIOOpaXE€HO OCHOBHI TEOPETUYHI Ta NPaKTUYHI pPe3yJbTaTH
IIPOBEJCHOTO JOCIIIKEHHS; KOPOTKO OKpPECIEHO NEPCIEKTUBH MOAAIBIINX HAYKOBUX
PO3BIIOK.

VY noparkax nojgaHo TaOJIMII CHIBBIIHOUIEHHS BUKOPUCTAHHS 3acO01B BIUIMBY B
YKpPaiHCbKOMOBHHX Ta aHTJIOMOBHHUX MYJbTUMOJQIBHUX PEKIAMHUX TEKCTAX 1 HABEACHO
nepenik (aKTUYHOTO MaTepiaty JOCTIIKEHHS.

Anpobania pe3yiabTaTiB AocaixkeHHss. OCHOBHI Ta CYMDKHI IOJOXEHHS Ta
pe3yabTaTH HOCIIKEHHS OyJId MPEAMETOM 0OTOBOPEHHS Ha KOH(GEPEHITIAX:

1) I Bceykpaincbka (HE)kimacuuna cTyIeHTChKAa HayKOBA iHTEPHET-KOH(EpeHIis
“MoBHO-JIiTepaTypHUil KOBOPKIHT” (M. XapkKiB, XapKiBCbKHI HalliOHAJIbLHUHN
yHiBepcuteT iMeHi B. H. Kapasina, 22 nuctomana 2022 poky). Tema qomoBimi:
“MoBHI 3aCO0M CTBOPEHHS KPEAaTUBHOCTI Y KOMEPIIHHIN pexiaami”

2) XXI Bceykpaincbka HaykoBa KoH(epeHilis monoaux ¢imonorie “VIVAT
ACADEMIA” (m. JIbBiB, JIbBIBCHbKMI HalllOHATBHUHN YHIBEPCUTET iMeH1 [BaHa
®panka, 5 kBitHI 2023 poky). Tema nmomosiai: “Croenudika BUKOPUCTAHHS

eBdeMi3MiB 1 nuchemismi y nuckypei 3MI B ymoBax BiiHK.



3)

4)

10

II MixnapoaHa MyJIbTUIUCIHUIUIIHAPHA CTYIEHTChKA 1HTEPHET-KOH(pEpEHIIis
“MO3AIKA HAVKOBOI KOMVYHIKAIII” (m. JIBiB, JIbBiBCHKHiA
HalllOHAJIbHUM yHIBepcUTeT iMeH1 IBana ®dpanka, 4 TpaBHs 2023 poky). Tema
AomoBial: “MyJIbTUMOJANIbHI TEKCTH Y Cy4acCHOMY MEAiaIucKypci”.

VI Mixnapogna naykoBo-npaktuuHa KoHpepenuis “MDKKVYJIBTYPHA
KOMVYHIKALIA 1 TTEPEKIIAJIOBHABCTBO: TOYKM JOTHUKY TA
[NEPCIIEKTUBU PO3BUTKY” (m. IlepescnaB, VYuiBepcutetr ['puropis
CxoBopoau, 12-13 tpaBHa 2023 poky). Tema pomosini: “BinTBopeHHs
konuenty TASTE/CMAK y mnepeknami (Ha wMartepiam YKpaiHOMOBHHX

NepeKsIaiiB aHTJIOMOBHOI peKJIaMU MPOIYKTIB XapuyBaHHs) .
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PO3JILT 1.

TEOPETUYHI 3ACAJIU JOCJIIKEHHSA PEKJJAMHOI
KOMYHIKAIIII

1.1. ITpoGaeMu [JOCHIIKEHHSI PEKJAMHOI KOMYHIKamii Ta MYJbTHMOAAJILHOI
pexJIamMu
1.1.1. PexkysiaMHuUii TEKCT i AUCKYPC y cydacHHUX (PijI0JOTIYHUX TOCTiKEHHAX

VY 3B’s3Ky 3 NOIIMPEHHAM BIUIMBY 1H(POPMALIMHUX TEXHOJOTIH Ha CYyCIUIBCTBO B
OCTaHHI1 JECATHIITTS B1JI3HAYAETHCS 3POCTAHHS PO3BUTKY PEKIAMHOI AISUIBHOCTI, IO
3yMOBWJIO 3HayHUI 1HTEpecC BYEHUX [0 MAOCHIDKEHHS PEKJIaMH SIK 13 3arajbHO
JIHTBICTUYHUX TMO3MIIH, Tak 1 MiJ KyTOM 30py OKpPEMHUX HampsMiB, 30KpeMa:
KOMYHIKaTUBICTHKH, JIHTBOIIparMaTHKH, TICUXOJIIHTBICTHKH, CTHIIICTHKH,
COLIOJIIHT'BICTUKH TOIIIO.

VY CBOIX JOCHIKEHHSX BYEHI 3BEPTAlOTh YBary Ha pEKJIaMHYy KOMYHIKaLIO
3arajoMm, CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI Ta (DYHKIIIOHAJIBbHI XapaKTEPUCTHUKUA PEKIAMHUX
tekcTiB (O. 3emiucobka, B. 3ipka, H. Kopanenko, B. Mapuenko, 1. T'opozgenpka),
JIHTBOCTHJIICTUYHI Ta JIHTBONIparMaTH4Hi acrekTu pekiaamHoro auckypcey (T. besyrina,
JI. besyrna, C. I'y3enko, H. KpyBko, C. Pomantok, O. ApenienkoBa, [. MoliceeHKo) To1IO.

HaykoBuust T. KpyTbKo 3aiiMa€eThCsi JOCHIJKEHHSM PEKJIaMH y BIPTyaJIbHOMY
IPOCTOpl, 30KpEMa y CBOIX MpalsiXx BUEHa 3BEpTa€ yBary Ha aHIJIOMOBHY OaHEpHY
pekiamy, 1 IHTEPAKTHUBHICTb 1 TINEPTEKCTOBICTh, IO JAa€ MOXIJIUBICTH 3IIMCHUTH
KOMIUIEKCHUM aHalli3 BepOajJbHUX 1 BI3yaJbHUX ii €JIEMEHTIB, K1 MICTAThH J€TaJII30BaHy
iH(pOpMaLiIo PO 06’ €KT peKIaMyBaHHs .

VY HaykoBUX (PUIOJOTIYHUX TOCHIIKEHHAX peKiamMa TPAJULIHHO TPAKTYEThCS SIK

peKJIaMHUN JUCKYypC, i skuM gociuiguuisg K. Mauynbcbka po3ymi€ «CBOEPITHUMN

! KpyTteko T. B. AHIIIOMOBHA pekiiaMa y BipTyalbHOMY IIPOCTOpI : JMC... KaH/. (BiToil. HayK : CIiel.

10.02.04. «I"'epmanceki MmoBu». PiBHe, 2006. C. 4-8.
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JIHTBOCEMIOTHYHUN (PEHOMEH, SIKUW TO3BOJISIE IPUBEPHYTH OCOOJIUBY yBary 110 TOBapy,
OCTyTH 200 COLIANbHO 3HAYYIIUX ijeH, iHHOCTEN .

H. Kyrty3a pocmimkye peximamauii 1 PR-guckypen, a Takox 3alMaeThes
BHUBUCHHSM CYTE€CTHUBHUX 1 MaHIMyJATUBHUX NPUHOMIB KOMYHIKATHBHOTO BIUTUBY B
peKIami Ta iX BUpaKeHHI y PEKIAMHHX CIOTaHax>,

J. Jlo6poBoaBChKa 3BepTa€e OCOOIMBY yBary Ha JIOCTIKCHHS PEKJIAMHHUX CIIOTaHIB
K CTPWKHEBHX €JIEMEHTIB TEKCTOBOI YAaCTHHH PEKJIaMH, CTPYKTYPHO-3MICTOBHUX
LIEHTPIB, IO J03BOJISAIOTH Y JaKOHIYHIM (opMi epeaaTH 3MiCT PeKJIaMHOT ITPOHO3HIIIi°.

C. Pomaniok 3HauHy yBary MOpUAUISE PO3TIsLy HEBEpOaTbHUX KOMIIOHEHTIB

PEKIIaMHOTO  JUCKypcy *

Peanizamito BepOanbHUX, HEBEepOATbHUX (30Kpema
napasepOatbHKX) 3aco6iB y pexiami gmocmimkysana T. CeMeHIOK®; BUBYEHHIO 3aC0O0iB
BisyanpHOi putopuku mpucsdeni npani H. Kopamenko®; Takox 3Ha4HMI BHECOK y

JOCIIIIKEHHS Bi3yalbHUX 3ac00iB pexnamu 3po6us P. Topr’.

! Mauynbscrka K. S. JlinrBomparmaTvka KOMEpILIHHHX Tacel B aHTIIOMOBHOMY iHTEPHET-IUCKYypCi
peKJIaMu : TuC. ... Kaua. ¢pinoin. Hayk : cried. 10.02.04. «I'epmancbki MoBu». 3anopixoks, 2020. C. 32.
2 Kyrysa H. B. KomyHikaTuBHa cyrecTis B PeKJIaMHOMY IMCKYpPCi: TICHXOJIHTBICTMUHHII aCIEKT:
aBToped. nuc. ... A0KT. ¢u1oia. Hayk : cnen. 10.02.01 «Ykpainceka MmoBay. Ogeca, 2018. 40 c.

8 JTo6posonschka JI. M. MoBHi 0COGMMBOCTi aHIIIOMOBHMX PEKIAMHHX CIOTaHiB Ta iX BiJTBOpEHHs
YKpaiHCBKOIO Ta pOCIMCBKOIO MOBaMM : JuC. ...KaHJ. ¢imon. Hayk : cmem. 10.02.16.
«IlepexmanoznaBctBo». Oneca, 2017. C. 13.

4 Pomantok C. K. HeBepbanbHi KOMIIOHEHTH B PEKIIAMHOMY JUCKYpCi. Akmyansui npobnemu ginonozii
ma MemoouKu ukiadanus cymanimapuux oucyuniin. Pisue : PAI'Y, 2012. C. 9-11.

°® Cememiok T. II. BepOanbhi, HeBepbOambHi Ta mHapaBepbanbHi 3aco0M peanizamii cTparerii
mudepentrianii B HiMeIbkoMOBHi# peknami. Science and Education a New Dimension. Philology. 1V
(22). Issue: 99. 2016. P. 52-55.

® Komamenko H. M. BisyamsHa puTopuka SK 3aci6 CTPYKTYpyBaHHS 3MIiCTy HiMEIBKOTO
MyOTIUCTHYHOTO TeKCTY. MogHi i konyenmyanvri kapmunu ceimy. 2004. Ne 11. C. 268-276.

" Horn R. E. Visual Language: Global Communication for the 21st century. Bainbridge Island,
Washington: Macro VU, Inc., 1998. 270 p.
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VY Mexax pi3HUX MOBO3HABYMX MiAXOJIIB JIO OMPAIIOBAHHS PEKJIAMU JTOCHITHUKA
MOCTYTOBYIOTHCSl BIIMIHHOIO TEPMIHOJOTIE€I0, TOMY IOCTa€ MHUTaHHS PO BUAIICHHS
OCHOBHO1 OJIMHUII JIHTBICTUYHOTO aHaII3y PEKIIAMHOTO TEKCTY (IUCKYpCY).

Huska pochiaHMKIB BH3HAYAIOTh OCHOBHOIO OJMHHUIICIO aHANi3y peKJIaMu
peKJIaMH1 TeKCTH, 30KpeMa Taki BUeHl, gk: O. 3emHcrka, €. IcakoBa, H. KoBanenko, M.
Kpamapenko, 1. Moiiceenko Ta inmri. Tak, O. 3eiiHchKa 3a3Ha4ae, M0 TEKCT SABIsiE COO0I0
OCHOBHY, BUIIy MOBJICHHEBY €JHICTb, TPUOIYHE YTBOPEHHS, L0 IHTETPYE 3MICT, GopMy
Ta QyHKIio. JoCHigHUId Harojomye, Mo «OCOOJUBY 3HAUYIIICTh JJISi PEKJIAMHOTO
TEKCTYy HaOyBarTh 1H(OPMATUBHICTh, LUIICHICTh Ta 3B’SI3HICTb, K1 MPOSBISIIOTHECA Y
pEKJIaMHOMY TEKCT1 HEe TUTbKHM Ha PiBHI MOBHOI pempe3eHTallii, ...a il Ha piBHI 3MICTOBO1,
KOHLIENTyalbHo1 penpesentaniin’. Haykosuus 1. 'opozgenbka Bkazye Ha HEOOXiAHICTH
KOMIUIEKCHOTO TiAXOAY 10 BUBYCHHS PEKIAMHOTO TEKCTY, apIYMEHTYIOUH II€ TUM, IO
PEKJIAMHUNA TEKCT «EBOJIOIIOHYE Ta 3MIHIOETHCS MIBUAKUMU TEMIIAMU, TPAHCIIOETHCS
yepe3 pi3HOMaHITHI 3aco0M MacoBOi 1H(OpMalii Ta ypi3HOMaHITHIOE 1HCTPYMEHTApIi
CBOT'O BIUIUBY Ha PELHUITIEHTIBN?.,

Ha npoTuBary pexkiiaMHOMY TEKCTY, JieAalll YacTilie y IEeHTPl yBaru JOCIIJHUKIB
OTUHSETHCS PEKJIAMHUM TUCKYpC, KUl 3a ciioBamu T. be3yrioi € «HaluO1IbII BaIiJHUM,
OCKIJTbKM  JIO3BOJIIE ~ BPAaXOBYBaTHM  IMUPOKUH  CIEKTp  AaCMEKTIB  aHamzy —
COLIIOJIIHIBiICTHYHM, TParMaTHYHUI, CTPATETiYHMI, KOTHITUBHHUIL, T€HIEPHUIA TOIION,

[linTpumye 1o nymky pociignui C. PoMaHiok, KOTpa 3a3Haydae: «PEeKJIaMHUM TEKCT

! 3enincpka O. 1. JliHrsanbHa XapakTepUCTHKA YKPAiHCHKOIO PEKJIAMHOTO TEKCTY : aBToped. JUC. .... Ha
kaHa. piron. Hayk : crer. 10.02.01 «Ykpaincpka MmoBay. Xapkis, 2002. 17 c.

2Toponenpka 1. B. AHTIOMOBHHIT PeKIaMHMI TEKCT KOCMETHYHHX 3acO0iB: CTPYKTypa, CEMAaHTHKA,
nparmMatuka : aBroped. auc. ... ka"xa. ¢inon. Hayk : crer. 10.02.04 «I'epmanceki MoBU». UepHiBll,
2016. 22 c.

8 Besyrma T. A. AHI7I0- i HIMEIIbKOMOBHHMIA PEKTAMHHIA IUCKYPC: TOTiKOJOBHi JTiHIBOPArMaTHYHUIH

MiIXif : auc. ... kaua. guton. Hayk : crerr. 10.02.04. «['epmancbki MoBu». Xapkis, 2017. C. 33.
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MOBUHEH OLIIHIOBATHCS TUIBKH B IUCKYPCl, TOOTO 3 ypaxyBaHHAM KOHKPETHUX YMOB HOTO
CTBOPEHHS 1 (PYHKIIIOHYBaHH» .,

BBaxaemMo AOLUUIBHUM y MeXKax HaIlOrO JOCHIJKEHHS PO3TIsSAaTH peKiiaMy sK
peKIaMHHM TucKypc. BapTo Takoxk 3a3Ha4YMTH, 10 X042 OCHOBHUN (DOKYC TOCIHITKECHHS
JIMCKYPCY 30CEPEIKYEThCSI Ha MOBHIM CKJIaJIOB1, BIH BKJIIOUA€E Y ceO€ TaKOXK PO3yMIHHS
(GYHKIIIHOT CHpPSMOBAHOCTI, CHUTYyallii, aapecaHTta i aapecata (4u aapecariB), ixHi
BIJTHOILICHHS Y M€KaX KOMYHIKaIlil, IPUHAJICKHICTb JI0 TI€T UM 1HIIOI KyJIbTYPH, a TAKOXK
PI3HOMaHITHI TlapaBepOalibHI KOMIIOHEHTH, a caMe: 300pa)K€HHs, KOJIbOPH, MpUdTH,
My3HYHHH CyIIPOBi (JUIs Bieo- 9M pamiopeKIaMu) TOMO?,

Hocmigauug FO. MacnoBa 3a3Havae, 10 «ChOTOJHI JAMCKYpPC HalyacTilie
BU3HAYAIOTH SIK CKJIQJHY €JIHICTh MOBHOI MPAKTHKU W €KCTPATIHTBICTUYHHX (hAKTOPIB
(3HauMMa TNOBEAIHKA, KOTpa MaHI(eCTyeTbCsl B JAOCTYIHUX UYTTEBOMY CIPUHHATTIO
dbopmax), HEOOXITHUX JUIsI POZYMIHHS TEKCTY, TOOTO JMAIOTh YSBJICHHS MPO YYACHUKIB
%, BapTo BiI3HAYUTH TAaKOXK JESKi 3ayBard BUCHOI 00 PO3YMiHHS MIOHATTS «IUCKYpC»,
KOTpUH BYEHA TPAKTY€ K MOJIBEKTOPHE YTBOPEHHS. Y MEBHOMY COILIOKYJIbTYPHOMY
CepeOBUII AUCKYPC MOCTAE SIK MEBHA B3a€MOJIi MOBHM Ta MUCJICHHS 1 pealli3yeThCs B
MOBJICHHEBOMY aKTi Cy0’ €KTIB KOMYHIKaIlli, SIKi €KCIUIKYIOTh CBOi IHTEIEKTyalbH1
MoxiuBocTi. Came Tomy, Ha Aymky 0. MacnoBoi, TUCKypC — 1€ HE JIMIIE TPOILIEC
CHUIKYBaHHA, a W TpOIEC MHCIEHHS Ta Oe3MOoCepeHhOr0 BHKOPUCTAHHS CBOIX

PO3YMOBHX Ta iHTENIEKTyalbHUX MOKINBOCTEH?,

! Pomantok C. K. ITparMaiHTBiCTHYHNMIA aCTIEKT PEKITAMHOTO JTUCKYpCy. Ciog sHCbKuil GicHUK: 36. HAYK.
npays. Cepia «Dinonociuni naykuy. PiBHe: PenakuiiiHo-BuiaBHu4Mi 1IeHTp PiIBHEHCHKOTO 1HCTUTYTY
cloB’ssHO3HaBCcTBa KHiBchkoro crnaBicTuyHOro yHisepcurety, 2009. Bum. 8. C. 151.

2 Cook G. The Discourse of Advertising (1st ed). Routledge, 1992. URL:
https://doi.org/10.4324/9780203978153

8 Macnosa [O. II. TIpo6rnemMa TpaKkTyBaHHS NMCKYpPCY B CydacHiit miHTBicTuii. Haykosi 3anucku
Hayionanvnozo ynisepcumemy "Ocmpo3svka akademisn". Cepis : @inonociuna. 2012. Bum. 31. C. 67-70.

URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/Nznuoaf 2012 31 21.

4 Tam camo.


https://doi.org/10.4324/9780203978153
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9C%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D0%AE$
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9669992:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9669992:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=Nznuoaf_2012_31_21
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Hocnigauusa O. lllep6akoBa Harosonrye Ha 0COOIUBOMY 3B’ SI3KY MOHSTH «TEKCT»
Ta «auckypcy. OcTaHHIA BOHA TPAKTye AK TEKCT y MOro HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY 13
CUTYaTMBHUM KOHTEKCTOM, a caMe: Y CYKYIHOCTI 13 COIllaJbHUMH, KYJIbTYpHO-
ICTOpUYHUMH, TICUXOJIOTIYHMMH, I1JCOJIOTIYHUMHA Ta IHIIUMH YWHHUKAMH, KOTpI
3YMOBJIIOIOTh OCOOJIMBY BHOPSIKOBaHICTh Ta OPraHi30BaHICTh OJMHHIL PI3HUX PIBHIB,
0 BTUIIOIOTBCS Yy TeKcTi. JlUCKypc XapakTepu3ye KOMYHIKATMBHHM MPOIIEC,
PE3yJIbTaTOM SIKOTO € YTBOPEHHS MEBHOI (POPMAIIbHOT «3aCTHUTIIO» CTPYKTYpH, a caMe —
TEKCTY".

B ocHoB1 nuckypcy nexuth komyHikamisa. Jocmigauns 1. IlleBuenko Tpaktye
KOMYHIKAIIIO SIK «KOHCTPYKTUBHUN (PaKTOp MOBEAIHKU Ta JISUTBHOCTI JIIOJIEH, a HE SIK
3BMYAiiHMil OOMIHHHMIT TIpoLec Mix nepepoOHMKaMu iH(pOpMalii» 2, HAaroiomlye Ha
OJIHAKOBIM Ba)XJIMBOCTI, SIK MIHIMYM, JBOX YYaCHUKIB KOMYHIKallli — ajJpecaHTa Ta
ajpecaTa, MIAKPECIIOE «iXHIO aKTHBHY pPOJIb Y CHUIBHOMY KOHCTPYIOBaHHI CMUCIIB Y
IpoLIECi JUCKYPCUBHOTO OOMiHY, TXHIO CIIUIBHY JisIbHICTENS,

OCKUIbKH pEeKJIIaMHY AISUTBHICTH Y MeXaxX Haioi poOOTH TpaKTyBaTUMEMO SK
pEeKJIaMHy KOMYHIKAIlil0, BBa)XA€MO JOIUIBHUM OKPECIUTU TOHATTA «PEKIaMHUUN
TUCKYPC.

T. be3yrna mnociayroByeTbcs NpOLECYaIbHO-PE3yJIbTATUBHUM JIHIBICTUUHUM
BU3HAUEHHSM PEKJIAMHOTO MAHWCKYpPCY, SKHI BOHA IHTEPIPETYE SK «MHCICHHEBO-

MOBJIEHHEBUH (DEHOMEH, 1110 OXOIUIIOE JBI CKJIa/I0B1 — KOMYHIKaTUBHY B3a€MOJIII0 y chepi

MacoBO1 peKJIaMH, CIIPSIMOBaHy Ha MTPOCYBAaHHsI TOBApY a0 MOCIYTH HA PUHKY MOBHUMU

! Mlep6akosa O. JI. Jluckypc i TeKcT K 00’ekTH miHTBicTHKH. Haykoei 3anucku Hidcuncokozo
Oeporcasrozo yHieepcumemy im. Muxonu ['ocons. Cep. @inonoziuni nayku. 2014. Ku. 2. C. 294-297.

2 1lleuenko 1. C. KOrHiTHBHO-KOMYHIKAaTHBHA MapaIuTMa i aHasli3 TUCKypCy. JUcKypc aK KoeHimueHo-
KomyHixamusHuii ghenomen. Xapkis. : Koncranra, 2005. C. 9-20.

8 Tam camo.
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3aco0aMH 3a BIICYTHOCTI KOHTaKTy KOMYHIKaHTIB, 3 OHOTO OOKY, Ta pEeKJIaMHUIl TEKCT,
3 iHmorox»?t.

VY HaykoBI# JiTEparypl 3yCTpiYaeEMO PO3YMIHHS PEKJIAMHOIO JUCKYPCY SIK
MPOLECYabHOTO ABHIA. YacTO HAYKOBIII TPAKTYIOTh PEKIAMHUNA AUCKYPC HE MPOCTO K
aBulle 4u (EHOMEH, a SK TEBHUW KOMIUIEKC BIAHOIIEHb, BUHUKHEHHS SIKMX
3YMOBIIIOETHCS CTBOPEHHSIM, (OPMYBaHHIM 1 (PYHKIIIOHYBaHHSIM PEKJIAMHOTO TEKCTY,
TOOTO JUCKYPC Y LIbOMY 3HaY€HH1 — KOTHITUBHUI MPOIIEC, 8 pEKJIaMHHUI TEKCT — MPOAYKT
MUCJICHHS, MOBJICHHSI Ta, BJIAaCHE, LIbOIO Ipouecy. BakiauBo 3a3HauuTH, IO Takui
mpolec paame Tpeba BBaKaTH KOMIUIEKCHHM, a TaKOX COIIalbHO, 1, IO BaXKJIMBO,
IparMaTU4HO CIPSMOBAHUM, TAKUM, 1110 OXOIUIIOE 3HAUHE KOMYHIKaTUBHO-COLIaJIbHE Ta
IHTEpaKTHBHE I0JI€ Oe3I0CepeHBO0 Y MPOLIECi CHIIKyBaHHS?,

[IparmaTrdHa COpsIMOBAHICTh PEKIAMHOTO JUCKYPCY HOSCHIOETHCS HEOOX1AHICTIO
3aJ10BOJIEHHS TICHXOJIOTIYHUX Ta XKUTTEBUX MPoOIeM®, sKi HEPIOKO € «BUTaTaHUMK, Ta
ICHYIOTB JIUIIIE y MEKaxX [[bOTO AUCKYpCY. OKpiM TOTO, JUCKYPC BU3HAYAETHCS HASBHICTIO
MOTHBIB, I[IJIEH, CTpaTeriii Ta piI3HOMaHITHUX CIOCO0IB iX peanizailii, KOTpil CPsIMOBaH1
Ha BU3HAUYEHHS METU HOTr0 BUKOPUCTAHHSI — 3BEPHEHHS yBaru peUIieHTa Ta CHOHYKaHHS
1oro 10 3a37aieriib nepedaueHux MOBIIEM [I1i, a came: EPETBOPEHHS 13 MOTEHIIIHHOTO
Ha (akTuyHOro crnoxuBauya. Hepiako A  JOCATHEHHS METH, aJpECcaHTH

IMOCIIYTOBYIOTLCA 3aJIYYCHHAM 3aco01B MaHiHy.TIHTI/IBHOFO Ta CYIr€CTUBHOI'O BIIJIMBY 3a1JIA1

OJIep’KaHHS O4iKyBaHOT MOCTKOMYHIKATUBHOI JIii 3 60Ky Iepeciunoro agpecara.

! Besyrma T. A. JliHrBomparMaTWuHi Ta CTHJICTHYHI BIACTHBOCTI PEKIAMHOTO JHCKYpCYy. Bichux
Xaprxiecvkozo HayionanvHoeo ynieepcumemy imeni B. H. Kapasina. Cep. : @inonoeia. 2013. Ne 1052.
Bun. 74. C. 31.

2 Iganopa I. b. ComioninTBicTHUHMI BHUMIp PEKJIIAMHOTO AUCKYpCy. Mosa i cycninbcmeo : 30. Hayk. np.
Jlveis. nay. yn-my im. leana @panka. Jivsis, 2015. Bum. 6. C. 110-113.

® Toponenpka 1. B. AHTIHCPKOMOBHMI pEKIAMHHII TEKCT KOCMETHUYHHMX 3aco0iB: CTPYKTYpa,
CeMaHTHKa, IparMaThka : aBroped. auc... kaua. ¢imon. Hayk : 10.02.04 / YUepHiBebKUI HAIl. YH-T M.
10. ®enproBuua. Yepninii, 2015. 20 c.

4 Komicanuenko T. B. PexmaMHmMii TUCKypC: MOHSTTS, 03HAKU Ta QYHKIII. 3axapnamcuki ginonoziuni

cmyoii. Yxropon : Bugapamunii gim "T'enpBetuka', 2020. T. 2 . Bum. 13. C. 93-97.


http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9629137:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9629137:%D0%A4%D1%96%D0%BB%D0%BE%D0%BB.
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[{ro Te3y miaTpuMye yKpaiHChKHI BueHHU-MOBO3HaBelp . barneBnu. Y mparri
«OCHOBM KOMYHIKAQTUBHOI1 JIIHTBICTUKWY» OCHOBHUM 3aBJIaHHSM PEKJIAMHOTO JUCKYpPCY
BUCHUM BBa)Ka€ MPUBEPHEHHS yBaru CHOXMBaya J0 OAHOrO 13 YKMCICHHMX, 3a3BUYal
OJTHOTUITHUX TOBApPiB, CTBOPUBIIM HOMY MO3UTUBHUHN IMIK, IO 3aJIMIIAETHCS B TIaM’SITi
HAJIOBTO, B iJiealli — Ha3aBxkK /U .

Y Mexax Hamoro MOCHIIKEHHS IOCTa€ HEOOXIAHICTh BU3HAYCHHS MOHSATTS
«pEeKJIaMHUI TEKCT», 110 BOJHOYAC BTUTIOE CKIIAZIOBY YaCTUHY PEKJIAMHOTO TUCKYPCY Ta
HOro pe3yiprar.

OpnHa 13 NpoOBIAHUX YKPATHCBKUX AOCHIOHUIL pekiaamu A. Pany xapakrepuzye
PEKIaMHHM TEKCT K «3HAKOBUM (PEHOMEH, KU CKJIala€eThCs K 3 BepOaJbHUX, TaK 1 3
HeBepOATbHUX 3HAKIB y MUCHMOBIN ab0 YCHIM QopMi, IPOIYKYETHCS Y MekKax MacoBOT
pEeKJIaMU Ta B1J100pa)ka€e 1HTEHL1I0 MPOAYLIEHTA BILIMHYTH HA PELMITIEHTA TAKUM YMHOM,
o6 Tol MpuadaB ToBap abo CKOPUCTABCS MOCITYTOIO»?,

bepyun no yBarm Toil (akT, IO 3HAYHOTO MOMIMPEHHS Ta TMOMYJISIPHOCTI
Ha0yBalOTh PEKJIAMHI OTOJIOIICHHS, PO3MIIIEHI y Mepexi [HTepHeT, TeKCTH TaKoro
PEKJIaMHOIO 3BEPHEHHS MAaTHUMYTh CBOI 0COOMMBOCTI. OCHOBHUM acHeKTOM, KOTPHUH €
BUpIIIAIBHUM UYWHHUKOM BHU3HAYEHHSA €(EKTUBHOCTI TEKCTIB IHTEPHET-PEKIAMH €
BIJICYTHICTh 3BOPOTHOTO 3B’SI3Ky 3 OOKYy ajpecaTiB pPEKIaMHOTO IOBIIOMJICHHS,
OCKIJIbKH, 3BaKalOUM Ha IIMPOKUH TPOCTIp A KOMYHIKalili B Mepexi [HTepHerT,
MPOTHO3YBaHHs, CETMEHTAIlisl Ta XapaKTepPUCTHUKA MMOTEHIIIITHIX CIIOKUBAYIB CTa€ BKpai
BOXKHUM 3aBJaHHSAM. 3BaXKAalOUM Ha TE, M0 MDK CYO’€KTOM Ta O0’€KTOM IHTEPHET-
KOMYHIKaIlli HeMae 0e3MocepeiHbOr0 KOHTAKTy, TEKCT PEKJIaMU CTa€ KIIOYOBHM il

eIIEMEHTOMS.

t banieBny @. C. OCHOBM KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTUKH: TiApydHHK. KuiB: Akanemis, 2004. C. 142.

2 Pany A. 1. Exonoris peliMOBHX CTPYKTYp i CTPYKTYpHO-KOMIO3HIIifHA OpraHi3allis peKkIaMHOro
muckypey. Bicnuk XHY im. B.H. Kapas3zina. 2010. Ne 805. C. 62-67.

% Komicamgenko T. B. PexnaMauii IMCKypc: MOHATTS, 03HAKK Ta GyHKIIi. 3akapnamcoki ginonoziuni

cmyoii. Yxropon : Bugapamuuii gim "T'enpBetuka', 2020. T. 2. Bumn. 13. C. 93-97.
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1.1.2. IIoHATTS MYJbTUMOAAJIBHOCTI Yy JIHTBiCTHIL

SIK CUHKpeTWYHE [WHAMIYHE SIBHILE, 110 TOCTITHO pPO3BUBAETHCS, pEKIamMa
NoeaHy€e y cobi He jauiie BepOanbHI 3acoO0M TBOPEHHS OCOOJMBHUX CMHCHIIB, a M
MOCIYTOBY€ETHCA LIUPOKUM PO3MAITTSIM TO3aMOBHUX, a00 HeBepOaibHHX (30Kpema
napaBepOaJbHUX) €JIEMEHTIB, M0 CIYTYIOTh JUISI CTBOPSHHS YHIKAJIbHOI Mpe3eHTallii
IPOIYKTY, TOBAPY YH IIOCIYTH, IO PEKIAMYETHCS .

Jlng  mo3Ha4YeHHsT  TaKoro BHUAY  TEKCTIB  Hapa3li HEMae  €IUHOTO
3araJbHONPUMHATOTO TEPMiHA: OETHAHHS IBOX HETOMOT'€HHUX CUCTEM — BepOaIbHOI Ta
OyIb-KOi 1HIIOI, MO3aMOBHOI — IMPHU PI3HUX JIHTBICTUYHUX TPAAMIIAX Ta IMOIJISLIAX
O3HAYYETHCA SK: MYJIBTUKOMYHIKATHBHI, CEMIOTHYHO YCKJIQJHEH1, B1J€0-BepOalbHi,
riOpuIH1 TEKCTH, 130BepOaIbH1 KOMIUJIEKCH, 130BepOH TOIIIO.

I'. B. Eiirepom ta A. JI. KOXTOM OyJI0 BBEICHO MOHATTA «IOJIKOJOBHUI TEKCTY,
SAKUW TPAKTyBaBCs JOCIITHUKAMHU SIK «BUMAJKU MMOETHAHHS IPUPOTHOTO MOBJICHHEBOTO
KOZY 3 KOZIOM OyIb-KOI 1HIOT CEMIOTHYHOT CHCTEMH (300payKEHHS, My3HKH 1 T.1.)»2.

Bueni, mnpencraBHUKM  yKpaiHChKOi  JIIHTBICTUYHOI — TpajuIlii, 3a3BUYait
MOCIIYTOBYIOTBCSI TEPMIHOM «KpeosiizoBanuit Tekct». Haykosuist T. besyrna 3a3nauae,
10 Y HIUPOKOMY PO3YMIHHI KPEOi30BaH1 TEKCTH SIBISIOTH COOO0 CKJIaJHI CEMIOTUYHI
YTBOpPEHHS, 110 OyAyIOTbCS Ha OCHOBI JIBOX HEIOMOTE€HHUX YacTHH, a CaMe€ JABOX
3HAKOBUX CHCTEM: MPUPOIHOI JOACHKOI MOBHU Y OyIb-sIKUX i1 BUsiBaX (IMCEMHA, YCHA Ta
IpyKoBaHa (opMHU peainizalli), KOXKEH 13 IKUX Ma€ CBOI ceUu(IyHl pUCH Ta YMOBU
peanizaiii; Ta OyAb-sIKOi 1HIIOI IITYYHOI YM MPUPOJHOI 3HAKOBOI CHCTEMH, II0 MOXKE
BKJIIOYATH y ce0e HE TUIbKU 300pakeHHs], a i My3HKY, KOJIbOPH, 3alaxH, )KECTH, MIMIKY

Toio. Taki TeKCTH MepeadayaroTh MOBHY Y3TOMKEHICTh 1 TICHY B3a€MOJIII0 MOBHHUX Ta

! Tamimuaa M. O. Bep6GanbHi Ta HeBepOaTbHi CKIAM0Bi peKTaMHHUX TEKCTiB. Icmopuxo-nedazoziumi
cmyoii . mayxoeuti waconuc, 2on. peo. H. M. Jlem’snenxo. KuiB : Bua-so HITY imeni M. II.
HparomanoBa, 2014. Bun. 8 : III Bceykpaincbki Mopo3iBebki negaroriyni ynranss. C. 101-103.

2 Cnomapuk O. B. TToctMoepHa XapaKTepUCTHKA TIOMiKOA0OBOTO XYI05KHBOTO TeKcTy. Haykoei 3anucku
JIvgiscvorko20 Hayionanvrozo ynisepcumemy imeni leana @panka. Cepia « Pinonociunay. 2012. Bum. 27.

C. 274-276.
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IKOHIYHUX 3ac00iB, sIKI CBOIM TMO€IHAHHSM YyTBOPIOIOTH OJHE CKJIQJHE Bi3yasbHE,
CTPYKTYpHE, CMHUCJIOBE Ta (GyHKI[IOHAIbHE Iijie. TakuM YMHOM, TEKCTH TeJIeBI31MHO1,
IHTEpHET-, pajio- Ta JPYKOBAHOI pEKIaMH MOXKYTh BBaXKAaTUCS TOBHOLIIHHUMU
KPEOJIi30BAHUMH PEKJIAMHHUMHU TEKCTAMM'.

Y mamnii poOGOTI 3aj1s TO3HAYCHHS IIO€JHAHHS BJIACHE MOBHHUX 3HaKiB 13
OJNIMHUIISIMHM 1HIMUX 3HAKOBUX CHUCTEM, IO CKJIAJa€ CEMIOTHYHE YTBOPEHHS, MU
MOCTyTOBYBAaTHMEMOCH TEPMIHOM «MYJIBTHMOJIAILHUN TEKCT», IO Mepeadadae po3risg
Ta 03HAYEHHS CaMOT0 TEPMiHA «MYJIbTUMOIATBLHICTHY.

BuBueHHST MyJIbTUMOAQIBHOCTI SIK JIIHTBICTUYHOTO SIBUIA Yy PI3HUX BHUJIAX
KOMyHiKarlii 6epe mouarok y XX CT. y mparisix Biomux 3apyoixkuux yueHux E. 'odhmana,
M. Tomines, Y. @opcaina, I'. Kpeca, P. bapTa, Ta npooBKy€eTbCsa y Mpalsgx Cy4aCHUX
nocuinaukiB [[x. beiitmana, JIx. Binadepa, T. I'inana, [Ix. bezemepa, K. Jbxymitt, /.
Magepc Ta IHIIIKX, [0 TAKOXK 3aiMalOThCS TOCTIKEHHSIM MYJIbTUMOAANIbHOT MeTadopH,
BI3yaJIbHOI IPAMATHKU Ta Bi3yaJIbHOI KOMYHIKAIIII.

B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HaBYOMY MPOCTOP1 JOCHIIPKEHHSIM MYJIbTUMOJIATBLHOCTI
3aiiMaroThcs Takl BueHl, sk: JI. Makapyk — JOCHITKEHHS MYJbTUMOJAIBHOCTI Ta
MOJIIKOJIOBOCTI Y CYYacHId JIHTBICTHMYHIM Haymi Ta macmenia; J[. IBanenko Tta O.
Bopo0iioBa — mociimkeHHsT MyJIbTUMOAaNbHOI cTuiictuku; . Ky3HenoBa — acnekTu
BUBYECHHS MYJbTHUMOJANBHOCTI Yy TMOJITHYHOMY JuCKypcl; M. IBacummH —
MYyJIbTUMOJIATBHICTh KOMIKCIB; [. Bexta — mochimkeHHs MyJIbTUMOAATBHUX 3acO0IB
Koresii Ta KOTepeHTHOCTI Ta 1HIIII.

HeoaHo3HauHICTh TE€pMiHA Ta HEOJHOPIJIHICTh MIAXOAIB 10 WOTO TPAaKTYBAHHS
3YMOBITIOIOTh HEOOX1AHICTh YITKOTO MOTO OKPECIEHHS y MEKaxX HAIIOTO JTOCIIIKEHHS.

[TousTTS MynbTUMOIANBHICTE (aHri. multimodal, Big mat. multum — Garato Ta

modus — mMipa, croci0) TpaauIiiHO BUKOPUCTOBYETHCS HA MO3HAYCHHS IHTETPOBAHOCTI

! Besyrma T. A. Tunu moBHOI Kpeomizarii pekaaMHOTO TekcTy. Bicnux XHY imeni B. H. Kapaszina.

Inosemua ginonozis. Jlinesicmuxa i nexcuxonoeis. 2015. Bum. 81. C 35.
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PI3HUX CEMIOTUYHUX PECYpPCIB B €TMHOMY KOMYHIKaTUBHOMY MPOCTOPI, HaituacTiIie — 1e
B3a€MOIisl BepOaIbHOTO CKJIAIHAKA Ta HEBEPOAIbHOI KOMIIOHEHTH y MEKaX KOMYHiKaIii’.

O0’ekTH peanbHOr0 CBITY CIPUUMAIOTHCS JIOJUHOIO Y MYJBTUMOJAIBHOCTI, a
caMme: 4epe3 30pOBHUi, 3BYKOBHM, HIOXOBUM, CMAKOBUM KaHaimu Towmo. [Ipukinagom
MYJIBTUMOJIATBHOI KOMYHIKAIIlT MOXeE CIyryBaTh OyJe€HHAa pO3MOBA — TMO€IHAHHS
MOBJICHHS 3 HOr0 IHTOHAII€I0, CYMPOBIA KECTaMH, MIMIKOIO Ta IHIIMMH 3acO0aMH.
Taxum yMHOM, MO’KHA CTBEP/I)KYBATH MPO T€, 1110 3HAKOB1 CUCTEMHU HAJIal0Th MOXKJIMBICTD
CHPUMHATTS TOTOKY 1H(GOpMAIli pi3HUMU OpraHaMu 4YyTTA. MyJIbTUMOJAIBHICTD 1
MYJIbTUMOJIaJIbHI KOMYHIKalli ()OPMYIOTECS TO/1, KOJIM P13HI 3HAKOBI CUCTEMHU MOXKYTh
crpuiiMaTycs Bifpasy KiIbKOMa Pi3HUMHU OpraHaMH 4yTTs>,

Ha cydacHoMy erarii HeMa€e 0JIHO3HAYHOTO TPAKTYBaHHS MOHSTTS «MOJIYC», IPOTE
OUIBIIICTh JOCHIAHMKIB, 30KpeMa JI. Makapyk, 03HauylOTh HOIro SIK «CEMIOTUYHHI
pecype», a TakoxX sIK 3aci0 mepenadi iHpopMallii, i IKUM y 3arajJbHOMY PO3yMI€ThCA
TEKCT, BIICOPS, 3BYK, 300paK€HHs TOIO, BU3HAYAJIHHOIO PUCOIO SIKOTO € 3/IaTHICTh
yMIIIyBaTH Ta MepefaBaTy 3HAYeHHS. MyJIbTUMOIAIBHICTE (POPMYETHCS TOJ1, KOJIU Y
MeXaxX OJTHOTO KOMYHIKATUBHOTO aKTy OJTHOYACHO (DYHKITIOHYIOTh K1JTbKA THITIB MOJTYCIB,
0 YacTO BIUIMBAIOTh HA MPOUEC CHOPUUHATTS 1HGOpMAIli, YNOBUIBHIOIOYU YU
IPHIIBUAIIYIOUH LIEH mpouecs,

3a3HauUMO Pi3HI MIAXOAW IO TPAKTyBaHHS MOHATh «MOIYC», IO TPATUIINHO
BU3HAYAIOTh SIK «MEBHUM HaOIp 3aco0iB, 110 HaJIEXKaTh A0 OJHIET CUCTEMH, Ta 3/IaTHUM
nepeaaBaTH 3HAUCHHS, CTIOTY4Yal0urCh MPU IIbOMY SK 3 OJIMHULIIMU «CBOED CUCTEMH, TaK

1, 3a TOTPeOH, 3 TUMH, 1110 HAJIEKATH JO0 THIIUX cucTeM. OKpeMUMHU TpyraMu MOAYCIB €

! ®ypman O. M. TpakTyBaHHS MyILTUMOJANBLHOCTI B Cy4acHHX JIHTBICTHYHMX cTymisx. Hoea
ginonoecia. 2021. 82 (Cep 2021), C. 316-317.

2 Ipacumme M. P. MynsTHUMOanbHICTh AHITIOMOBHOTO KOMIKCY: MiHIBAIBHHH Ta eKCTPaTiHrBalTbHUIM
BUMIpH : IUC. ... KauA. ¢imomn. Hayk : 10.02.04 «I'epmancbki MoBm». IBano-DpankiBehk, 2019. C. 23—
24,

8 Makapyk JI. JI. VHiBepcanbHicTh MyTbTHMOAANbHOT MiHrBicTHKA. CyuacHi mendenyii (ponemuunux
docrnidoicens . 30ipnux mamepianie 1V Kpyenoeo cmony 3 misxcuapoonor yuacmio (23 keimus 2020 p.).

Kwuis : KIII im. Iropst Cikopcbkoro, 2020. C. 16-19. URL: https://ela.kpi.ua/handle/123456789/35406
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BepOabHi oquHMIi, UPH, 3HAKK MyHKTyalii, (GOTOCBITIMHY, IMKTOrpamMu Tomo»” Ta
«CEeMIOTHYHI pecypcu», 0 PO3YMIIOTHCS IK OCHOBA MYJIbTUMOJIAJILHOCTI, a caMe: «JIis,
OpeaMeT, MPOIYKT JIOACHKOI JISUIBHOCTI, $IKI 3aCTOCOBYIOTHCS MOBISIMH 3 METOIO
BCTAHOBJIEHHS KOMYyHiKallii» 2, a To4Hime «iH(GOPMATMBHO MICTKi Ta CEMaHTHYHO
3HAYYIII T€TEPOreHHI KOMYHIKaTUBHI KOMIIOHEHTH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTH 111 4aC YCHOTO
1 TUCEMHOTO MOBJICHHS (300paKe€HHS, CBITJIMHU, MIKTOIPaMU, JKECTH, MIMiKa 00InJus
Tommo)»>.

BapTto 3a3HaunTH, 1110 SIK OHATTS «CEMIOTUYHI peCypcr», a00 «CEMIOTUYHHUM KO,
TakK 1 MOHATTA «MOJYC» BUKOPUCTOBYIOTHCS 317151 TO3HAUEHHS CIIOCO0Y Tiepead 3MicTy
iH(dopMaIlii, a TaKoX IIJIOT0 KOMIUIEKCY 3aC001B, IO YMOXJIUBIIOIOTh OJHOYACHE Ta
B3a€MOJIONIOBHIOBAJIGHE IIOCJAHAHHS JBOX Ta Oinblle TUIIB KoMyHikamii * . Mu
MoroJiKyeMoch 13 nymkoro I'. Kpecca mpo Te, 1o Moayc siBisi€ COOOK0 CEMIOTUYHUM
pecypc, SKMM Ja€e MOXJIMBICTH JUIsl OJHOYACHOI peani3alii JUCKYpPCHBHO-
KOMYHIKaTUBHOI MPAKTHUKH, 10 MOKE BKJIIOYATH B ce0€ PI3HI BUIM IHTEPAKIT MK Il
Y4aCHUKaMH®.

Bapto Takox 3a3HAuMTH, 110 OCKUIBKM 3HAKOBMM CHCTEMaM TMpUTAMaHHI Taki

OCHOBHI (PYHKIIi, $K: HOMIHAaTUBHA; (QYHKUIA 3a0e3neYeHHs] MIKOCOOMCTICHOL

! Makapyx JI. JI. MyIbTHMOAAIBHICTh CYy4acHOTO aHIJIOMOBHOIO MAcMeiHHOTO KOMYHiKaTHBHOTO
IIPOCTOPY : aBTOped. IuC. ... TOKT. ¢puioia. HaykK. : 10.02.04 «I'epmanceki MoBU». 3anopixoks, 2019. C.
14.

2 Van Leeuwen T. Introducing Social Semiotics. London: Routledge, 2004. P. 285.

8 Makapyk JI. JI. My/IbTUMOJAIBHICTh CY4acCHOTO AHTJIOMOBHOTO MAacMENiHHOTO KOMYHiKaTHBHOTO
MIPOCTOPY : aBTOped. IuC. ... TOKT. ¢pinoi. HaykK. : 10.02.04 «['epmancrki MmoBK». 3anopixoks, 2019. C.
14.

* Annpeesa 1. O. MynsTuMonanbHUil aHasli3 AMCKYPCY: METONONOTiYHA OCHOBA Ta ITEPCHEKTHBU
Hanpsamy. Odecokuii ninesicmuunuti gicnux. 2016. Bun. 7. C. 4.

® Kress G. Multimodal Discourse. The Modes and Media of Contemporary Communication. London :
Arnold, 2001. P. 21.
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KOMYHIKaIlii; QyHKIisI CTPyKTypyBaHHS TEKCTY, — TO 1l (PYHKIII1 € TaKOX BIACTUBHMH i
MyJIbTHMOJAILHOMY TEKCTOBIL,

3ayBa)xMo, 110 TEPMIH «MYJIbTUMOJAIbHICT» BXKUBAETHCS y JIBOX 3HAUEHHAX: Y
IIMPOKOMY 3HAYCHHI — Ha MO3HAYEHHS HAyKOBOI MapaJurMH Ta METOAOJOTI] B LIJIOMY,
3arajJbHOTO HAMpPSIMKY JHHTBICTUYHUX JOCHIPKEHb — MYJbTUMOAAIICTUKH, abo0
MYJIbTUMOJIAJIbHOI JIIHTBICTUKH; Y BY3bKOMY — Ha IO3Ha4YeHHS 00’€KTa Ta Hampsmy
AOCHKEHHS. Y Mexax Hamoi poOOTH MM MOCIyrOBYEMOCh BU3HAYCHHSIM
MyJIbTUMOZIAJIEHOCTI CaMe y By3bKOMY 3HAYEHHi?,

MynbTUMOJATBHICTh BU3HAYAIOTh SK 3/AaTHICTH JIFOJAMHM Y IMPOIEC] Mi3HAHHS Ta
KOMYHIKaIlii KoOMOIHYBaTH Ta CyMIIIIaTy BiJipa3y JIeKUIbKa CIIOCOO1B CIPUMHATTSI, a caMe:
BepOaJbHUM, BI3yaJbHUM, JKECTOBHM, KIHCTHYHHH TOIIO. 3 I[bOIO BHIUIMBAE, IIO
PI3HOMA@HITHICTh KaHaJlIB, SIKI BHUKOPUCTOBYIOTHCS 3a[JI1 Mepenadl Ta CHPUUHATTA
iH(popMalii, cTAHOBHTH COOOKO OCHOBY Il TBOPEHHS MYJILTHMOJAIBLHOTO TEKCTY ,

Hocmiguuusga E. Anami BU3Haya€e MyJbTUMOAAIBHICTh SK KOMYHIKaTHBHHMA
(dbeHoMmeH, o0 06a3yeThCsi HA KOMOIHAIlT PI3HUX CEMIOTUYHHUX PECYpCiB UM MoJeel y
TEKCT1 Ta KOMYHIKaQTUBHIN MO, 10 MPUKIAIY: MOEIHAHHA TEKCTOBOT KOMIIOHEHTH 13
CTAaTUYHUM YH PyXOMHM 300paKCHHSAM; 3ByKOBUMH €(PEKTaMH, )KeCTaMH, POKCEMIKOIO
tomio. [1i1 MyTbTUMOAANBHICTIO PO3YMIETHCS PEIPE3CHTAllisl 1 KOMYHIKAIlis, 3aCHOBaHA
Ha BUKOPUCTaHHI KUJIbKOX MOJYCIB, III0 PO3BUHYJIMCH Y MEXKax COIIyMY SIK PECypCH s
CTBOPEHHS 3HAYEHb i CeHCIB®.

PoGounM  BU3HAYEHHSM  TOHATTS  «MYJHTUMOJAIBHICTHY  BBAXKATUMEMO

Bu3HaueHHs ['. Kpecca, 3a AKMM OCTaHHSI TPaKTYeTbCA SIK MPOILEC CHUIKYBaHHA 13

! Ipacummn M. P. MynsTUMOJanbHICTh aHITIOMOBHOTO KOMIKCY: JiHIBaJIbHMI Ta eKCTpaliHrBalbHUIH
BUMIPH : JAUC. ... Kaua. ¢inon. Hayk : 10.02.04 «'epmanceki MoBu». IBano-®Ppankisebk, 2019. C. 23.

2 dypman O. M. TpakTyBaHHS MyJbTHMOJANBHOCTI B CyYacHHX JHTBICTMUHHX cTymisx. Hosa
@inonoecia. 2021. Ne 82 .C. 317.

8 Kysnenonpa I'. B. Jlesiki acmiekTH BUBUEHHS MyILTHMOJAIBHOCTI B MONITHYHOMY JMCKYpCi. BicHux
X[V. Cepia «Ilepexnadosnascmeo ma misckynomypra komyrixayiay. 2017. Ne 4. C. 193.

4 Adami E. Multimodality. Garcia O., Flores N., Spotti M. (Eds.). The Oxford handbook of language
and society. Oxford: Oxford University Press. 2017. P. 451-473.
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3aydyeHHSIM PI3HUX MOJYCIB: MYJIbTHMOJAIBHICTH € TEOPI€I0, sIKa PO3TIISIae MPOIIEC
CIIUJIKYBaHHS 4Yepe3 BaplaTUBHICTh MOJYCIB, SKI B CBOIO 4UEpry IIPEJCTaBIICHI yCHUM
MOBJICHHSIM, MIUCHbMOM, KECTaMH, BI3yaJlbHUMHU €JIEMEHTaMU TOINO. 32 BU3HAUYECHHM [ .
Kpecca, Moayc TpakTyeTbes SIK KaHam mepeaadi iHpopMalii y Mekax KOMyHIKalii Mix
JIBOMa 11 y‘{aCHHKaMI/Il.

3Bakarouu Ha Te, 10 MaTepialbHUI CBIT CIPUMMAETHCS JTIFOJAUHOIO 32 JOTIOMOTOI0
I’SITH  OCHOBHUX KaHANIB BIAUYTTIB: BI3yaJbHUW, aydlaJIbHUN, TaKTUIbHUM,
olb(pakTOpHUl Ta mpoinporenTuBHUi. LI KaHamM MOCTIAHMKAMU BU3HAYAIOTHCA SIK
MOJaJIbHI, 3BiICH MOJAIBHICTE — € AKICHA XapaKTEPUCTHKA JIFOICHKHUX BiUyTTiB?,

Pi3zHOMOaIbH1 BITUYTTS, SKI OTPUMYE JIFOAWHA, — OJMHUII TEPIIOi CUTHAIBHOT
CUCTEMH, 3 METOI0 BITOOpa)KeHHS 1X y TEKCTI TPaHCPOPMYIOTbCS 3aco0aMu JIpyroi
CUTHAJIbHOI CHCTEMHU — CIIOBECHUM KozoM. OT)Ke MOBa, K BTOPUHHA 3HAKOBA CHUCTEMA,
BHUCTYIIA€ 3aCO00M «IIEPEKOJYBaHHS» 3HAKIB JIMCHOCTI, 110 BXOJSATH IO MEPBUHHOT
CHUTHAJIEHOI CHCTEMU®,

3BakaloyM Ha BHOKPEMJICHHS JOCIIIHUKAMU TOHSATTS MOJAIBHOCTI, BBAXKAEMO
JOIIUIBHUM ~ OXapaKTEepU3yBaTU TMIOHATTA  «IOJIKOJOBICTHY 1 «MOHOKOJOBICTHY.
MOHOKO10BE TOB1IOMJICHHSI BBAKAETHCSI BUKITIOUYHO BEepOAJIbHUM, TOA1 SK MOJIKOJIOBI
TEKCTH BU3HAYAIOTHCS SIK MOEAHAHHS B €JUHOMY IpadiyHOMY MPOCTOPI ABOX UM O1IIbIIIE
CEMIOTUYHO Te€TEPOreHHUX CKJIaJHUKIB: BEpOAIbHOrO TEKCTY B MOr0 YCHIN YU MUCEMHIN
(dbopmi; 300pakeHHs UM 3HAKIB 1HIIOI MpUpoau. OKpiM TOTO, NOJIKOJOBUMHU BBAKAIOTh
TaKOX TEKCTH, SIK1 TOETHYIOTh Y CO01 HE JIMIIIE BI3yaJIbHUM, a 1 ayAlaibHUM, aHIMAIIHHUN
Ta, TPAJUIINHO, BJIaCHE BepOaIbHUM CKIIQJHUKH, 10 (PYHKIIOHYIOTh KOMIUJIEKCHO Y

MeXKax €IMHOI KOMyHIKaIii’,

1 Kress G. Multimodality. A Social Semiotic Approach to Contemporary Communication. New York :
Routledge, 2010. P. 114.

2 Komeraesa 1. TTomiMoIanbHICTh BiZdyTTiB y JA3epKaii MOTIKOJOBOCTI TEKCTy, abo Ime pa3 Ipo
AHTPOIOLIEHTPU3M Y JIHTBICTHLI. 3anucku 3 pomano-eepmancvkoi ginonozii. 2015. Bumn. 2(35). C. 106.
8 Tam camo.

4 orasachka H. 1. TToikog0BiCTh K 03HAKA aHTTIOMOBHUX Mac-MeJliHUX TeKcTiB. Haykosuii 6icHuK

JUIITY imeni 1. @panxa. Cepia “@inonociuni nayxu”. Mososnascmeo. Ne 11.2019. C. 89-90.
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VY Mexax MOHOKOJOBHX TEKCTIB 30pOBa MOJATLHICTh € OOMEKEHOI0, OCKUIBKH
XapaKTepU3y€eThCs JHIlIe Oe3MoCepeHIM CIPUUHATTAM JAPYKOBAHOTO YU IHCAHOTO
TekcTy. Ha mpoTuBary npomy, y Mexax IMOJIKOJOBUX TEKCTIB 30pOBa MOJAJBHICTH €
IBOOIYHOIO, OCKUIBKH MOETHYE Y COO1 K CIPUMHATTSA APYKOBAHOTO UM MMHCAHOTO TEKCTY,
KOJIM 3aJisiHl aHaJITU4YHI Ipolecu oOpoOkH 1H(opMmaIlli; Ta CIPUHHATTSA BI3yaJIbHHUX
(mixTorpadiuHMX €IEMEHTIB), IO Iepeadadac XomcTHany 00pobKy indopmaii’.

Mu mnoromxkyemoch i3 aymkoro JI. I'muBiHCHKOI Tpo BHUMIpaBAAHWI 1HTEpEC
CYyYaCHUX HAYKOBIIIB JI0 MYJBTUMOJAIBHOTO MIAXOAY, OCKUJIBKH YIPOJIOBK TPUBAIOTO
1epioly MOBO3HABCTBO IIKABUJIOCh pEAIbHUM KOMYHIKATUBHUM HPOLECOM HAATO
BUOIPKOBO, a came: «IIpe3ymmiris 1mo10 mpiopuTETHOCTI BepOAIIKM CIPUUMHUAIIA MalxKe
1HAUGEepeHTHE CTaBICHHS J0 IHIUX 1HGOPMAIIHIX KaHAIB, OLIHKY X MapriHaJIbHOTO
XapakTepy»?.

3a TBep/KeHHsIM gocaigHuill JI. ['MHUBIHCBKOI, «KOMYHIKATHBHAa MIISJIbHICTH
JIOAMHY 3aBKIU OyJia MyJIbTUMOJAIBEHOIO», 3 YOTO BUILIMBAE, IO OyIb-IKUI TEKCT YU
JTUCKYPC € MYJIbTUMOJIAJIbHUM a Priori: «ajeKBaTHE YSBJICHHS MPO KOMYHIKATHBHUUN
MpoIleC MOKHA CKJIACTH TUIBKM 3 ypaxyBaHHSM YCIX WMOBIpHUX 1H(OpMaIiiHUX
xaHaiBy °. 1]e nonokeHHs JOCIiHUI OOIPYHTOBY€, BKa3yIOUM, IO JUISl CIIJIKYBAaHHS €
TUIIOBUM CaMe€ TeTepPOreHHUi (HEOMHOPIAHMI) XapakTep, OCOOJMBO 3BaXKAlO4M Ha
pe3yabTaTH TEKCTOTBOPEHHS, a caMe: TEeJEeBI3IMHI Mporpamu, TeaTpaibHI BUCTaBH,
KiHO(iIEMH, 30pOBa MOE3is, pekIama Tomo”,

3 miero gymKoro norokyerbes O. ['maayH, 3a3Havarouu, M0 Ha ChOTOIHIIIHBOMY

eTani TpakTyBaHHSA TEKCTIB 3HAYHO BIAPIZHAETHCSA, OCKUIBKM TEKCT PO3YMIETHCS SIK

! Koneraesa 1. IloniMoanbHicTh BiA4yTTiB y A3epKaji MONIKOMOBOCTI TekcTy, abo Ie pa3 Ipo
AQHTPOIIOIEHTPHU3M Y JIHTBICTHUIIL. 3anucku 3 pomano-ecepmancovkoi ginonoeii. 2015. Bum. 2(35). C. 106—
107.

2 Mnusinceka JIK. O6’€KT HEOMIHTBICTHKY — MYJbTHMOIAJIBHICTh: 3aBJaHHs 1 pimieHHs. Science and
Education a New Dimension. Philology. VI(52). Issue: 177. 2018. P. 24.

8 Tam camo.

4 Tam camo.
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COIIIOKYJIbTYpPHA PEAIbHICTh, K TEKCT 3HAKIB, CHMBOJIIB. TakuM YHMHOM, Ha TIEPEIHIN
TJIaH BUXOJATH TEKCTH, SIKi BTUIIOIOTHCA Y MyJIbTUMEIiMHIN MPOAYKIIii Ta Ha ekpaHil.

BuBueHHst kareropii MyJIbTHMOJIAJILHOCTI Ha CY4YacHOMY eTami BiJ0yBa€ThCs
MEPEBAKHO y ABOX HANPSIMKaX, MEPIIHii 3 IKUX 3arpornoHoBanuil U. dopcpinem, KOTpHid
po3risaaB rpadiuHo-Bi3yanbHui Tl MeTadhopu. OCHOBHUMH €JIE€MEHTaMU KOHIEMIIIi
Bi3yanpHOI MeTadopu, 3a U. Dopceinem, € MepBUHHUHN (TOM, KM 3aMIIlye€ThCs) Ta
BTOpUHHHN (TOH, SIKMi1 3amilrye) 00’ ekt MeTaopu3ailii, MOPSA0K SKHX BU3HAYAETHCS
KOHTEKCTOM: «3a BIJICYTHOCTI 1H(opMallii, siKka 3a3BHYail € JIOCTaTHHOIO JIJIsS OI[IHKH
MOPSAKY TEPMIHIB y BepOanbHid Metadopi (MiHIAHICTB, TpaMaTHYHI TiJKa3KH),
KJIFOUOBUN MPUNOM, 110 BU3HAYAE IIEM MOPSAIOK y 300pakaibHIN 4acTHHI, Mae OyTH
iHIIMM, a caMe — KOHTEKCT»?.

BaxxnuBo 3a3HauMTH, 110 Bi3yaslbHa MeTaopa HE € 3BUYAHHUM 300paKEHHSM 13
TEKCTOBUM IMIJMUCOM, OOWJIBI KOMIIOHEHTH TMPAIIOIOTh KOMIUIEKCHO, OCKIIBKHU
BepOanizoBaHa MeTadopa BijoOpakae  pI3HOMAHITHI  CIIOCOOM  TpaKTyBaHHS
300pakaibHOT YACTUHU, 10 PO3TISIAETHCS, & TOMY HE3HAUH1 BIIXWJICHHS Ta Bapiallii y
(bopMyTIOBaHHSX CIOBECHOI MeTagopu BIUIMBAIOTH HA TPAKTyBaHHA 1 PO3YyMIHHS
Bi3yaJbHOI KOMIOHEHTH®,

Hpyruii HanpsiMOK — CHUCTEMHO-(YHKIIIOHAJIBHOI BI3yaJbHOI TpaMaTUKH —
MOCTIOBHO po3pobisin aociaiguukd E. 1'606onc 1 JIx. beiitman. ¥ mMexax 1poro
MiIX0My MYJIbTHMOJATBHICT PO3TIISAANach SK SBHIINEC EMIIIPUYHE, TEKCTyalbHE Ta
MI>)KOCOOHMCTICHE, a BIIACHE JOCIIHKEHHS MPOBOIMIIUCH I11]T KyTOM 30pYy JBOX IiJIXO/IIB, a
came: MyJIbTUMOJIATICTUKU 1 TeOpil KOTHITUBHOI nmoeTuku. EMmipryna GyHKIIs sSBUIIA

MYJIbTUMOJIAJIBHOCTI TOJIATa€ y penpe3eHTalli peanbHOCTl; TEKCTyajbHa (QYHKIIS

! Tnagyn O. Jlo mpoGnemu Bi3yansHoi MOBH TpadiunHoro nmsaitny Ykpainm. Bicnux Xapxiecvkoi
O0epaicasHoi akademii OuzauHy i mucmeyma: 30ipHUK HAYKOBUX npays / 3a peo. [anunenka B. A. Xapki
: XAAIM, 2009. Ne 5. C. 42-46.

2 Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. London: Routledge, 1996. P. 165-180.

3 Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertisements. Metaphor and Symbolic Activity. New York :
Routledge, 1994. P.18.
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noB’si3aHa 0e3MocepeIHbO 13 CTPYKTYpyBaHHSIM TEKCTIB; MIXXOCOOHMCTICHA — BIJOOpaXkae
3B’SI3KM YCEpPEUH1 COIlIyMY, V IKOMY TBOPUTHCS MYJIbTUMOJAIbHICTD, Ta KU BIIMBAE
Ha MiAOIp CKIag0BUX CEMIOTHYHUX CUCTEM OCTAHHBOI .

Ha BiTYM3HSIHNX TepeHAX MPUXUITLHUKOM CUCTEMHO-(YHKITIOHATHHOTO MiIXO0TY €,
30kpema, JI. Makapyk, KOTpa 3a3Haya€e: «CHUCTEeMHO-(DYHKIIIOHATBbHUN TIAXI]
IPYHTYETHCSI HA B3a€EMO3B’ 13Ky Ta B3aEMO3AJIC)KHOCTI MOBH, TEKCTY 1 KOHTEKCTY; <...>y
doxyci cucTeMHO-(PYHKITIOHATBHOT MapaguTrMu, OKPIM MOBH, JIEKATH 1 1HIII MOYCH, K1
PO3IIISIAI0Th SIK CEMIOTUYHI PECYPCH, 1110 MPOAYKYIOTh NIEBHE 3HAYCHHS 3 ypaxyBaHHSIM
crienu(p1YHOTO CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTY Ta CPITyElI.Iﬁ))Z.

OxkpeMo BapTO BIJ3HAUWTH BaxkJuBHiM BHecok J[k. beiitmana y cuctemHo-
(GyHKIIIOHATBHY TEOPIto, 1110, 3a cioBaMHu M. [BacuIliH, 103BOJIIE€ pO3BUBATH EMITIPUYHY
po6oTy y mpoleci TBOPEHHS MYJILTHMOJAIBHOTO 3HAYEHHSS, a caMe — BHOKPEMIICHHS
P1BHIB BU3HAUCHHS MYJIbTUMOJAILHUX JOKYMEHTIB, 1110 BKIIOYaE y cede:

JKaHp — CCMAaHTH4YHaA CXEMa, 3a IOIIOMOT 01O SIKO1 TEKTH HOI[iJ'ISHOTBCSI Ha I'pyIlu;

0a3y — 6a30Bi €JIEMEHTH PO3MIIICHI Ha CTOPIHII;

pO3TaIlyBaHHs — CTPYKTypa CTOPIHKH;

PUTOPUKY — BIIHOUIEHHS MDK Oa30BHMM €JIEMEHTaMH, pPO3MIIIEHHMMH Ha

CTOPIHIIL;

® OpicHTUp — PO3MIILEHHS Ta PyX €JIEMEHTIB Ha CTOPIiHLI Ta 0ro 3HaueHHs ",

1 Gibbons A. Multimodality, Cognition, and Experimental Literature. London : Routledge, 2014. P. 8—
26.
2 Makapyk JI. JI. CucreMHO-QYHKIIIOHAJIBHUNA MIAXIA OO0  JIOCHIDKEHHS  aHTJIIHCHKOTO

MYJIbTUMOJATLHOTO TUCKYPCY. Akmyanvi numanus inozemuoi ginonoeii. 2016. Ne 5. C. 94-99. URL:

http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif 2016 5 18.

8 Ipacummu M. P. MynsTHMOanbHICTh AHITIOMOBHOTO KOMIKCY: MIHIBATBHHH Ta eKCTPaTiHrBaTbHUIM
BUMIpH : UC... KaH. (inoin. Hayk : 10.02.04 «['epmanceki MoBm». IBano-dpankiserk, 2019. C. 30-31.
4 Bateman J., Delin J. From genre to text critiquing in multimodal documents. The MAD 2001: The 4th
International Workshop on Multidisciplinary Approaches to Discourse: Improving Text: from text
structure to text types. Yttre, Belgium, 2001. URL:

https://www.academia.edu/19371390/From genre to text critiquing in multimodal documents



http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif_2016_5_18
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[lincymoByt0o4UHM, BapTO HAroJOCHUTH, IO CydYacHl JIHTBICTMYHI CTymil 3
MYJBTUMOJIATICTUKY TTOETHYIOTH y COOl HaIlpaIfoBaHHS 3 Pi3HUX Taly3eil MOBO3HABYOI
HayKH, 30KpeMa: MapaJiiHrBICTUKHU, HeBepOaJbHOI KOMYHIKaIlii, Bi3yaabHO1 KOMYHIKAaIIIi,

rpadiuHOi JTIHrBICTUKM TOIIO,

1.1.3. MyabTHMOJAJIbHI PeKJIaMHi TeKCTH: 0C00JMBOCTi CTBOPEHHS

SIk yXe 3a3HA4YeHO BUIIE, TEPMIH «MYJIbTUMOJANBHI TEKCTHU» Y CydacHid
JIHTBICTHUIIl BBAKAETHCS HAUOUIBII 3pYyYHUM ISl XapaKTEPUCTUKHU MYJIbTUMOIAIBHOTO
TEKCTOBOrO (peHOMEHa, Ha TMO3HAYEHHS SIKOTO Pi3HI JAOCTITHHUKH (y 3aJIeKHOCTI Bif
miAXOMy Ta JIHTBICTUYHOI — TpamuIlil) BHKOPHCTOBYIOTH TEPMIHH  «i30BepO»,
«130BepOAJIBHUNA  TEKCT», «BIACO-BEpOATbHUN TEKCT», «KPEOTI30BaHUU TEKCTY,
«HTBOBI3yaJIbHHI KOMIUIEKC», «CEMAHTHYHO yCKIAHEHHI TEKCT» TOINOZ,

TpanuuiiiHoro € kiacudikaimiss MyJbTUMOJAIBHUX TEKCTIB 3a PIBHEM
MyJIbTUMOJIAJIBHOCTI. 3a I11€0 O3HAKOK BHIUIAIOTH: TEKCTH 3  HYJIbOBOIO
MYJIbTUMOJIAJIBHICTIO, TEKCTH 3 YAacTKOBOI MOJAJBHICTIO Ta TEKCTH 3 IOBHOIO
MYJIbTUMOJIATBHICTIO. YCl TpU BHIU MYJbTUMOJAIBHOCTI BOJIOAIIOTH  PI3HOIO
CKJIQJHICTIO JEKOIYBaHHS, /K€ 3aKOJOBaHA 1H(POpMALllsl MOXKE TPAKTYBaTHCS 5K 3
OTEepTSAM JIMIIIE HAa BI3yalibHI €JIEMEHTH, TaK 1 4epe3 iX MOEIHAHHS 13 BepOAIbHUMHU
CKJIaTHUKAMILC.

Ha BigmiHy BiJ] TEKCTIB 13 YACTKOBOIO UM MOBHOIO MYJIbTUMOJQIBHICTIO, /i€ HasBH1
oOugBa MOBHI Ta 1KOHIYHI CKJIQJHUKH, MOB’S3aHI MK COOOI0, TEKCTH 3 HYJIHOBOIO
MYJIbTUMOJIAJIBHICTIO YUCTO BepOaibHI a00 YHUCTO Bi3yallbHI YTBOPEHHA. MK TeKCTaMu

13 YaCTKOBOIO Ta TOBHOI MYJITUMOJAJBHICTIO HasBHA TMEBHA audepeHIiamis: y

! Makapyx JI.JI. HeBep6anbHi Ta mapamiHTBagbHi CEMiOTHYHI PecypcH B JNiHTBICTHUHHX CTYifxX XX-
XXI croniTh: MPUKIAIHAN aCIeKT. 3akapnamcoki ¢hinonoeiuni cmyoii. Bun. 5. T. 1. C. 66-72.

2 Jlemenxko T. O. Multimodal Text: the Essence, Practical Value and Didactic Potential. 3axapnamcoxi
@inonociyni cmyaii. 2022. Bun. 25. T. 1. C. 34.

3 Ipacumma M. P. MynsTHMOATbHICTS AHTTIOMOBHOTO KOMIKCY: JTIHTBAIbHHI Ta eKCTPaTiHIBaTbHUIM

BUMIpH : JHC. ... KaHA. ¢inon. Hayk : 10.02.04 «'epmanceki MoB». IBano-®pankisebk, 2019. C. 33.
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MepIIOMY BUTIAKY, Bi3yaldbHa YaCTHHA, IO CYMPOBOKYE BepOATbHUN KOMIIOHEHT, HE €
000B’SI3KOBOIO, TO/I1 SIK TTOBHA MYJBTUMOJIAJIbHICTH Mepedadac MIIKOBUTE Y3TOMHKEHHS
Ta TICHUM B3a€EMO3B’SI30K MK CJIOBECHUMHM Ta 1KOHIYHMMH (Bi3yaJbHUMH)
KOMITOHEHTAMH, BIJCYTHICTh SKHX MOXE CHOPUYMHUTH TpyIHOII abo y3arami
YHEMOKJIUBUTH PO3YMIHHS MYJIbTUMOJAIBHOIO TEKCTY. XapakTEpHUM MPUKIAIOM
TEKCTIB 13 TIOBHOIO MYJBTHUMOJAIBHICTIO MOXXHA HAa3BaTH TEKCTH PEKJIAMHU, y SKHX
BepOaIbHA YaCTHHA OPIEHTOBAaHA HA Bi3yallbHUM KOMIIOHEHT Ta CKEPOBYE JI0 HHOTOL,
3BEpHIMO yBary Ha pi3HOMaHITHI MiXOH TOCHITHUKIB O BU3HAYEHHS XapaKTepy
B3a€MO/IIi MK BepOalbHUM 1 Bi3yallbHUM KomroHeHTaMu. 3okpema E. Censeii Ta P.
MapTiHec TpONOHYIOTh TE€HEpalli30BaHy CHUCTEMY BIJIHOIIEHb MIK TEKCTOM
1300paKEHHSIM Y PI3HOTO BUJTY MYJbTUMOJAIBHUX TEKCTAX, a CaMe:
® MoJelb, 32 KO 00uABa MOAYCH (BepOabHUM 1 BI3yaJIbHUI) € Y PIBHUX Ta
B3a€MO3AJIC)KHUX BIJTHOIICHHSIX, TOOTO 300paKEHHS Ta TEKCT € PIBHUMU 32
CTaTyCOM, TaKMM YHHOM 300paX€HHS  IIOB’s3aHE 3 YCIM TEKCTOM.
[IpuHarigHo 3a3Ha4MMO, IO y TAKUX BIAHOLIEHHSX MOEJHAHHS BEpOAIbHOI
Ta HEeBepOaJbHOI YACTUH MOXE BHKOPUCTOBYBATHUCS SIK JJIA (OPMYBaHHS
OJIHOTO CMHUCIY, Tak 1 1 Moju@ikamii yke HasBHOrO y TEKCTI 4u
300pakeHH1 3HAYEHHS,
® MOJCNIb, 3a SKOI TEKCT CIYrye JIOMOBHIOBAIBHHM KOMIIOHCHTOM IS
300paKeHHS;
MO/JIEJTb, 32 SIKOIO 300pa)KEHHS JTOTIOBHIOE TEKCT;
® Mojeab, 3a SKOK OOWJBlI YacTHHM HE 3ajekaTh OJHA BIJ OJHOI (€
dakyapTaTUBHUMHK), 1H(POpMAIlis, SKYy TMepenae K 300paxkanbHa, Tak 1
TEKCTOBA YAaCTHHH € OJHAKOBOIO, IO BUKIIOYAE€ B3a€EMOBIUIMB YH

Mo (DiKalii0 OJHOTO KOMIIOHEHTA THIIIM?.

! Ipacummun M. P. MynsTUMOJanbHICTh aHITIOMOBHOTO KOMIKCY: JiHIBaJIbHMI Ta eKCTpaliHrBalbHUIH
BUMIpH : JAUC. ... Kaua. ¢pinon. Hayk : 10.02.04 «'epmanceki MoBu». IBano-®pankisebk, 2019. C. 33.

2 Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 337-371.
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VY Bunajaky, Koiu 300pakaibHa YaCTHHA JOTIOBHIOE BepOabHy 1 HAaBMAKU, OJTHA 13
CMHUCIIOBUX KOMIIOHEHT 0O0OB’si3k0BO Moaudikye iHITY. JloMiHyro4uit Momyc
H1IMOPSAAKOBYE COO01 1HIIMKM, TOMY 00H/IBa 000B’SI3KOBO ICHYIOTh Y B3aEMO3B’SI3KYy Ta HE
MOYTh OyTH IIPOIHTEPIIPETOBaHI OKPEMO™.

bazytounce  BuIE3a3HAUYEHUX  MOJOXKEHHSX,  JOCIHIAHUKA  TPOIMOHYIOTh
kinacudikaiilo  BIJHOLMIEHh  MDK  BepOalbHMM Ta  Bi3yaJlbHUM  MOJAYCamH
MYJIbTUMO/IAJILHOTO TEKCTY:

1) enabopamis (aHri elaboration) — mMae Micle y MeXax MYJIbTHMOAAIBLHOTO

TEKCTY, KOJIM OJIUH MOJIyC HaJa€e ACTalbHy JIECKPHIILIIO 1HIIOTO;

2) ekcreHcis (aHrI. eXtension) — BiTHOIICHHS, 332 SKHM OJHMH i3 MOJIYCIB J0Ja€
HOBY, TIOB’513aHY 13 3arajibHOIO TEMOIO, J0JIaTKOBY 1H(opMaIIiio;

3) mokparieHHs (aHria. enhancement) — BiIHOIIICHHS, 3a SIKUMHW OJMH i3 MOJIYCIB
JI0J1a€ YTOUHIOIOYY, TMOSACHIOIOYY 4YM UIIOCTpaTHBHY iH(poOpMarlito Ta/abo
iH(pOpMAIIiI0 IPHYUHOBOTO XaPAKTEPY->.

Hocniguuns JI. Makapyk npornonye kiacu@ikyBaTh TEKCTH 3a JBOMa KaTerOpisiMU:
MOHOMOJAIbHI Ta MYJbTUMOAQIBHI TeKCTH. Cepen OCTaHHIX MOCIHIJIHMIS BHIUISIE
MYJIbTUMOJIAJIbHI TpadivyHl Ta MyJIbTUMOJANbHI TpadiyHO-BI3yalibHI MOJIEN], 32 SIKUMU
OyInyrOTbCA Takli THUIU TEKCTIB. «J[lo MynpTUMOAaNbHMX TpadiuHUX BiJIHOCUMO:
BepOanbHO-11e0rpadiuny, BepOATIbHO-A1aKPUTUUHY, BepOAIbHO-CUMBOJIBHY,
BepOanbHO-TUNIOrpadiuHy. MynpTUMOAANBHI rpalyHO-BI3yaldbHl MNOAUIIEMO Ha:
BepOaNbHO-BI3yalibHI Ta BepOaiabHO-iHporpadiuni. BepOanbHO-Bi3yanbHl MICTSTS:
BepOaNbHO-1KOHIYHI, BEpOAIbHO-IIIOCTPaTUBHI, BepOanbHO-poTorpadivni, BepOaibHO-

nmikTorpadgiuHi, BepOaTbHO-CUMBOJIYHI, BepOanbHO-KapTorpadiuni. BepOansHo-

! Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 343-348.
2 Tam camo. P. 343-350.
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iHporpadivuni moaisieMo Ha: BepOanbHO-TpadiyHi, BepOanpHO-IilarpaMHi, BepOaIbHO-
CXeMaTU4Hi, BepOaIbHO-Ta0IMYHI» .,

BapTo 3ayBakutu, 1110 BUKOPUCTOBYIOUH KOMIIOHEHT «BEpOANbHO-», JOCIITHUIIS
Ma€ Ha yBa3l MOJIEJIb, IO SKOi BXOJATh MIPUQPT 1 KOJIp, IO CTAHOBIATH COO0I0 OKpeMi
CEMIOTHYHI PEeCypCH, OETHAH] OJIUH 13 OJHUM.

Cepen BHIAUICHUX THUIIB MOJENEH MYJIbTUMOJNAIBHUX TEKCTIB Y HaIIOMY

JOCTIIKEHH1 MU, B OCHOBHOMY, 3BE€pTaTUMEMO YBary Ha BepOanbHO-Bi3yalbHI MOJIENI, a

came Ha:
® BcpOaNbHO-IKOHIYHI — MICTATh BepOajgbHy YAaCTUHY Yy IMO€AHAHHI 3 Yy
MaJIOHKaMH, 110 BiJ0OpakaroTh peaslicTuyH1 (hakTu abo peanicTUYHuX 0ocio;
® BepOadbHO-UTIOCTPYBaIbHI  —  BepOalbHAa  YacTHHA  TMO€JHAHA 13
HATIOPMOPTAMH, Tel3akaMH, KapTHHAMH, KapWKaTypaMH, PHCYHKaMH,
KOMIKCaMu, CMailJlaM# TOHIO;
BepOanbHO-(oTorpadiuyHa — BepOaapHa CKIIa0Ba pa3oM 13 (POTOCBITIIMHAMUY;
BepOanpHO-TIiKTOrpadiuna — BepOallbHUM KOMIIOHEHT 13 JIOJaBaHHS
MIKTOrpam;
® BecpOATBHO-CUMBOJIIYHA — BEpOAJbHUN  €JIE€MEHT KOMOIHYeThCS 13

JIOTOTUIIaMU Ta eMOJeMaMy;
® pepbanbHO-KapTorpadiuna — BepOabHa YaCTHHA y TIOCIHAHHI 13 KapTaMu>.
Sk crBepmkye pocmigHuusg [. bexTa, HasgBHICTh BI3yaJbHOI CKJIaJ0BOi €
000B’SI3KOBOI0 Y MYJIbTUMOJIAJIbHOMY TEKCTI1, TPOTE OOM/IBI YACTHHH BIAPIZHSIIOTHCS 32
CBOEIO0 3HAYYIIICTIO: «BepOajbHa YaCTUHA WIOJI0 BI3yallbHOI BHUCTYMAa€ AK OUIbII
HacuyeHa iHpopMailiero. Y BepOanbHii CKIaA0BIH 1HGOPMAIIis € HANOUIBII BIKPUTOIO

Ta 3pO3yMUIOI0 JJII CIPUUHSATTS, aJke BepOabHa YaCTHHA HE Ma€ y co01 TepeTyMOB JIJist

! Maxapyx JI. JI. Tunonorisi aHTTOMOBHHX MyJIbTUMOJANLHUX TEKCTIiB Ta iX AudepeHiiitni o3HaKy.
Axmyanvui  numauna  iHozemuoi  inonocii.  2017.  Ne 6. C. 106-112. URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif 2017 6_20

2 Tam camo.


http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif_2017_6_20
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CTBOPEHHSI CEMIOTHYHOTO Oap’epa», OKpiM TOro, BepOajdbHAa YacTWHA 3a3BHYall €
KOHKPETHOIO Ta MiCTHTH iH()OPMAILO JIETKY Ul CIPUIHATTS Ta 3aCBOCHHS "

Ha mpotuBary 1mpomy, Bi3yallbHa 4YacTHHA, UIIOCTPYIOYM Ta CIOJIY4YalOuucCh 13
BepOAbHUM KOMITIOHEHTOM, y 0araThbOX BHUIIAJKaX CIYyTY€ 1HCTPYMEHTOM CTBOPEHHS
HOBUX 3Ha4€Hb 400 JOJATKOBUX MOHSITH YA CMUCIIB, OUIBIIE TOTO, 3aBASKHA HassBHOCT1 Y
MYJIbTUMOJIAIbHOMY TEKCTI BI3yaJbHUX CKJIAIHHKIB, 30LIBIIYETHCS MOMJIHUBICTD
nepenavi iHpopmMarlii, 3aK0JJ0BaHO1 y BepOanbHii yacTuHi. [IpuHariino 3a3Haumo, 1o
came Bi3yaJibH1 €JIEMEHTH, CEPeJl IKMX YUIbHE MICII€ 3aiiMaloTh MaTIOHKH Ta hoTorpadii,
BHCTYNAIOTh HANOIIBII €()eKTHBHUMY 3aC00aMU IPUBEPHEHHS yBark YATa4a’,

BinbuiicTe cydacHUX pEKJIaMHHMX TEKCTIB CTAHOBJISTH OOOB’S3KOBE IMOEIHAHHS
BEpOAJILHOTO €JIEMEHTA 13 B13yaJIbHOIO KOMIIOHEHTOIO, 1110 J]a€ 3MOTY PO3IJISIAaTH iX Kpi3b
npu3My MYJIBTUMOJAIBHOCTI. [OIOBHOIO METOI0 peKJIaMH € TPUBEPHYTH YBary
peluImienTa, TOMY NpU KOMIIOHYBaHHI pPEKJIAMHOTO MaKeTa KOHCONIAYIOThCS SIK
BepOabHi, Tak 1 HeBepOasbHI (Bi3yalibHl) CEMIOTUYHI PECYPCH, AKI BUKOPUCTOBYIOTHCS
3a]J1s1 TOTO, 1100 BMICTUTH SIKHaiOUIbIe 1H(OpMAIi PO peKsiaMOBaHUN MPOIYKT Y
KOPOTKE pEeKJIaMHE TOBIJOMIICHHS, Ta 3pOOUTH MOT0 3pO3YyMLUINM Ta NMEPEKOHIUBUM JIJIs

penumienTa’,

1.2. 3aco6u BIJIMBY B MYJIbTUMOAAJILHIN pexyiami
1.2.1. TIoHATTSI MOBJIEHHEBOT'O BILIUBY, HOT0 OCHOBHI 3ac00M
YHpooBXK OCTaHHIX KIJIBKOX POKIB HAYKOBIIl BiJ3HAYAIOTh CTPIMKUNA CHaja

1HTEpecy A0 BUBUECHHS MOBH SIK 3HAKOBO1 ccTeMu. Ha mpoTuBary oMy 1CTOTHO 3pOCTa€e

! Bexta 1., Kapn M. MynsTHMOIanbHi 3aco00M Kore3ii Ta KOTEPEHTHOCTI y CYYacHHX JITepaTypHHX
Ka3Kax: TEOpPETUKO-METOO0JIoTIYHa 1HTepnpeTanis. Haykosui sicnuk Misxxcnapoonozo 2ymanimapHozo
yuigepcumemy. Cep. « @inonoziay. 2014. Bun. 13. C. 89.

2 Tam camo.

8 Batrynchuk Z., Yesypenko N., Bloshchynskyi 1., Dubovyi K, Voitiuk O. Multimodal texts of political
print advertisements in Ukraine. World Journal of English Language. 2022. 12 (1). P. 116.
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yBara 70 BUBYEHHS MOBHU SIK OJHOTO 13 MOTY)XHMX 1HCTPYMEHTIB KOMYHIKaTHBHOTO
BIIMBY.

[HTEepec 10 BUBUEHHSI MOBH Y BUIIE3ralaHOMY IIJIaH1 0a3y€eThcsl Ha pO3yMiHHI MOBU
Ta 3HAUYCHb HE TUIBKU SIK BiIOOpaXKeHHs peanbHOi MAIMCHOCTI, a # sK 3acoly
KOHCTPYIOBaHHS COLIIAJIbHOI TIHCHOCTI, OCKIJIbKA MOBA Ma€ 3HAUYHUMN BIUIMB Ha JIIOJICBKE
CBITOCIIPHUIHATTS, OLIHKY 94 TOUKY 30py OCOOUCTOCTI?,

[Topsin 13 TEpMIHOM «KOMYHIKATHBHHM BILUIUBY Y JIIHTBICTHUII (DYHKIIIOHYE 1 TEPMIH
«MOBJICHHEBUM BIUIMBY». [IpHKMETHO, IO JOCHIAHUKHU 31€0UIBLIOT0 MOCIYTOBYIOTHCS
caMeé TEepMIHOM «MOBJICHHEBHUI BIUIUB», M AKUM PO3YMIIOTh Yy IIMPOKOMY 3HAYEHHI
OyIb-sIKy MOBJICHHEBY KOMYHIKAIlI0, L0 PO3IJISAAEThCA B acleKkTax il IUIbOBOI
3YMOBJICHOCTI Ta MparMaTU4HOi METU aJpecaHTa, KOTpUil BU3Hauae cede K cyO’ekTa
BILIUBY, a aJipecara MoBIAOMIICHHS — SIK 00’ €KTa, HA SIKUM 1 3J{IHCHIOETHCS MOBJICHHEBUI
BIUIMB®. Y Hamii poGOTi MM ITOCITYTOBYBATHMEMOCH TEPMIHOM «MOBJIEHHEBHUH BILIHMBY.

JIiHrBicTaMM MOBJICHHEBHIA BIUIMB BU3HAYAETHCS AK 37JaTHICTh MOBU BILTUBATH Ha
IHAMBIAyalbHy YW KOJIEKTUBHY CBIIOMICTb 3aJUlsl JOCATHEHHS Harepex 3aJaHoi
aJpecaHToM METH, a caMme: 3MIHUTH TOBEAIHKY ajapecara, WOro YsBJICHHS, HaMipH,
OIIHKH, CTaBJICHHS 0 00’€KTa MOBJICHHS. Y KOHTEKCTI KOMEPLIMHOI peKjiaMU METOIO
aZipecaHTa € TEPETBOPUTH PEUMITIEHTA PEKJIAMHOTO TOBIJOMJICHHS Ha KIIIE€HTa YH

crioykuBava’.

! Kyty3a H. B. IlcuxomiHTBICTHYHI JOCTI/KEHHS PEKJIaMHUX CIIOTaHIB K MIATPYHTS HOBITHBOI
nekcukorpagii. Odecvka niHegicmMUYHA WKOA: KOOPOUHAMU CYYACHUX NOWLYKIG | KOJNEeKMUGHA
monoepaghis. Oneca: Bunasens bykaes B. B., 2014. C. 383-393.

2 Widyahening, Evy Tri. The Role of Language in Advertisement. 2015. Slamet Riyadi University. Solo.
pP. 73.

* Cemenrok T. II. KoruiTMBHO-CEMaHTH4YHI Ta TIparMaTH4Hi OCOOJIHMBOCTI HIMEIbKOMOBHHX
TMOJIIKOJTOBHX TEKCTIB (Ha MaTepiaii KOMEpIIHHOT peKIaMu) : IUC. ... KaHa. inon. Hayk : cremn. 10.02.04
«I"epmanceki MmoBu». JIyupk — 3anopixoks, 2017. C. 140.

* Pomantok C. K. 3aco6u peaizaiiii MOBIEHHEBOTO BIUTHBY B aMEPHKAHCHKIH KOMEPITIHHIN )KypHAITbHI T

pexmami 1925-2010 pp. : aBroped. auc... kaua. ¢ingoa. Hayk : 10.02.04 «I"'epmaHCcbki MOBH». XapKiB,
2013.C. 8.
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Bu3nagaroun MOBJICHHEBUH BIUIMB SIK BIUTMB OCOOM-aJpECaHTa HA 1HITY 0CO0y 4H
rpymy oci0, 10 peani3yeTbes 3a TOOMOIOI0 BUKOPUCTAaHHS! MOBIICHHSI T2 HEBEPOATIbHUX
3aco0iB, SKI KWOTO CYINPOBO/KYIOTh, JOLUIBHO BHJUIATH TakKl HOTO acmekTH, SK:
BepOaNbHMI Ta HeBepOATbHII MOBJICHHEBUH BIUTMB. BepOanpHuUi BIUIMB — I1€ BIUIUB, 110
peani3yeTbcsi 06€3Mocepe/lHbO 3a JOMOMOIOK OJIMHUIL MOBHM Yy THMCEMHIM YM YCHIN
xoMmyHikanii. Moro 3aco6amMu € BacHe MOBHi OJMHHII, KOHCTPYKIIi, (irypH, Bramuit
BUOIp 1 pO3TallyBaHHS SIKAX 3YMOBIIOE YCIHIIIHICTh YU HEYCHIIIHICTh BUSIBY BILTUBY.
HeepOanbpHuil BIUIUB — BIUIMB 32 IOMTIOMOTOI0 BUKOPUCTaHHS HEBepOaIbHUX 3aC001B, SIKI
3a3BUYail CYIMPOBOIKYIOTH JIFOJICHKE MOBJICHHS, 30aradyroTh Ta yBUPA3HIOIOThH HOTO, a
TOMY PO3IJISIIAIOTHCS BUKIIIOYHO Yy CIIBBIJHOIICHHI 3 1H(GOpPMAIII€I0, MO TMOJAETHCS
BepOanbHO. [IpukiianamMu HeBepOadbHOTO BIUIMBY B YCHIM KOMYHIKAIi NPUHAHATO
BB)XATH >KECTU, MIMIKY, 3arajbHy IIOBEJIHKY IIJl 4Yac MOBJICHHS; B HHCbMOBIU
KoMyHiKaii — ororpadii, 306paXkeHHs, MKTOIPaMHU, CXEMH, 11€0rPaMK TOLIOL

Hocnigaung T. CeMeHIOK BUALISE TaKOX MepeBapOaIbHUI BIUIUB, 3a3HAYaIOUH,
10 OCKUTHKK B YCHOMY YH MMCEMHOMY MOBJICHH1 BepOasibH1 3aCO0U CYIIPOBOJIKYIOTHCS
napaBepOaTbHUMU (10 PUKIIAY: IHTOHALIIS, TEeMOp, MOYEPK, MPUPT, KOJIp, TUIOIIUHHE
BapifOBaHHS TOIIO), TO JOIILHO CTBEPIKYBATH IMPO iX CYNPOBIJAHY POJIb Y KOHTEKCTI
MOBIIEHHEBOTO BILIUBY?,

VY cydacHii JIHIBICTUYHIM Hayll BUAUISIIOTH KIJIbKA MIAXOAIB 10 PO3YyMIHHSA
MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY. Y 3B’SI3Ky 13 IIMM cepej CrnocoOIB BIJIMBY Ha CBIIOMICTh
aapecata BWIUISIOT: MOBHY  MAaHIMYJSIIO, CYTeCTii0O, MOBHY JIEMaroriio,

HEMPOJIHTBiCTHYHE MPOrpaMyBaHHs Ta IEPCYya3UBHICTES,

! Cementok T. II. KorHiTMBHO-ceMaHTH4HI Ta TparMaTH4YHi OCOOJMBOCTI HIMEIIBKOMOBHHX
MOJTIKOJOBUX TEKCTIB (Ha MaTepiajii KOMEPIiHHOT pekyiaMu) :. OUC. ... KaHA. (QUION. HAyK : CHEIl.
10.02.04 «I"'epmanchki MoBmy». JIynibk — 3anmopixoks, 2017. C. 140.

> Tam camo. C. 140-141.

* Copokina JI. €. MoBieHHEBa MaHIMyJISMisS Ta iHIII BUAW MOBJICHHEBOTO BIUIMBY: TEPMiHOJOTIYHE

pO3MeXyBaHHSI TOHATh. Haykosuii sichux Misxcnapoonozo 2eymanimapnozo yuieepcumemy. Cep.:

Dinonoeia. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.
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3 METOI0 YTOYHEHHS Ta PO3PI3HEHHS BUIIE3TaJaHUX TEPMIHIB BBAXKAEMO 32

NOTpi1OHE 3a3HAYUTH KPUTEPIl pO3MEKYBAHHS 3raJIaHUX 3aCO0IB MOBJICHHEBOTO BIUIUBY,

a caMcC.

1)

2)

3)

3a XapakTepoM B3aEMOJIi ajapecaTta 1 aapecaHTa — MPUXOBaHWH, abo
IMIUTIIUTHUN, MOBJICHHEBUM BIUIMB, Yy MEXaX SKOro Oa)kaHHS Ta HaMipu
aJpecaHTa YiTKO HE BUPAXAIOTHCA, a TMEPEAAIOThCA 3a JTOMOMOTOI0 IHIIUX
3ac00iB; MpsAMuUi, a00 EKCIUTINUTHUN, 32 SKOTO HaMipyd MOBIII MalOTh YITKE
MOBHE BHPAXEHHS, IO MOXE peali3yBaTUCh SK TMPOXaHHsS, HaKa3 YU
nobakaHHs';

3a OpIEHTAIIEI0 Ha CHIBPO3MOBHUKA — I1HJIUBIAyaJbHO OPIEHTOBAHUMN
MOBJICHHEBUH BIUIMB, 110 CKEPOBAHHUM HAa KOHKPETHY OCOOMCTICTDH; COIIaJIbHO
OpIEHTOBAaHWY MOBHHI BIUIMB, y MEXaX SKOTO PEIUIIEHT OCMHUCTIOETHCS 5K
y3arajabHeHui 06pas TPy [K 1iI0ro?;

32  KpUTEpPIEM  YCBIJOMJICHHS  aJpECaHTOM  MOBJIEHHEBHX i —
HEIHTCHIIIOHAIBHUN, a00 HEYCBIIOMJICHUM, 3a SKOTO aJpecaHT HE IUIaHY€
3MIICHIOBATH BIUIMB YM OTPUMYBATH TOW UM 1HIIMHA pe3yJbTaT BiJl ajpecara;
IHTEHIIIOHAJIbHUHM, a00 YCBIJIOMJICHUN, YMOBOIO SIKOTO € MeTa aJpecaHTa
BUKJIMKATH y ajJpecata Ty YH I1HIIY BIJMOBIAb UM PEAKI[il0, MEHTaJIbHY a0o0

Pizuuny?®,

3BaXKalouM Ha BUIIEBKA3aHl KpUTEpli, MaHIMYJALII0 MOXEMO BHU3HAYaTH SK

IMIUTIMATHUHN 1HTCHITIOHAIBHUN BU MOBJICHHEBOTO BILIMBY, JUIS SIKOTO XapaKTepHa SK

1HIWBIAyallbHA, TaK 1 colliajbHa CHPSMOBAHICTh. TpaAWIliiHO MOBHY MAaHIMYJISIIEO

Ha3nBAarOTb BUAOM MOBJICHHEBOTO BIUIMBY, MCTOIO SAKOI'O € BIIPOBA/IPKCHHA Y CBiI[OMiCTB

! Pizyn B. B. Jlinrsictuka BrmBy. K. : BuaaBHn4o-nonirpadiunuii nentp «KuiBcbkuii yHiBepcureT»,

2005. C. 37.

> Copokina JI. €. MoBiieHHEBa MaHINMyJIALisS Ta iHIII BUJW MOBJIEHHEBOT'O BIUIUBY: TEPMiHOJIOTIYHE

pO3MeXyBaHHSI TOHATh. Haykosuii sichux Misxcnapoonozo eymanimapnozo yuisepcumemy. Cep.:

Dinonocia. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.

3 Tam camo.
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Ta MOJEJb CIIPUIHATTS CBITY ajJpecaTa HOBHX, Halepel 3aJaHuX aJpecaHTOM, 3HaHb,
JyMOK, €MOIIi}, OIIIHOK Y X MOAM(IKaIlisl IUIIXOM BUKOPUCTAHHS BIIMOBITHUX MOBHHX
3aco0iB’.

Cyrecris, a00 HaBIIOBaHHS, — BIUTUB HA PO3YM Ta MOBEIIHKY PELMITIEHTA IUIIXOM
31MCHEHHSI OMOCEPEAKOBAHOTO BIUITMBY Ha MOTO MIJACBIAOMICTD, alesIli 70 eMOIlii Ta
nouyTTiB 2. Takuil BIUIMB pealisye€Thcs 3a JOIMOMOTOK MOCTAONEHHS KOHTPOJIBHO-
perynaTuBHOi (YHKIII CBIJOMOCTI, 3a PaxXyHOK 4YOT0 3HIKYETHCS KPUTUYHICTD
CIPUMHATTS HaBitOBaHOTO 3MicTy. OKpiM TOro, JJisl MPOIIECY HABIIOBaHHS XapaKTEpHa
BIJICYTHICTh IIJIECTIPSIMOBAHOI'O AaKTUBHOI'O PO3YMIHHS, OILIIHKM YH PO3TOPHYTOTO
JIOTI9HOTO aHaNli3y 3 GOKy peLumieHra’,

Bapto 3a3HaunTH, 1110 TUIIOBOIO BIIMIHHICTIO MK MaHIIMYJISIIEI0 Ta CYTECTIEIO €
T€, [0 CYIeCTUBHUM BIUIMB, 3a CBO€I NPUPOAOI0, € OuUlbll TIIMOMHHUM Ta
XapaKTEPU3y€EThCS MPUTHIYEHHSAM PalliOHATFHOTO MUCIIEHHS, Y TOM Yac K MaHIMYJISII€
HE BIUIMBA€ Ha palllOHAJbHE MHCIEHHSA, a CKEPOBY€E HMOro y MOTPIOHOMY aJpecaToBl
HanpsAMKY”.

Hocmigaung H. Kyry3a 3a3Havae, 110 mi BUAM MOBJICHHEBOTO BIUIMBY € JOBOJI
noAiIOHUMH, MPOTE BapTO 3BEPHYTH yBary Ha psl BIIMIHHOCTEH, LI0 A€ 3MOTY
PO3MEXKYyBaTH 11l J1Ba TMOHSATTS, HANPUKIAJI; BIIMIHHOCTI Y METi, CTyNeHl Ta TJIMOWHI
MPUXOBAHOCTI, BIMIHHOCTI 32 POJIOBOIO O3HAKOIO, ONEPYyBaHHAM 1H(OpMALIIE€I0 TOIIO.
3okpeMa BuU€HA 3BEPTA€ yBary Ha 37€OUIBIIIOT0 HETAaTUBHUM XapaKTep MaHIMyTIOBAHHS:

«I"0JIOBHOIO 03HAKOIO MAHIIMYJIIOBAHHS BBAKAEMO HE MPUXOBAHICTh,  JECTPYKTUBHICTD,

! Copokina JI. €. MoBreHHEBa MaHINMyJIAMisS Ta iHIII BHAA MOBJICHHEBOTO BIUTUBY: TEPMiHOJOTIUHE
pO3MeXyBaHHS MOHATb. Haykoeuii eicnux Midxcnapoonozo 2ymanimapnozo yuieepcumemy. Cep.:
Dinonoeisn. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.

2 Inpuunpka JI. JI. AHTTIOMOBHU CyreCTUBHUM AMCKYpPC : aBTOped. auc. ... KaHa. (ilon. HayK : crel.
10.02.04 «I'epmanceki MoBU». Xapkis, 2006. 20 c.

* Copokina JI. €. MoBieHHeBa MaHIMyJIsALig Ta iHIII BUAW MOBJIEHHEBOI'O BIUIMBY: TEPMiHOJOTIYHE
pO3MeXyBaHHS MOHATh. Haykoeuii eicnux Midxcnapoonozo 2ymanimapnozo yuieepcumemy. Cep.:
Dinonoecis. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.

4 Tam camo.
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MaTOTEHHICTh, HETAaTUBHICTh CTOCOBHO PEILMITIEHTA, TOOTO peai3allisi METH, OCKUIBKU
NPUXOBAHUM MOKe OyTH W CyreCTUBHMI BIUTUB, a Oe3mocepeHs morposa (Harmpukiai,
3aNIIKyBaHHS, IIaHTaXX Ta 1H.), Ma€ HEMPUXOBAHMNA MAaHIMYJATUBHUM Xapakrtep.
HeratuBHrMH HacHigkamMy MaHIMYJSIIN TakoX € Te, M0 HaB’S3YIOTh IMEPEBAKHO
HETMoTpiOHEe, HEKOPUCHE JIIOJIMHI, HAHOCSAYH IIKOAY, B TOMY YHUCJ1 i MOpaJIbHY, 1 HaBITh
ncuxo(i310J0TIYHy — BUKIMKAETHCS INTYYHO CTaH TPHUBOTH, HArHITaHHS CTpaxy,
pPO3APAaTOBAHOCTI, W TMOJAAJbIIEe TMOJAHHA TMO3UTUBHOI 1HQOpMAIi HE CcHpuse
CTOBiICOTKOBOMY 30a1aHCYBaHHIO, TAPMOHIHHOCTI ICUXOJIOTTYHOTrO CTaHy» ..

Ha nymky lO. CrankeBuY, XapakTepHUMH BEepOAIBHUMH 3acO00aMu MaHIMyJISL1i
BBaXXaIOTh €BhEeMi3MH, KaaMOypH, aneropii, nepeHeCeHHs] 3HAUeHHS CJI0Ba Ha OLIbII
IIUPOKE KOJIO MOHATh, MeTadOpH, a TAKOK BXKUBAHHS 3aMMEHHHUKIB «MI» Ta «BOHI SIK
3ac00iB pO3MEXKYBaHHS Ha «CBOIX» Ta «UYXKHX»; BUKOPHCTAHHS MPOCTHX PEUYCHbD,
PUTOPUYHUX NMTaHb Tomo2. CyrecTii, y cBOIO 4epry, NpUTaMaHHI PUTMIKO-MENOMilHi
0co0NMBOCTI; HE pedepeHTHa, OaraTo3HayHa JIEKCHKA, 3 XAPAKTEpPHUMH IpOIECaMu
ONYyIICHHS, BHUKPUBJIEHHS 4YM TPAaHUYHOTO PO3LIMPEHHS; CKIATHOCYpPSIHI Ta
CKJIQIHOMIIPSAIHI PEUCHHS 13 KIJTbKOMa MIAPSAHUMH; HArpOMa/KCHHS MUTATBHUX
peyeHb; BUKOPUCTAHHS CKIaJIHUX «BOYyM0BaHMX MeTadop» i T. ind,

[Ipore, sik 3a3nauae H. Kyty3a, Matoun Ha MeTi CyreCTUBHUIN Y MaHIMy IS TUBHUN
BIUIUB, MOKHA BUKOPMCTOBYBATH OJHI i Ti % IPUIOMH Ta METOIH",

[ToHATTS «MOBHOI AeMarorii» sIK pi3HOBHIY MOBJIEHHEBOTO BILTUBY PO3yMI€ThCA
SK TIPUIOM HEMIPSIMOTO BIUIMBY Ha PEIUITIIEHTA, KOJIH: «IyMKH, KOTP1 HEOOX1IHO Y HHOTO

(peuuiiieHTa) BUKIMKATH, HE BHUCJOBIIOIOTBCA TPSIMO, a HaB S3YIOThCS HOMY

! Kyry3a H. B. Cyrecris i MaHimyssmis: COulbHI ¥ BIAMIHHI O3HAaKM Pi3HOBUIIB KOMYHIKaTMBHOT'O
BIUTUBY. 3anucku 3 ykpaincbkozo mosoznascmea. 2017. Ne 24(2). C. 178-189.

2> CrankeBud O. B. MoBHI cyrecToreHu B TEKCTax MOJITHYHOI pEeKJIaMHU : AMC. ... KaH[. QiI0J. HayK :
crer. 10.02.01 «Ykpainceka MoBay. Oneca, 2011. C. 24-25.

* KoBanieBcrka T. FO. KoMyHikaTHBHI acieKTH HEHPOIIHIBICTUYHOTO MPOTrpaMyBaHHs : MOHOTrpadis.
Bun. 2-re, Bump. 1 nonoBH. Oxeca : Actpornpunt, 2008. C. 193.

* Kyry3a H. B. Cyrectis 1 MaHInyJsmis: ChijabHI # BIAMIHHI O3HAKH Pi3HOBHJIIB KOMYHIKaTHBHOI'O

BIUTUBY. 3anucku 3 ykpaincokozo mogoznascmea. 2017. Ne 24(2). C. 178-189.
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(penuITieHTOBI) IUISXOM BUKOPUCTAHHS MOBHHX 3aC00IB Ta MOBIEHHEBUX NMPHHAOMIB L.
CriocoboM, 3a ONOMOIO0 SIKOIO 3IHCHIOETHCS TAaKOI'O BHUAY BIUIMB € MAaCKyBaHHS
Cy0’€KTUBHOTO CyJDKEHHS (acceplii) Ta MOJAaHHA MHOro SK CTBEPIKEHHS, LIO
CIIPUIMAEThCA K 3aralbHOBiZOME Ta Oe3sanepedne?. 3acobu aemMarorii nepeadadaroTh
HaB’sI3yBaHHS, HaBIIOBAaHHS HEOOXIJHOI NMPOJYLEHTY 1/1€i, KOTpa HE BHCIOBIIOETHCA
OpsIMO, @ BUPAXKAETHCS IMIUTIIIMTHO, 3@ JOMOMOIOI0 BHUKOPUCTAHHS PI3HUX MOBHHX
MEXaHi3MiB, 0 0a3yI0ThCS Ha IIiJCTaBaX JOTIYHUX 3aKOHIB MOBHOT'O CITIIKYBaHHS .
HaGararo rimOmuM Ta OaratorpaHHIIIAM MOHSTTSAM, HAa BIAMIHY BiJi MOBHOI
MaHIMyJsAli, BUCTYNA€E HEUPONIHTBICTUYHE MPOTrpaMyBaHHs, a TOYHINIE — MOBHE
MaHIMyJIOBaHHS ~ BapTO pPO3IJISIIATH K CKJIAQJOBY YacTUHY LbOIO  SIBHILA.
Heliponinreictuune mnporpamyBaHHsI 0a3y€eThbCSd Ha TEXHOJIOTISIX TICUXOKOPEKIIii, 110
103BOJIsIE TOOYAYBaTH YCHINIHY KOMYHIKAIIIO y MEXaxX KOMEpIli, 30KpeMa — PEKJIAMH.
MoBa sK CKJIaJ0Ba HEUPOJIHIBICTUMHOIO IPOTPAMYBaHHS PpO3IJIAJAETHCA K
JIOTIOBHIOBAJLHUM KOMIIOHEHT, IO JIMIIE TIOCWJIIOE [III0 BIUIMBY: MOBa 3aMilly€e

iH(pOopMaIlito, KOTpa COPUMUMAETHCS OpPraHaMH YYTTS, aKTyali3ye€ThCs 3a JOMOMOTOIO

ACOIIIATUBHUX CIIOTAJIiB, EMOIIii TOIIO”.

! Copokina JI. €. MoBiieHHEBA MaHINMyJIALIS Ta iHIII BHIA MOBJICHHEBOTO BIUIUBY: TEPMiHOJIOTIYHE
pO3MeXyBaHHS MOHATb. Haykoeuul eicnux Misxcnapoonozo eymanimaphozo yHieepcumemy. Cep.:
Dinonoeisn. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.

2 Tam camo.

* OBepuyk O. b., Ilepuesa B. A. JluckypcuBHi 3aco0u BepOaJIbHOT arpecii B CydacHUX 3ac00ax MacoBOi
iHpopmanii. Cyuacui npobremu npagoeoeo, eKOHOMIYHO20 MA COYIATLHO2O POZGUMKY OepHCABU .| Me3U
oon. XI Mixcuap. nayx.-npaxm. koug. (M. Binnuug, 9 rpyn. 2022 p.). MBC Vkpainu, XapkiB. Hall. yH-
T BHYTp. cripaB, Hayk. mapk «Hayxka ta 6e3neka». Binaunms, 2022. C. 228-230.

* Bandler R. The Structure of Magic | : A Book about Language and Therapy. Palo Alto : Science &
Behavior Books, 1975. P. 23-24.
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[lepcya3uBHICTh — BIIMB aJpecaHTa YCHOTO YU MHCHMOBOTO MOBIJOMJICHHS Ha
azpecara 3 METOIO HOT0 NEPEKOHAHHS Ta 3aKJIMKY 0 IIEBHUX il uu ix BimcyTHOCTI!. JI.
[Tapnrok TiJa MEepCya3suBHOK KOMYHIKaIli€l mependadae IMOBIAOMIICHHS 3 METOIO
(GopMyBaHHs Ta 3MiHM mornsgiB pemumienta’. Ilpote, sk 3asHadae O. KpacHenko,
NEePCYa3uBHICTh HE O3HAYA€ JIMIIE BUKOPUCTAHHS KIACUYHUX PUTOPUYHHUX MPUIMOMIB,
CUHTAKCHUYHUX (Iryp 4YM CTaHAAPTHUX 3aCO0IB yBHpa3HEHHS, HATOMICTh MEXaHI3MH
MEPCYa3UBHOCTI PEaNi3ylOThCsl KOMILIEKCHO, 3JIHCHIOIOTHCS SIK €IHICTh YYTTEBOTO,
€MOTHUBHOT'O Hayajla Ta PallioHAIbHOI KOMIIOHEHTH .,

Bapro Takox 3a3HaYMTH, OO0 MK TEPMIHAMHU «IIE€PCYa3UBHICTB» Ta «CYTECTIsH»
HEMa€ YITKUX MEX, MPOTe, K 3a3HA4ar0Th BYEHI, MEPCYa3uBHICTb, HE BIJIMIHY BiJl

CYI’CCTi.l., XApaKTCPU3YETHCA OIIOPOI0 HE JIMIIC HA CMOTHBHY CKJIAIOBY Ta aCOHiaTI/IBHO-

4yTTEBI CTOPOHU CBiJIOMOCTI, a i Ha pallioHaIbHE OOIPYHTYBaHHS Ta ApryMEHTALi0?,

1.2.2. 3aco0u HeBepOATHHOI0 BILUIUBY B PEKJIAMHHX MOBiZOMJIEHHSX

[IpoBigHY POJIB B CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIHHOMY 0(OPMIIEHHI PEKIAMHOTO TEKCTY
BiJirpae 300paxaybHa rpymna, o OXOILTIO€E: 300pakeHHs TOBApY, BI3yaJbHUN KOHTEKCT,
JIOTOTHI 1 HeBepOaIbHY BCTaBKY. UM HE HAMTOJIOBHIIIUM €JIEMEHTOM I11€1 TPy MOXKHA
Ha3BaTU caMe 300pa)X€HHs TOBapy, OCKUIbKM IEHTPAJIbHOK CKJIAJJOBOIO pEKJIaMH,
30KpeMa MPOAYKTIB Xap4dyBaHHA, € MPEICTaBICHHS PEKJIaMOBAaHOTO MPOAYKTY, IO €

3ac000M JOCSITHEHHSI OCHOBHOI MeTH pekiiaMu. OKpiM TOTO, 4acTO 300pakeHHs TOBapy

! Copokina JI. €. MoBrieHHEBa MaHINMyJIALisS Ta iHIII BHAW MOBJICHHEBOTO BIUIUBY: TEPMiHOJOTIUHE
pPO3MEXyBaHHS MOHATb. Haykosuu eicnux Misxcnapoonozo zymanimaprnozo ywieepcumemy. Cep.:
Dinonoeia. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.

2 [TaBmok JI. C. Putopuka, izeosnoris, mepcyaznBHa komyHikartis. JIseiB : [TAIC, 2007. C. 123.

® Kpacuenko O. M. JliHrBOmparMaTuyHi 3aCO0M MEPCYa3MBHOCTI Y Cy4acHid (paHIy3bKiii MOBI (Ha
Matepiaii myOuikanii 3 MDKHApOJAHUX BITHOCHH): aBToped. AucC. ... KaH[. (DIJI0J. HAYK : CHeliaIbHICTh
10.02.05 «Pomancoki moBu». Kuis, 2011. C. 4.

* Copokina JI. €. MoBieHHEBa MaHIMyJISAMisSA Ta iHIII BUAW MOBJICHHEBOTO BIUIMBY: TEPMiHOJOTIYHE
pO3MeXyBaHHS MOHATh. Haykoeuii eicnux Midxcnapoonozo 2ymanimapnozo yuieepcumemy. Cep.:

Dinonoeia. 2014. Ne 8. T.2 C. 157-1509.
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HE € CaMOCTIHHMM €JIEMEHTOM, 3aJJi1 CTBOPEHHS IIUTICHOI KapTHHH, o00pa3y
PEKIIAMOBAHOTO MPOAYKTY MOTO BBOJAATH Y TaK 3BaHUM Bi3yalbHUI KOHTEKCT, 110 SIBIISIE
co00I0 IIEBHY CIIEHY, Y MEKAX SAKOI BiZI0yBa€eThCs penpe3eHTallis Tosapy .

3a T. CemeHiok, 10 HeBepOalbHUX €JIEMEHTIB KOAyBaHHS iHopMalii y
KOMEPILIMHUX PEeKJIaMHHMX TEKCTax HaJieXKaTh 1KOHIYHI Ta igeorpadiuni 3acobu. [lepii
00’ €IHYIOTh Y €001i:

- pealiCTU4HI 3HaKU-1KOHM (OpTpeTH, ¢potorpadii, meizaxi ToIo);

- CHUMBOJIIYHI  3HAaKU-IKOHM  (TKTOrpamMu,  MeTaQopuyHi  300pa’KEHHA,

E€MOTHUKOHH);
- JIOTIYHO-CXEMAaTW4Hl 3HAKU-IKOHM (reorpadiuHi KapTH, TUIAaHH MIiCIIEBOCTEH
TOIIO);

- YMOBHO-CXE€MAaTHU4HI 3HAKU-1KOHU (KapuKaTypH1 300paxeHHs, KOMIKCH TOLIO).

Ineorpadiuni 3acodu, abo i71eorpamu, - 3HaKU Ha MO3HAUYCHHS a0CTPAKTHUX SBUIII,
uupy, GOPMYIIH, TOPOKHI 3HAKM Ta 1HILIZ,

Oco0nuBOi1 Barn y peKkJiaMHHX 3BEPHEHHSIX HaOyBalOTh 1KOHIYHI 3HAKH, a came
300paK€HHS, 10 BCTUIVIM CTAaTH BAXKJIMBUM 1 HEBIJ €EMHUM €JIEMEHTOM IIpe3eHTAIlli
ToBapy. Bi3yamizallis ToBapy BUKOHY€ BKJIUBY (DYHKI[IIO MEPBUHHOTO O3HANMOMIICHHS
MOTEHIIHHUX MOKYIIIIB 13 PEKJIaMOBaHUX MPOAYKTOM, HaJaHHs 6a30B0i iHGOpMAIIii Tpo
HbOTO0, a came: opma, po3mip, Au3aitH, iM’s1 OpeHy (32 HasIBHOCTI), CKIaJHUKH TOIIIO.
Oxkpim TOr0, IHPOpMallisl, BMillIeHa HA 300paXKEHH1, 3YUTY€ETHCS PELUITIEHTAMU IIBULLE,
aHDK J1aHi, BUKJIAJEH] y TEKCTOBOMY BUIJISIC,

[IpuHarimHo BapTO 3a3HAYUTH, IO 1KOHIYHI 3HAKU BBAXKAIOTHhCS HEBIJ €EMHUM

€JIEMEHTOM Cy4YacHOI KoMepIliiHoi pekiaamu. (OCHOBHE 3aBJaHHA KOMEPIIIHOTO

! Mapuenko B. B., Hikutiok M. O. CTpykTypHi OCOOIMBOCTI IMOJIIKOJOBOTO PEKIAMHOTO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.

2 Cementok T. II. KorHiTMBHO-ceMaHTH4HI Ta TparMaTH4YHi OCOOJMBOCTI HIMEIIBKOMOBHHX
MOJTIKOZOBUX TEKCTIB (Ha Marepialili KOMEpIiHOi pekiamu) : aBToped. auc. ... KaHI. (PuUI0d. HAYK :
cren. 10.02.04 «I'epmancbki MmoBu». 3anopixoks, 2017. C. 6—-7.

3 Kilyeni Annamaria. Nonverbal communication in print ads. Professional communication and

translation studies. 2 (1-2)/2009. P. 17-18.
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PEKIaMHOTO 3BEPHEHHSI — BUT1HO MPOJIaTH TOBAp, a TOMY BOHO MTOBUHHO MPUBEPTATH 10
cebe sKHaAWOLIbIIE YyBaru. PekilamMHa TPOIMO3HINSA, 3aKOJ0BaHAa Yy  BI3yaJIbHO
NpUBAOJIMBOMY PEKIIAMHOMY I1JIAKaTi, MOKE CTATH KIIFOUOBUM MOMEHTOM MPU MPUIHATTI
pimeHHss moao mpuadaHHs ToBapy. Came ToMy 0co0JMBOi Barm HaOyBae Iau3aiiH
pPEKJIaMHOTO T[JIakaTa, a caMe€ KOJbOpH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCSI TPU CTBOPEHHI
OCTaHHBOTO, Ui Tpe3eHTauii ToBapy. Cepen QpyHKIIN, SKi BUKOHYIOTh 3HAKU-1KOHH,
BUJIUJISIOTh:

- 1H(popMaTUBHY (YHKIIIIO — TOBITOMJICHHSI OCHOBHO1, @ TAKOX YacCTO J0JIaTKOBOI
1H(popMaIlii Tpo TOBAp YU MOCIYTY;

- arTpakTUBHY (QYHKIII0 — TNPUBEPHEHHS YyBaru MOTEHIIMHOrO CIOXKKBaya,
«CUTHAJ B3a€EMOJIi Ta Y3rOJDKEHHS CMHUCJIOBHX Ta €MOIINMHUX TOJiB
KOMYHIKaTOpa Ta PElUItieHTan’

- E©MOTUBHY, a00 EeKCIpEeCHBHY, (YHKIII0 — Bi3yaJbHI IKOHIYHI €JIEMEHTHU
BOJIOJIIIOTH 3JaTHICTIO BHUpa)XaTH MEBHI 3a/laHl aJpEeCaHTOM €MOIlii, a TaK0X
BIIMBATU Ha eMOIlIHUHN cTaH peuumnieHTa. Ll QyHKIisS 30cepeKyeThes came
Ha aJpecaToBi, a TOMY WMOBIPHICTH ii peanizallii 3aJeXUTh caMe BiJl HHOTO,
OCKIJIbKU OJIMH 1 TOH K€ Bi3yallbHUI CKIaJHUK MOKE BUKJIMKATH Pi13HI €EMOIIi1 y
PI3HUX YUTAYIB,;

- UTIOCTPAaTUBHY (YHKIIIIO — YaCTKOBE a00 MOBHE BIATBOPEHHS a00 MOBTOPEHHS
1H(popMaIlii, BUpaXXE€HO1 y TEKCTOBIM YaCTHHI, 1110 CIIPSIMOBAaHE HA JOMOBHEHHS
(amuTuBHA (PYHKINISI) Ta PO3MIMPEHHS CEMAaHTUYHOTO CKJIAJHHUKA PEKJIAMHOTO

TIOBiTOMJICHHS?,

! Cnogapuk O. B. KombiHaTopuka BXXMBaHHS UTIOCTpallii SIK €JIeMEHTa IOJIIKOAOBOTO XYJIO0XKHBOTO
Tekcry. Jlinesicmuxa : 30. nayk. npays. JIyrancek, 2012. C. 174-182.

2 Baldry A., Thibault P. Multimodal transcription and text analysis: A multimedia toolkit and
coursebook. Anthony Baldry, Paul Thibault. London : Equinox, 2006. P. 83.
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- ecTeTHYHy (YHKIIIO — peai3yeThCsd Yepe3 CHMETPII0, MPOTMOPIIHHICTD,
rapMOHINHY IITICHICTh (POPMH, KOJTHOPOBY KOMIIOHEHTY TOIIO; CIPSIMOBaHA Ha
YyTPUMAaHHs YBAaru pELUIIiCHTa, BIUIUB Ha Or0 €CTETUYHI IIOYyTTs

- CHUMBOJIIYHY (YHKIIO — BUSBISIETHCS y 3/1aTHOCTI 3HAKA-IKOHU BUPAXKaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 BI3yaJIbHMX 00pa3iB 3aKjiajieHl Y HbOMY OCOOJIMBI CMHCIIH,

- acomiaTuBHY (QYHKIIII0 — XapaKTEPHU3yEThCS 3JAaTHICTIO MMapaliHTBaIbHUX
3ac001B areIoBaTH 10 Y>K€ BITIOMHX a/IpecaToBl MOHATH, KOHIIETITIB, apXETHUITIB
Ta €JIEMEHTIB Ti€i YM 1HIIOI KyJIbTypHU?;

- CTWIICTUYHY (YHKI[II0O — IKOHIYHHMI 3HAK, 3aBJISIKA CBOIM YHIBEPCAJIbHOCTI Ta
0araTo3HayHOCTI, 3JaTE€H 3aMIHIOBaTH MapaJiHTBaJIbHI 3acO0M  YCHOTO
CITiIKyBaHHs (MiMiKy, ’KeCTH, TOH, iHTOHAIli10, 03y, X0y, IocTaBy Ta iH.)®.

VY cygacHiil peknami JOBOJI MOIIUPEHUM € BUKOPUCTAHHS CaM€ PEaliICTUYHHUX
3HAKIB-1KOH, @ 0COOJMBO MOPTPETIB 1 Pororpadiil mrojen, MO COPUIIOTh CTBOPEHHIO
BIIYYTTSI AOBIPH 10 MPOAYKTY, Ta JAIOTh MOKIIMBICTh PELIMIIEHTAM ySIBUTH ce0e Ha MICII1
MEPCOHM, 300paKEHOT Ha PEKJIAMHOMY ILJIaKaTi. 3a JIOMOMOTOK0 BUKOPUCTAHHSI MIMIKH,
KECTIB, TOCTaBM Ta IMMO3U 00pa3y Ti€i UM 1HIIOT OCOOM KOJYEThCS IMIUTIIIUTHA
HesepbanbHa iHGOpMaLis Ipo NPOAYKT, TOBAP, MOCIYTy TOW0®.

[TopiBHSIHO ApPYrOpsAHY poOJdb y CTPYKTYPHO-KOMIO3UIINAHIN OpraHizaitii
PEKJIAMHOTO 3BEPHEHHS BIJIIrpae rpymna napaBepoaibHUX 3ac00iB, 1110 KJIACU(PIKYIOThCS

BUCHHMMHU SIK HaO1pH1, a0 rpadiuni. Taki 3acobu 11e HaA3UBaKOTh 3aco0amMu «rpadivyHoOi

! Cnomapuk O. B. [ToctmoiepHa XxapakTEpUCTHKA MOJIIKOIOBOTO Xy IOKHBOTO TeKCTY. Haykosi 3anucku
JIvgiscvko20 nayionanvrozo yuieepcumemy imeni leana @panxa. Cepia « Pinonoeiunay, 2012. Bun. 27.
C. 274-276.

2 Ngrgaard N. The Semiotics of Typography in Literary Texts: A Multimodal Approach. Orbis
Litterarum. Vol. 64. Issue 2. 2009. P. 141-160.

*Kapn M. A., fpemuyk T. B. @yHKIii iKOHIYHOTO CKJIQJHUKA Y MYJIbTHMOAATHHOMY XYyIOKHBOMY
po3oBoMy TekcTi pomany JIxonata Cadpana @oepa «CTpalieHHO TOJIOCHO 1 HEMMOBIPHO OJU3bKO».
Young Scientist. Ne 12 (88). December, 2020. P. 311-315.

4 Kilyeni Annamaria. Nonverbal communication in print ads. Professional communication and
translation studies.2 (1-2)/2009. P.20-24.
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IPU», BOHU € YaCTHMHOK MYJIETHMOJAIBHOCTI TEKCTY', MPOTE BOJOMIIOTH HAMMEHIIMM

CTYNEHEM KpeoJii3allii, OCKIJIbKA HE YTBOPIOIOTh aBTOHOMHHUX CEMIOTHYHHUX CHUCTEM. Y

3QJIEKHOCTI BiJl MEXaHI3MiB X CTBOPEHHS, BUAUISIOTh TPY HAWTOJIOBHIII BUIU HAOIPHUX

3ac00iB?:

1) cunrpademui, abo MyHKTyalliliHi, — MepeadadaoTh XyI0KHbO-CTHIICTHUHE
BapilOBaHHS IMyHKTYallIHHUX 3HAKIB Ta € OOOB’S3KOBUMH IHCHhMOBUMH
€JIEeMEHTaMH, IO CIYTYIOTh JJS 3MICTOBHOTO OGOPMJICHHS MHCHMOBOTO
TekcTy. I[lyHKTyamiiHi 3HaKM MOXYTh BHUCTYyHaTH HOCIIMH E€MOTHUBHOTO
3HAUCHHSA, J0 TPHUKIAAYy: 3HAK OKJIMKY MOXE€ BHUCTYNaTH MOJAIbLHUM
aKTyai3aTopoM Ta MOXeE TepeaaBaTH 3HaUYC€HHsI Cy0’ €KTUBHOI MOJIaJIbHOCTI, a
TaKOX MEBHUM YMHOM XapaKTEPHU3yBaTH 3aJICKHICTh BUCIOBIIOBAHHS BiJl BOJI1
Ta TMOYYTTiB aapecaHTa. OKpiM TOro, BUKOPHCTaHHS OKJIUYHHX pEUYCHBb
M1JKPECITIOE iX eKCIIPECUBHY TOHAJbHICTD. [HIIIUM MPUKIIAIOM MOXKE CITYyTyBaTH
rpadema «3HaK MATAHHS, 0 BUKOPUCTOBYETHCS TSI 0DOPMIICHHS TUTATBHIX
KOHCTPYKIIIH, SIKI y peKjiaMml 4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK CTHUIIICTUYHUMN
IPHUIOM PUTOPUYHOTO 3alMTAHHSS;

2) cymneprpadeMHi — MeXaHi3MH HIPUPTOBOTO BUIIICHHS; OXOILTIOIOThH MIPpU(TOBE
BapilOBaHHS, a caMe BKJIIOYAIOTh: Xapakrep, popmy Ta Kerip mpudty, Horo
CaMOCTIilHE KOJIbOpoBe OQopMiieHHS Ta y KomOiHauii 13 ¢oHom Tomo. Ha
nymky . buctpoBa, rpadiuHi gkocTi wwpuUdTYy 3HaTHI MiACHIIOBATH
TEKCTyaJbH1 3HaYEHHS, SIKI [PYHTYIOTHCSI Ha BI3yallbHIM KOHOTAIIli, OKPIM TOTO,

BUKOPUCTOBYIOUM PI3HOMaHITHI MIPU(TOBI Bapiallii aJpecaHT, TAKUM YUHOM,

! BucrpoB . B. Bzaemozis BepOampHOTO 1 TpadiuHOrO MOIYCIB Y XYyIOKHBOMY TEKCTI
(MynpTUMOnANBHUN TiAXin). Hayxosuil sichux Xepconcvbkoeo Oepoicasnozo yuisepcumemy. Cep.
«Ilepexnadosnascmeo ma migickyibmypua komyrixayisy. 2018. Bum. 4. C. 7-12.

> Mapuenko B. B., Hikutiok M. O. CTpykTypHi OCOOIMBOCTI IMOJIIKOJAOBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.

* Cobounea O. CunrpadeMHi KOMIIOHEHTH IPYKOBAaHUX TEKCTIB SIK HOCIT IEBHUX IMIUTIIUTHUX 3HAUYEHb.

Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
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MOJKE aKTyalli3yBaTH KIIOYOBI €JIEMEHTH MYJIbTUMOJAIBHOIO TEKCTY, IO
371aTHI BUKJIMKATH TI€BHI KyJIbTYPHI acomianii’;

3) TomorpadeMHi — 3aco0u rpadivyHOro apaH)KyBaHHS TEKCTY; BIAMOBIZAIOTH 3a
IUIONIMHHE BapilOBaHHS TEKCTYy: pO3TallyBaHHS a03amiB, MpoOuH Mk
CIIOBAMHM, TMOJS, JEKOPATHBHI €JIEMEHTH, JIHIAKH, OpPHAMEHTH, NpPHUKpacH,
YMOBHI TMO3HA4Y€HHA 1 T. 1H., IO, BIAMOBIIHO, (OPMYIOTH PO3TAIIlyBaHHS
€JIEMEHTIB TEKCTy, CTBOPIOIOYM, THUM CaMUM, TEBHY IOCIIIOBHICTh PyXYy
NOTEHUIHHOTO YMTaya BiJl OJJHOTO TEKCTOBOTO ejlieMeHTa 10 1Hmoro. OKpiM
TOTO, CIYTYIOTh 3aC00aMH iHIMBIyati3amii PEKIAMHOTO TEKCTY?.

Hesepb6anbni naparpademti, abo HabipHi, 3aCO0U BIAIrpalOTh BAKIUBY POJIb 5K Y
IJIaHYBaHHI Ta OprasizaliifHoMy oQOpMJIEHHI TEKCTy, TaK 1 y MOro KOMYHIKATHBHO-
nparMaTUYHOMY CHpPSIMyBaHHI. BapTo 3a3Ha4WTH, M0 aKTUBHE BUKOPUCTAHHS TAaKOTO
BUJTy HEBEpOAIbHUX 3aC001B 3yMOBJICHE TAKOXK 1X BIUIMBOM Ha PO3YMIHHS MOTEHIIHHUMU
YUTavYaMU PEKJIaMHOTO TEKCTY.

HaiiBuznauHimumu QyHKIISIMUA TakuxX naparpad@eMHux 3aco0iB MOXKHA Ha3BaTH
1HTerpaTuBHY — QYHKIIISI TOETHAHHS; aKTyasi3aiii — QYHKIls BUAUICHHS; IETIMITaATUBHY
— ¢yskuis posaineHHs. OkpiM  TOro, Taki HeBepOanbHI 3aco0M y TEKCTI
BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK Bi3yallbHI MapKepH 1HTOHAIIl , a TAKOXK K 3aCO0M CIPOIIEHHS
Bi3yaJbHOTO CIIPUMHATTS.

He ocraHHIO pojib y peKIaMHOMY 3BEpHEHHI BIJIrpae HOro KoJbOPOBE
opopmienns. Konmpbopu 3a3Bu4ail BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 OIJIAAY Ha iXHIO 37aTHICTh

MPUBa0JIIOBATH yBary Ta IIBUIKO 3amam’siITOBYBaTHCs. BOHU TakoX 3/11MCHIOIOTH BILJIMB

! BuctpoB . B. Bzaemozis BepOampHOTO 1 TpadiuHOrO MOIYCIB Y XYIOKHBOMY TEKCTI

(MynbTUMOnanbHUM miaxin). Hayxosuti eicnuk Xepcomcvkoeo Oepowcasnozo yuisepcumemy. Cep.
«Ilepexnadosnascmeo ma migickyibmypua komyrixayisy. 2018. Bum. 4. C. 7-12.

2 Mapuernko B. B., Hikuttok M. O. CTpyKTypHi OCOOJMBOCTI IOJIIKOJAOBOTO PEKIAMHOTO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.

* KopaneBchka T. 1. TlaparpademHui 3aco0m sk MapKepu IHTOHAIli Cy4acHOTO aHTIIOMOBHOTO
XyJO0KHBOTO TEKCTy. Haykoeuti 6icnux Boauncvkozco nayionanvnoeo yuieepcumemy imeni Jleci

Vrpainxu. Cepis: @inonoeiuni nayku. Mososnascmeo. JIyupk, 2012, Ne 24, C. 61-64.
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HA II1JICBIIOMICTb JIIOJAMHU, & TOMY iX TapMOHIMHE Y HENPUHHATHE MOETHAHHS 37aTHE
abo yTpuMaTu yBary ajapecara, abo BIIIITOBXHYTH ii. OKpiM TOro, Ti KOJbOPH, SIKI €
OaXKaHUMH Y MEXaX OJIHI€T KyJIbTYpU, MOKYTh HETATUBHO CIIPUIMATUCH Y MEXaX 1HIIIO].

KonbopoBe odopMieHHS BBaXKAETHCS 1HTETPAIBHOIO CKIIAJOBOIO PEKIAMHOI
KOMYHIKaIlli, OCKUIbKM BOHHM CIPUHUMAIOThCS 4Y€pe3 TOJOBHUM, BI3yaJlbHUN KaHa
CHpUUHATTA. BapTo Takox 3a3HAYUTH, 110 KOJIBOPHU MOXKYTh OYTH HOCIIMHU MPUXOBAHUX
CMMCIIB, a TAKOX 3ac00aMU BIUIUBY, IO BUKJIUKAIOTh IEBHY PEAKIIi0’,

Ornsa JOCHIKEHb JT03BOJISIE CTBEP/KYBATH, IO KOJIbOPU BUSBISIOTH 3HAUHUN
BIUTMB Ha €()EKTUBHICTh PEKJIIAMHOIO MOBIIOMJIEHHS, MIJIBUILYIOYH HOTO aTPaKTUBHICTh
1 IepPCYa3uBHICTh 3aBSKH TOMY, 110 KOJHOPU MAIOTh 3/IaTHICTh IHTETPYBATHUCS, TOOTO
CTBOPIOBATHU IIUTICHY BI3yallbHY €JHICTH 13 1H(OpMAII€l0, 0 BUpaXXeHa BEpOaIbHO Y
MeXax peKIaMHOro miaakara. OKpiM TOro, BUKOPUCTAaHHS KOJIbOPIB CIOPHSIE aKTyai3alii
Ta MePEHECEHHIO 3HaYeHb 1 CMUCJIIB 3 TUX 00’ €KTIB, IJISI SIKUX XapaKTEPHUM TOW UM 1HIIUN
KOJIIp, Ha 00’ €KT PEKIAMyBaHHS,

BapTo Takox 3a3HauMTH, II0 YACTO KOJIP CTa€ BU3HAYAJIBHUM EJIEMEHTOM SK
CTBOPEHHSI (PIPMOBOrO CTUJIFO KOMITAHII YW TPOJYKTY, IO PEKIAMYEThCS, TaK 1
3arajibHoro oopasy (ipMu Ha pUHKY. Y MeXaX Cy4yaCHUX MapKETHHTOBUX JIOCIIIKEHb
BUOKPEMJICHO OCHOBHI TIpaBuja OpeHA-KOJIOPUCTUKY, Ha SIKI 3BAXKAIOTh MPU CTBOPEHHI
€()EKTUBHOTO PEKIAMHOTO MOB1IOMJICHHS:

1) mpaBWIbHE CIiBBIIHOMIECHHS KOJIBOPY Ta MO3UIIIOHYBAHHS MPOIYKTY;

2) TapMOHIsl KOJBOPIB, IO MPOSBISETHCS Yy BHKOPUCTAHHS JEKUIBKOX PI3HHX
KOJIbOPIB O/IHI€T raMMU, 0araTOKOJiPHOCTI, 32CTOCYBaHH1 MPUPOJIHUX KOJIOPIB YU
CTBOPEHHI MOHOXPOMHOTI'O JAU3aiiHY;

3) yBara Jio KOHTPacTHOCTI Ta YHHUKAHHS KOJbOPOBOIO IMCOHAHCY;

4) 3aJexKHICTh KOJBOPOBOTO O(OPMIICHHS BiJl KOHTEKCTY.

! Hunjet A., Vuk S.. The Psychological Impact of Colors in Marketing. International Journal - VALLIS
AUREA. Vol. 3. Number 2. Croatia, December 2017. 658.8:159.937.515; DOI 10.2507/1JVA.3.2.4.37
2 Favre J. P. Color and Communication, Zurich: ABC Edition, 1979. P. 100.
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YBara 0 KyJAbTYpHOTO MIATPYHTS, a/pKe OJWH 1 TOM K€ KOJIp y PI3HHX
JIHTBOKYJIBTYPax CIPUAMATHMEThCA TI0-PI3HOMY Ta BUKJIMKATUME pi3Hi acoriamiil.

3a MaHMMHM aMEpPUKAHCHKUX TICHXOJOrIB, KOJIP MOXHA BBaXKAaTU MOTY>KHUM
NCUXOJIOTIYHUM 1HCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha ajpecata, OJUH 13 1HCTPYMEHTIB
MapKETUHTOBOI IMOJITHKK KowmmaHii. [1i1 BIJIMBOM KOJBOPY MOTEHIIIWHUNA CIIOXKHUBAY
BUPIIIyE, Y1 BApTO O3HAHOMITIOBATUCA 13 PEKIAMHUM HPOAYKTOM. TakoX NpaBUIIbHE
MOETHAHHS KOJIbOPIB CHpHUS€E MiJBUIICHHIO IIAHCIB PEKJIAMHOTO TOBIIOMIJICHHS OyTH

ITOMIYECHUM tII/ITa‘-IaMI/IZ.

1.2.3. BisyasnbHa puTOopuKa y pekjaami

VYci Bumie3a3HaueHi HeBepOasibHI 3ac00M BUKOPUCTOBYIOTHCS 3a/J1sl CTBOPECHHS
y3arajbHEHOr0 PEKJIAMHOr0 00pa3y KOMIaHIl 4M MPOAYKTY, IO BUCTyHae 3acoOoM
BI3yaJIbHOI KOMYHIKaIlli Ta BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aci0 TpaHCHsAIIl HeMaTepiaJbHUX,
Bi3yaJbHUX LIHHOCTEW Ta MOCTYT. [ 0OJIOBHIUM MpaBUIIOM CTBOPEHHS PEKIAMHOTO 00pa3y
€ IPUHIIMII €AHOCTI Ta BiANOBiAHOCTI GOpMH 1 3MicTyS,

Sk 3asznavae pocmigauns JI. XaBkiHa, pekiIaMHUM 00pa3 IepIIo4eproBo
CTBOPIOETHCS 33151 3/IIMCHEHHS] MaHINYJIATUBHOTO BIUIMBY Ha CBIJOMICTh PELMITIEHTA:
«pexJaMHUil o0Opa3 — wHe o0pa3, M0 3acaJHUY0 [OBHHEH BUIABaTH XYIOXKHBO
3MOJIEJIbOBaHY MIMCHICTh 3@ CIPaBXHIO a00 K MPONOHYBATH PELUIIIEHTAM €MOLINHO
IpUBaO/IMBY aTbTEPHATUBHY PEalbHICTh». TAKUM YMHOM, Bi3yalbHUI PEKIaMHHI 00pa3
PO3YMIETHCSI HE MPOCTO SIK 300pa)KEHHS UM UTFOCTPATUBHUI MaTepiai, a ik CUMBOJI, 1110

amesoe J0 TMIJICBIAOMUX Ta HECBIIOMHMX Oa)kaHb. 3HAUHOKO MIPOK TaKWU CHUMBOJI

! Maxnyma C. M., Koconan H. E. Ananiz OpeHa-KOJIOPUCTUKH SIK IHCTPYMEHTY BIUIMBY Ha LIJILOBY
ayuTopito oOpeHny. Mapxemune i menedsrcmenm innosayiu. 2011. Ne 2. C. 95-104.

2 Jlerkuit O. A. IlcuxosnoriuHi acneKTH KOJbOPiB PeKJIaMi B MApPKETUHTOBIN AiSNIBHOCTI MiANPHEMCTB.
Inobanvui ma nayionanviui npooaemu exonomixu. 2015. Bum. 3. C. 345-349.

* Baenp O. Pexnmamuuii obpa3 sk edexkTuBHa (opma MacoBoi KOMyHikauii. Macosa komyHikayis:
icmopis, cbocodenns, nepcnekmugu. 2015. Ne 7-8(6). C. 39-42.

* Xagkina JI. CyuacHuii ykpaiHChbKuil pexsiaMHuii Mid : MoHoTrpadis. Xapkis : XapkiB. icT.-piso. T-BO,

2010. C. 232.
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OyIy€eThCsl HA OCHOBI CTEPEOTHIIIB CyCHIIBCTBA, JIJIS IKOTO CTBOPECHHUM 00pas3, TUIIOBUX
cLeHapiis Tomo?,

Y KOHTEKCTI MyJIbTUMOJAIBHUX pPEKJIAaMHHMX TEKCTIB 00pa3 BiJirpae Barome
3HAYEHHS Ta BOJIOJIE€ PAOM CYTTEBUX IEpeBar y MOPIBHIHHI 3 KIIACUYHOIO TEKCTOBOIO
peKIaMoIo, a caMe: 00pa3 CIpPUIMAEThCS Ta MPUBEPTAE yBary Habarato MIBUJIIE, HIXK
TEKCT; 32 YMOBH SIKICHO CTBOPEHOTO 00pa3y, 3a0yTH HOro Bakue, aH1XK TEKCT; HasIBHICTh
oOpazy chopus€e YHAOYHCHHIO OTPHUMYBaHOI pemUMIieHTOM iH(opMallii, HeMae
HEOOX1THOCT1 y TIEpeKIIa/ii, OCKIILKH Bi3yallbH1 00pa3u € 3/1e01IbIIOT0 3p03yMIUTUMU JIJIs
OyIb-AKO1 JIHTBOKYIETYpHZ,

[IInssxoM BUKOPHUCTAHHS BI3yaJlbHUX EJEMEHTIB TBOPII PEKIAMHHUX 3BEPHEHD
HaMararoTbCsl He TUIBKU MPOLTIOCTPYBATH BepOaJbHUN TEKCT, a ¥ JIOHECTH MOro CMHUCT
3a JI0MOMOr0I0 MAaKCUMAaJbHO €(EKTHBHUX 3ac00iB. BizyallbHi €JIEMEHTH € «0COOJIMBO
KOHIICTITYaJIbHO Ta MParMaTUYHO 3HAYYIIUMU JJIs peatizallli KOMyHIKaTUBHOI 1HTEHIII1
aJpecaHTa B TEKCTaX PEKJIaMU, ISl SIKOT OCTAHHIM YacOM XapaKTEpHI KOMIIpecis o0cAry
BepOabHOI 1H(pOpMAIIii Ta 30LIBIIICHHS YaCTKU HeBepOaIbHOi. BUCOKY 1HTErpaTUBHICTh
BI3yaJIbHUX 3aC00IB Y CMHCIIOBUN TPOCTIP PEKIAMHUX TEKCTIB MOKHA TOSICHUTH iX
IIBUIKAM CIIPUAHATTSAM Ta BUCOKHUM TparMaTHYHUM TOTCHIIATIOM. 3a3HAYNMO, IO Y
peKJiaMi Bi3yalibHI CEMIOTUYHI OAMHUII BUKOPUCTOBYIOTH LIJIECIIPSIMOBAHO, 13 METOIO HE
JUIIEe TIPUBEPHEHHS yBaru YW 3allIKaBJICHHS TOTEHINHOT IIJIbOBOI ayJauTopii
pPEKJIAaMOBaHUM TOBApOM, a i MEPEKOHAHHS CHOXKMBAYiB y MPHUI0aHHI MPOMOHOBAHOI
IPOLYKIi»®,

Sk 3a3Ha4arOTh JOCTITHUKH, 300paKalibHI €JIE€MEHTH PEKIIAMHOTO OTOJIOIICHHS

3MIMCHIOIOTHh 3HAYHUH BILJIUB Ha PEIUIIIEHTIB, OCKIIBKYA 00pa3u CIPUSIIOTH IEPEKOHAHHIO

! Tlpoman 1. Poss Bi3yalbHOTO 00pa3y sk peKJIaMHOTO 00’€KTa. AKmyanvHi NUMAHHS 2YMAHIMAPHUX
nayx. 2021. Bum. 37. T. 3. C. 41-45.

2 Xagkina JI. CyuacHuii YKpaiHChKHI pekiaMHui Mid : MoHOTpadis. Xapkis : XapkiB. icT.-isnoi. T-BO,
2010. C. 232.

* 3actpoBcrka C., Cementok T. 3acoOu Bi3yanbHOI PUTOPUKH B peaitizallii KOMyHIKaTUBHOI iHTEHIII1
aZpecaHTa peKJIaMHO1 KOMYyHIKalii (Ha Marepiaii TeKCTIB Cy4acHOI HIMEIIbKOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOL

peKiamMn). AxmyanvHi numanus inosemuoi ¢inonozii. 2018. Bum. 9. C. 88-95.
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CWJIbHIIIE, HIK TPaAULiHUNA BepOalbHUN TEKCT, MUISIXOM pENpe3eHTAallil BII3HABAaHUX
00’exTiB, cuTyaniii 4m oci6!, Gimpme Toro, Ak BkasyiorTh BucHi T. Cemenmok ta K.
KoBanpuyk, «BepOaJbHUI KOMIIOHEHT 3aJICKUTh B/l IKOHIYHOTO, OCKUIBKH 300paKEHHS
BHUCTYIIA€ Yy SKOCTI TOJIOBHOTO €JIEMEHTa TEKCTy, 0e3 SKOTro BiH BTpPaya€e CBOIO
TEKCTYalbHICTE»?,

Y mpouieci IOCHIIKEHHS Bi3yadbHUX TEKCTiB M. Suumipchbka HaBOIUTH
TBEPJUKCHHS MPO 3HAYYIIICTh 300paKalbHUX OAWHHIIL, BKA3YIOUH, IO, 5K 1 Oyab-sIKe
BepOabHE TMOBIIOMJICHHS, 300pa)KEHHsI TEX MOKHA aHaji3yBaTH, IHTEPHPETYBaTU Ta
y3arajbHIoBaTH. CrHpuilMaroud Bi3yali30BaHl TEKCTH aApecar IEKOAye 1H(POpMAILiI0
IUISIXOM NIEPETBOPEHHS Bi3yalIbHUX 00pa3iB y BepOalibHI, a TOMY B KIHIIEBOMY IiJICYMKY
BOHHM CHPHIAMAIOTLCA SK €UMHE LIie’,

3amms CTBOpPEHHS BI3yallbHUX TEKCTIB iX aJpECaHTH YacTO ITOCITYTOBYIOTHCS
3aco0aMu BI3yaJbHOI PUTOPUKH — IKOHIYHMMH 3aco0aMu, IO y TMPOIECi peKIaMHO1
KOMYHIKAIlii CTal0Th HOCIAMH KOHIICTITYaThbHOTO CMHCIY Ta MOXYTh BBaKATHCS
€KBIBaJICHTHUMU OJMHHUIISIMU 10, BIATOBIIHO, BEpOAIBHUX 3aCO0IB PUTOPUKH — MOBHHUX
Tpomis un ¢iryp?. BapTo 3a3HaunTH, IO HE BCi 300pakalbHO-BUPAXKAJIBHI €JIEMEHTH
MOXXYTbh CTAHOBUTH COOOIO0 €JIEMEHT BI3yaJlbHOI PUTOPUKHU: OJUHUIIl HEBEpOAIBbHOI
KOMYHIKAIlli MOXYTh HaJeXaTh 10 3rajaHoi cdepu TIIBKM TOMAI, KOJIU BOHU €

CUMBOJIIYHUMH, TOOTO BKJIHOYAIOTh NPSIME BTPYUYaHHS JTIOAUHU, KOTpa MEPETBOPIOE iX y

! Tlicap H. «3aroBopu, mo6 s Tebe Kynu(i1a)B»: Bi3yaJlbHa PUTOPUKA PEKIAMHUX IIUTIB CYYacCHOTO
JIsBoBa. Haykosi 3anucku YKY. 2020. ®inomnoris. Bum. 1. C. 169-182.

2 Pomanrok C. K. HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH B pEKJIAMHOMY JHUCKYPCi. Akmyanvui npobremu ghinonozii
ma MemoouKu suxkiaoanus cymanimaprux oucyuniin. Pisae : PATY, 2012. C. 10.

3 Sluumipcbka M. BisyanbHi TEKCTH B COMaIbHUX Mepexkax (pediekcii, KoHIenTH, emortii). Bicuux
JIvsiscorozo ynisepcumemy. Cepia «Kypuanicmuxar. 2015. Bumn. 40. C. 362.

* 3actpoBcrka C., Cementok T. 3acoOu Bi3yanbHOI PUTOPUKH B peaitizallii KOMyHIKaTUBHOI iHTEHIII1
aZpecaHTa peKJIiaMHO1 KOMYyHIKarlii (Ha MaTepiajii TeKCTIB Cy4acHOi HIMEIIbKOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOI

peKiamMn). AxmyanvHi numanus inosemuoi ¢inonocii. 2018. Bum. 9. C. 90-91.



48

CEeMIOTUYHI OJTMHUII, 1110 MOKYTh OyTH MPEACTABIICH] MEPel Ay AUTOPIEI0 PEIUITIEHTIB 3
METOIO BIUIMBY YM KOMYHIKallii 3 OCTaHHIMH®,

KpuTnuHO BaXXJIMBUM MOMEHTOM € PO3yMIHHS HE TUIBKU 3aJIEXKHOCTI BepOaIbHUX
€JIEMEHTIB BiJl BI3yaJbHUX, @ pajlle HaBINAKU — JACTEPMIHOBAHOCTI 300pa)kaibHOI
KOMIIOHEHTH Ta MEPBUHHOCTI BJIACHE MOBHOT'O CKJIaJHUKa: «He3Bakaroun Ha BUCOKHIA
nparMaTHYHUAN MOTEHIIIa Bi3yalbHUX MeTadop, CIIiJl HAaroJOCUTH Ha 1X HEOJHO3HAUHIN
inTepriperanii. [1{o0 yHUKHYTH HEBIpHUX TpaKTyBaHb, MOTPIOHO 3BEpTaTH yBary Ha
BepOaIbH1 €JIEMEHTH, 5Kl € TOJOBHUMHU Ha €Talll TBOPEHHSI PEKJIaMU Ta JOCUTh 4acTo
BHCTYIAIOTh BEPOAIi3aTOpaMy CIOHTAHHHMX Bi3yaJlbHO-PENPE3EHTOBAHMX KOHIENTIB»Z,
Sk 3a3navae C. docc, BizyalbHa pPUTOPUKA HE € 3aCO0OM 3aMIIIEHHS LIEHTPAJIbHOI,
MOBHOi CKJIaJJOBOi, KOTpa 3a3BUYail BiAirpae royioBHYy pojib. OCHOBHa yBara
AKLIEHTYEThCS Ha iXHIA B3a€MHIM MOB’S3aHOCTI Ta 3yMOBJIEHOCTI, OCKUIBKM MOBHY
CKJIaJIOBY MPOJYLIEHT BUKOPUCTOBYE JUIsl 3BEPHEHHS yBaru Ha OKpeMi BU3HAYHI JeTall
BI3yaJIbHOTO €JeMeHTa. PelumieHT, y CBOIO 4epry, 3aBISKH 1HIYKTUBHOMY MiJIXOIY
MaTUMe 3MOTy 3pOOHTH 3arajibHi BACHOBKH Ta IIPOiHTEPIPETYBATH IIOBiJOMIICHHS,

OaHUM 13 HAUTOIIMPEHININUX 3aCO01B Bi3yalIbHOI pPUTOPHKHU € BidyalibHa MeTadopa,
10 BTUTIOETHCS B 300paXeHHsIX Ta 00pa3ax. Y KOHTEKCTI MyJIbTUMOAAbHUX PEKIIAMHUAX
TEKCTIB BCe OLIBIIOI MOMYJIIPHOCTI HAO0yBa€ Tak 3BaHa BepOaIbHO-BI3yalabHa MeTadopa,
e(DEeKTUBHICTh SKOI MOXKE BHUSBUTHUCS 3HAYHO OLIBIION, OCKIIBKM JIAaHOTO BUIY
BepOAILHO-Bi3yallbHUI TPOII PEANi3yETHCS Y JBOX Pi3HUX 3HAKOBUX CHCTEMAx”,

Oco0nuBICTIO TAKOTO 3aC00Y BI3yaJIbHOI pUTOPHKH € T, IO IK BepOATbHUN TEKCT

MOK€ OTPUMYBAaTH HOBE, HETHIOBE TPAKTYBaHHS y 3B’S3KYy 13 MOrO BIJIHECEHHSIM 10

1 Foss S. Theory of Visual Rhetoric. Foss S. Handbook of Visual Communication: Theory, Methods, and
Media. Mahwah, New Jersey: Lawrence Erlbaum, 2005. P. 144.

2 3actpoBcbka C., Cementok T. 3aco0u Bi3yaslbHOI pUTOPHKH B peaii3allii KOMyHIKaTHBHOI 1HTEHIIi{
aZpecaHTa peKIaMHO1 KOMYyHIKaIlii (Ha Marepiail TeKCTIB Cy4acHOI HIMEIIbKOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOL
pexnamu). AxkmyanvHi numanns inozemnoi ¢ginonoeii. 2018. Bum. 9. C. 91.

3 Foss S. Theory of Visual Rhetoric. Foss S. Handbook of Visual Communication: Theory, Methods, and
Media. Second Edition. New York: Routledge, 2020. P. 127-128.

* Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. New York : Routledge, 1996. P. 9.
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300paXeHHS; TaK 1 300pa)KEHHS MOXKE THTEPIPETYBATUCS MO-PI3HOMY B 3aJI€KHOCTI BiJ
TEKCTOBOI KOMITIOHEHTH, 3 SIKOIO0 00UJIBa CKIATHUKU (HOPMYIOTh BepOaIbHO-BI3yalbHUN
xomiieke 1. Bapro Takox 3a3HauMTH, MO AK 1 TpaaMuiliHi, BepOanbHi Meradopwu,
Bi3yaJibHI TPONH € KyJbTYPHO MapKOBaHHUMH, a TOMY MOBUHHI BUKJIUKATH CHEIH(ivHI
KOHOTAIli1, SIKi MalOTh OYTHU BIJOMUMH 200 3pO3yMUTMMHU Il peuuiieHTiB. OKpiM TOTO,
BYKJIMBO 3BEPTATH yBary Ha aKTyaJlbHICTh BI3yaJIbHOTO 00pa3y y MeXax TOTO YH 1HIIIOTO
4acOBOTO MPOMIXKY, OCKUIBKM OJfHA 1 Ta X Bi3yaJibHa MeTadopa TpaKkTyBaTUMETHCA
PELUITIEHTOM TI0-Pi3HOMY, 3BaKAI0UM Ha Pi3Hi 4acoBi mepioau?,

Takoro BuIy MeTaQopu NpaLOIOTh HAa TPbOX PIBHAX: IMO-MEpIIE, Bi3yaJbHHI
KOMITOHEHT, SIKUW TPAIUIIHHO CIpUiMaeThes Hamiepie, GopMye Bi3yallbHUIM KOHTEKCT,
3 AKMM 1 IPAIfO€ aipecaT PEKIaMHOro mosimomienHs®. Sk 3asnadae A. 3arirtko:
«300paKEHHSI Ma€ BAXKJIMBE 3HAYCHHSI Y MOCHUJICHHI POJII 3arojloBKa, BUSBIISIE OLIbIIE
MOYKJIMBOCTEN y TIPUBEPHEHH] YBaru CIIOKMBAya»” Ta € MOTYKHUM iHCTPYMEHTOM, MIO
BMKOPUCTOBYETHCS 3a[Uls JOCATHEHHS NpAarMaTH49HOI MeTH azapecanTa . Ilo-mpyre,
BepOaNbHUN CKIAJAHMK, BepOajJbHE MNOBIAOMIIEHHS, IO MOKJIMKaHE JOIMOMOITH
PEIUIIIEHTOBI TPOEKTYBAaTH 3HAYCHHS, 3aKJaJieHe y pEeKIaMHOMY TOBIJOMJICHHI.

OcTaHHIM BaXJIMBUM KOMIIOHEHTOM € 3arajbHl 3HAaHHS PELMIIIEHTA IPO CBIT, KOTPI

! Ceran A. JI. Bi3yanbHi KOMIIOHEHTH B peKJIaMHO-iH(QOpMaIiiiHOMYy KOJaXi K KpEOJi30BaHOMY
yTBOpeHHi. Studia Philologica (@inonoeciuni cmyoii): 36. nayk. npays (3). 2015. C. 124.

2 Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertisements. Metaphor and Symbolic Activity. 1994. 9. P. 1-
29. URL: https://doi.org/10.1207/s15327868ms0901 1

* Ceran A. JI. BisyanbHi KOMIOHEHTH B peKJIaMHO-IHQOpMAIIfHOMY KOJlaxi SK KpeoJi30BaHOMY
yTBOpeHHi. Studia Philologica (®@inonoziuni cmyoii): 36.nayk.npays (3). 2015. C. 124-125.

* 3arnitko A.Il. JIiHrBicTHKA TEKCTY: TEOPis 1 MPAKTUKYM : HayK.-HaBu. mociOHUK. [Jonensk : JlonHY,
2006. C. 131.

> Lundmark C. Metaphor and Creativity in British Magazine Advertising : Doctoral dissertation.

Department of Languages and Culture, Luled University of Technology, 2005. 178 p.


https://doi.org/10.1207/s15327868ms0901_1
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JOTIOBHIOIOTh TMOJIaHy 1H(OPMAILiI0 MUISIXOM 3aCTOCYBAHHS HIMPIIOTO KOHTEKCTY, HIXK
TOM, IKMH IIPEICTABICHNN Bi3yanbHOI0 MeTagoporo’,

Y Mexax CBITOBOI JIHTBICTUYHOI Tpadullli BepOalbHO-Bi3yalbHa MeTadopa
PO3TISAAETHCSA SIK MyIbTUMOAANIbHA MeTadopa, 1110 6a3yeThesl Ha B3a€MO/I1i BEpOaTbHOTO
Ta HeBepOambHOro KoMmnoHeHTiB. Jlocmimuuns T. be3yria momae Kijgbka KpHUTEpiiB, 3a
SKMMH TPYIIy€ Pi3Hi BUAU MyJIbTHMOJAIBHEX MeTadop?.

3a KBaHTUTATUBHUM KPHUTEPIEM JOCIITHUI BUILISAE: MPOCTI MeTadopu — Ti, IO
aKTyaJi3yI0Th Y CBIJOMOCTI PEIMITIEHTA JIUIIIE OJJHY MeTa(OpUUHY MPOMO3UILII0; CKIIATH1
MeTtadopu, KOTpi, y CBOIO Yepry, MarTh JABa MiATUNU. llepmnii — BUHMKAae BHACIIIOK
Bi3yaumizallli BOX 4M OuIbllle METaQOpUYHUX MPOMO3UIIIA, ad0 SK CTBEPIKYyE BUEHA
«Bi3yasbHa MeTadopa B KIIACHYHOMY pO3yMiHH1». Jpyruii Tum ckiiaanoi mertadopu, 1o
BMilllye y co01 pyHKUIT IK MeTadopH, Tak 1 METOHIMII, — METa()TOHIMIS.

3a pessitHuM KpUTepieM, TOOTO BIIHOIIEHHSIM MOBHOI YaCTHUHU JI0 Bi3yaJIbHOI,
BUCHA BHOKPEMIIIOE:

- MertadopHu, y IKuX BepOaibHa 4YaCTUHA JIOTIOBHIOE Bi3yaJIbHY;

- MertadopHu, y IKUX Bi3yalbHa YaCTUHA JOTIOBHIOE BEPOATIBbHY;

- metadopy, y AKUX 0OHM/IBI YACTHMHM € CAMOJOCTaTHIMK®,

Bukopuctanus MyIbTUMOJAIBHOI MeTaQopu € TPOSIBOM 3BEPHEHHS [0
Bi3yauli3alli B rajiy3i Cy4acHHX MeJlia, 30KkpeMa — pekyiaMu. Sk 3a3Hadae Y. DocepBiiib,
TaKoro TUITy MeTa(opa € JUILIE OJHUM 13 BUJIIB Bi3yalbHUX TPOIIIB, TOAl SIK Yy PEKJIaMHIN
JUSTBHOCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCSI M 1HINI 1X BUIW: BepOAJbHO-BI3yalIbHUN KalaMOyp,

Bi3yaJIbHHUI OKCUMOPOH, Bi3yalbHa Ta MyJIbTUMOJAIBHA METOHIMIS, amo3ii Tomo®,

! Ceran A. JI. Bi3yanbHi KOMIIOHEHTH B peKJIaMHO-iH(QOpMAIiiiHOMY KOJaXi SK KpEOJIi30BaHOMY
yrBopeHHi. Studia Philologica (@inonoziuni cmyoii): 30. nayk. npays (3). 2015. C. 124.

> besyrna T. A. MynbpTuMoianbHa MeTadopa y aHIJIOMOBHOMY PEKJIaMHOMY TeKcTi. Haykosuii 8icHux
XN[V. Cepis «I epmanicmuka ma mixckyromypra komyuikayisy. 2019. Ne 1. C. 23-30.

* Tam camo.

* Forcewille C.). Pictorial and multimodal metaphor. Hand-buch Sprache im multimodalen Kontext.
2016. 7. P. 241-260.
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BUCHOBKMU 10 PO3 ALY 1

1. OnpanpboBaHO psiAi MOBO3HABYMX Ta CYMDKHHX IIpallb, IO PENPE3eHTYIOTh
PI3HOMAHITHI MAXOAW J0 BHU3HAYEHHs pEKJIaMU Ta ii MICIS Y JIHTBICTHYHHX
JOOCTDKEHHSX, 30KpeMa  pO3IJisifi CTPYKTYpHUX Ta  (DYHKIIOHAIBHUX
0COOIMBOCTEM pPEKIAMHUX TEKCTIB; JOCHIDKEHHS pPEKIAMHUX TEKCTIB Yy
BIpTyaJIbHOMY mpocTopl ToImio. OXapakTepu3oBaHO TMOHATTS pPEKJIaMu  SK
0CcO0IMBOI yHIKAJIbHOI ()OpMHM KOMYHIKaIli, 10 Hependavyae YiTKO BU3HAUEHY
IHTEHIIIIO aJpecaHTa.

2. OxapakTepu30BaHO TMOHATTA «TEKCT» Ta «IUCKYpC» 3 TOTJSAY JIOTIYHHX,
COIIIOJIOTIYHUX 1 CTPYKTYPaNlICTChKUX ITIIXO/IB, @ TAKOK MOT0 PI3HOBU — OCHOBHY
dopMy, uepe3 sIKy 3M1HCHIOEThCS peKJIaMHa KOMYHIKallisl — peKJIaMHHUM JUCKYpC,
JTOCHIKEHO HMOro CTPYKTYPY, 3a3Ha4€HO HWOro (PyHKIIi, OCHOBHI THIOJIOTTYHI
O3HAaKM $K BHJY IHTEPAKTHBHOI MJISJIbHOCTI, KOMIUIEKCY BIJHOLIEHb MIX
aJipecaHTOM Ta aJIpecaToM PEKJIAMHOTO MOBI1IOMJICHHS, 3aHYPEHOTO Y CUTYAIlio
pEeKJIaMH, a TAaKOXK YiTKy MparMaTU4IHy CIpPSIMOBaHICTb.

3. OmpanpboBaHO psiJ BITYU3HSIHUX 1 3apyODKHUX JOCITIDKEHb Ha TEMaTHKY
MYJIbTUMOJIATLHOCTI, O3HAY€HO OCHOBHI MOBO3HABUl MIiAXOJIW 10 BHU3HAYCHHS
MOHSATh «MYJIBTUMOJATBHICTE) Ta «MYJIBTUMOAAIBHUN TEKCT». 30KpeMa Tij
MYJIBTUMOJIATBHICTIO MU PO3YMIEMO TMPOIIEC CIUIKYBAHHS 13 3aTyUYEHHSAM Pi13HUX
MOJYCIB; MYJIbTUMOJIAJIbHI TEKCTU — TEKCTH, SIKI MOEAHYIOTh y cOO1 pi3HI BUAU
B32€MOIIOB A3aHUX 1 B3aEMO3YMOBJIEHUX BEpOATbHUX Ta HEBEPOAIbHUX 3aCO0IB.
OxapakTepu30BaHO pEKJIaMHE MOBIJIOMIJICHHS SIK PI3HOBUJ MYJBTUMOJAAIHLHOTO
TEKCTY, BU3HAYEHO OCHOBHI MOr0 XapakTepUCTUKU Ta (QyHKIII].

4. Bu3HaueHO OCHOBHI BepOasibHI Ta HeBepOadbHI €JIEMEHTH PEKJIaMH, CEpell SKUX
BUJIIJISIEMO BJIacHE HEBEepOaJIbHI, 1110 OAUIAIOTHCS Ha JIB1 OCHOBHI TPYNH — IKOHIYH1
Ta igeorpadiyHi; Ta mnapaBepOaibHi — cuHrpademMHi, cyneprpadeMHi Ta
toniorpademui. OmnucaHo 3aco0M peanizaimii MOBHOTO BIUTUBY. JlocmimkeHo

(GyHKIIOHATBHI O0COOIMBOCTI BepOaJbHUX, HEBEPOAIbHUX Ta MapaBepOaIbHUX
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3ac00iB, M0 € KIIOYOBHUMH CKIIAJJOBUMHA KOMITOHEHTAMHU MYJIbTUMOIAITBHIX
TEKCTIB.

BuszHaueHO TMOHATTS «Bi3yajlbHa PHUTOPUKA» Y pPEKIaMHIA KOMYHIKaIlli,
OTIPaIlbOBAHO PsiJl MOBO3HABYMX T4 CYMDKHHUX Ipallh, MPUCBIYCHHUX TOCITIIKEHHIO
HeBepOallbHMX 3aco0iB BIUIMBY, BH3HAY€HO OCHOBHI 3acoOM HeBepOabHOI

KOMYHIKAI[] y peKjiami, a TAKOXK IXHIO (PYHKIIITHO-TIparMaTU4HYy CIPSMOBAHICTb.
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PO3JILT 2.

YKPATHCBKOMOBHA PEKJIAMA XAPUYOBOI
MPOJYKIUI B MYJIbTUMOJAJTBHOMY ACHEKTI

2.1. MyJabTUMOAAJIBHICTH SIK cNIOCI0 ()OPMYBAHHSI CMUCJIY B peKJami

Ha cydyacHoMy eTari HOHSTTS «MyJIbTUMOIAJIbHE MTOBITOMIICHHS) PO3YMIETHCS SIK
KOMYHIKaTUBHO-(YHKI[IOHAJIbHA OJIMHULIA, [TOBIIOMJICHHS, 110 CKJIAJIA€THCS 13 MOBHUX
Ta Bi3yaJbHMX KOMIIOHEHTIB..

MyJbTUMOANBHICTS SIK 3aC10 TogaHHs 1HGOpMAIIil IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Y
Cy4YacHIM peKjamMHIN MIsUIbHOCTI, 0a3ylH0unCh HA BUKOPHCTAHHI PI3HUX MOJIYCIB 337U
edeKTUBHOT TPOMOIIIi PEKIAMOBAHOTO NPOAYKTY, aJKE 3alydae MIMPOKUN CIEKTP
BepOANbHUX 1 HEBEpOAIbHUX 3aC001B, TAKUX SK: BiJICO- Ta ayIOCYNPOBII, 300pa’KeHHS,
¢dborto, kapukatypu Tomo. Jlo mpukiamy, y JApyKOBaHIi pekiami TPagulliiHO
BUKOPUCTOBYIOTBCSI KOMOIHAIi BepOaJbHOI YaCTWHHU, ITIOCTpaIliid, KOJIOPOBOTO
HATIOBHEHHS Ta IPHUQTIB, IOCIHAHHA SKUX 1 € PEIPE3EHTALICI0 MYIbTUMOAIBHOCTIZ.,

[TpunarigHo 3a3HaYMMO, 10 MYJIBTUMO/IATbHA B3a€MOIiSl Y PEKIIAMHUX TEKCTaX Ta
3aroJIoBKax CTaHOBHUTH 3HAYHY MpOOJieMy TMPHU BIATBOPEHHI IHIIOMOBHUX PEKIAMHHX
TEKCTIB Yy MEpeKJIajil, OCKUIbKM 0COOJIMBA yBara 3BepTA€TbCA HE TIJIbKM Ha aJICKBAaTHE

BIITBOPEHHS 3ac00aMH MOBU-PEIUITIEHTA, @ i Y3TOJKEHHS JIIHTBAJILHOTO CKJIQJIHHKA 13

! IpacummmHa M. P. MynbTHMOAaIBHICTD QaHTIIOMOBHOTO KOMIKCY: JIIHTBaJIbHUN Ta €KCTPaTiHTBATbHUH
BUMIpH : AuC... KaHA. Quion. Hayk : 10.02.04 «I'epmancbki MoBu». IBano-@pankiBcrk, 2019. C. 104—
105.

2 Li Pan. Multimodality and contextualisation in advertisement translation: a case study of billboards in
Hong Kong. The Journal of Specialized Translation. 2015. P. 205-208.



54

HeBepOaTbHUMH KOMIIOHEHTaMHM, II0 YTBOPIOIOTH 13 HUM MYJbTUMOAANBHICTE. OTXKeE,
peKiIaMa € IPUKIagoM MYJIETHMOJAIBHOI KOMYHIKaIiit,

Monycu cniikyBaHHsS y pekjami, K y Pi3HOBUII MYJIbTUMOJAIBLHOTO TEKCTY, €
B3a€MHO JIETePMIHOBaHUMU: «MyIbTUMOJANTBHICT BUKOPUCTOBYE JEKLIbKa 3aC00IB y
CTBOPEHHI CEMIOTHYHOTO MPOAYKTY UM SBUINA 3 YPAXyBaHHSAM CIIOCOOY MOETHAHHS ITUX
3ac00iB, SKI MOXKYTh IMiJICHIIOBATH OJWH OJJHOTO, BUKOHYBATH JOJATKOBI PoOJii uu OyTH
iepapXxiuHO BHOPSIKOBAHUMUN»Z.

[IpuHarinHo 3BepHEMO yBary Ha HEOOX1/IHICTh BU3HAYEHHS XapaKTepy BITHOIICHb
MIXK eleMEHTaMH MYJIbTUMOAAIBLHOTO PEKJIaMHOTO TEKCTy. MU MOCIyroByBaTUMEMOCH
TeHEPaII30BaHOI0 CUCTEMOIO BIIHONIEHh MIX BEpOAJIbHUM 1 Bi3yaJlbHUM MOJyCaMU
MYJIbTUMOJIAJIBHOTO TEKCTY, IporoHoBaHoto nociuigaukamu E. Censeli Ta P. Maprinec,
a caMe: BUIIIATEMEMO BiJHOIIEHHsS enabopalii, eKCcTeH3ii Ta MOKpameHHs °, mo
0a3yrOTHCS Ha MOJIENISX BiJHOIIEHB MiXK TEKCTOBOIO Ta Bi3yaJlbHOIO KOMIIOHEHTaMuU”,

3 MeTow  BHUAUIEHHA Ta  THUIOJOrI3alli  peKJIaMHMX  TEKCTIB MU
MOCIyrOBYBaTUMEMOCH BHUIIIE3rajlaHolo kKiacudikauiero JI. Makapyk, KoTpa po3risaae
MYJIbTUMOJIAJIbHI TEKCTH K MOJENI’.

Ha ©0a31 ¢aktuuyHoro warepiany AOCHIIKEHHS, Cepell yKpPaiHChbKOMOBHHUX

PEKJIAMHUX TEKCTIB MM BUUISEMO TakKi BepOaIbHO-Bi3yaabHI MOJIETII:

1 Li Pan. Multimodality and contextualisation in advertisement translation: a case study of billboards in
Hong Kong. The Journal of Specialized Translation. 2015. P. 205-208.

2 Kapnm M. A. TekcToTBipHi O3HAaKH KOTe3ii Ta KOT€PEHTHOCTI B AQHTIIIWCHKAX MYJIbTHMOIATBHHUX
JTEepaTypHUX Ka3kax (Ha matepiani TBopuocTi ®Dinmina Apnaa) : aBroped. auc. ... Kaui. (o, HAYK :
10.02.04. Oneca, 2016. C. 8.

3 Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 343-350.

* Tam camo. P. 337-371.

> Makapyk JI. JI. Tunosnoris aHTJIOMOBHUX MYJbTUMOJAIBHUX TEKCTIB Ta iX AudepeHIiiiHI 03HaKU.
Axmyanoni  numawnns — iHozemuoi  ¢hinonoeii.  2017.  Ne 6. C. 106-112. URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif 2017 _6_20
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1) BepOambHO-UTFOCTPATUBHI — BEepOANBHUI CKIQJHUK Ta HATIOPMOPTH, MEH3axKi,
KapTUHU, KapUKATYPH, PUCYHKH, KOMIKCH, CMAMIIH;
2) BepOanbHO-(oTOrpadiuHi — BepOaabHa CKIaI0Ba y MOEIHAHHI 3 POTOCBITIMHAMU,;
3) BepOaNbHO-IKOHIYHI — BepOAJbHUN KOMIIOHEHT IOE€JHAHO 3 MATIOHKAMH, M0
B1JI00pakaloTh peaiCTUYHUX OC10 UM peasibH1 (DaKTH;
4) BepOanpHO-MIKTOTpadivHi — MIKTOTPaMu Ta BepOaTbHI CKIIATHUKH;
5) BepOaTbHO-CUMBOJTIUHI — BepOaJIbHI CKIIQIHUKH Ta eMOJIEMHU/JIOTOTHII. ;
Cepen aHIJIOMOBHUX pEKJIIAMHHUX TEKCTIB BHUIUIIEMO HACTyIHI BepOajibHO-
Bi3yasbHI MOJIETII:
1) BepOabHO-1KOHIYHI;
2) BepOaJIbHO-1JIFOCTPATHBHI;
3) BepOanbHO-(oTOrpadivHi;
4) BepOanbHO-MIKTOrpadivHi;
5) BepOaTBLHO-CHUMBOJTIYHI.
3am1s JOCHIKEHHST BepOalbHOI CKIIAJOBOI MYJIbTUMOJAIBHOIO PEKIAMHOTO
MOBITOMJICHHSI OCOOJIMBA yBara 3BepTaeThCs Ha aHaJ13 MOBHUX 3ac001B MaHIMYJIALIT Ta
YBUPA3HEHHS PEKJIAMHOTO TEKCTy, a came: (OHETHUYHI, JEKCUKO-CTHJIICTUYHI Ta
CHHTaKCHYHi 3aco0u ((pirypmn)?!, 1o y KOHTEKCTi peKJIaMHOTO TIOBiIOMJIEHHS CTAHOBJISATh
c000I0 IHCTPYMEHTH KOMYHIKATUBHOTO BILTHBY?,
OkpemMo BapTO 3BEpHYTHM yBary Ha (YHKIIi Bi3yaJdbHOI CKJIAI0BO1

MYJIBTHMOJIAJILHOTO PEKJIAMHOI'0 TIOBIIOMJICHHS, sIKI BOHA BUKOHY€E BIJHOCHO ajpecara,

! MenkymoBa T. B. KomyHnikatuBHO-iparmMaTuyHi ()yHKIII BUpaXaJbHUX 3ac00iB CHHTaKCHUCY (Ha
Mmarepiaii iHpopMaIifHUX Ta MyOMIUCTHYHUX TEKCTIB) : aBTOped. AMC. ... KaHa. ¢inoin. Hayk : 10.02.01
«Ykpaincbka MoBay. 3amopixoks, 2011. C. 9-10.

2 Pomantok C. K. 3aco6u peaizaiii MOBICHHEBOTO BIUIMBY B aMEPHKAHCHKIH KOMEPITIHHIN KypHAITbHI T
pexmami 1925-2010 pp. : aBroped. auc... kaua. ¢inoa. Hayk : 10.02.04 «I'epmaHcbki MOBH». XapKiB,
2013.C. 8.
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a came: iHQOpMaTHBHA, aTPAaKTUBHA, EMOTHBHA, LTFOCTPATHBHA, €CTETUYHA, CHMBOJIIYHA,
acoIiaTUBHA Ta CTHJIICTHYHA (DYHKIIi .

VY mpotieci aHanizy 0co0JIMBY yBary 3BepTaeMo Ha mapaBepOalibHi KOMIIOHEHTH,
AK1 y peKJIaMHIA KOMYHIKaIlli HOMIHyBaTUMEMO TapaBepOaibHO0 (TpadivyHOI0) TPOIo.
3a3HaumMo, 10 «y MPOAYKYyBaHHI IpadiuHOi T'pu BaXIJIMUBY POJb BIIITPAE PO3MIIICHHS
TEKCTy Ha CTOPIHII, MIXPSJIKOBUN 1HTEpBaj, OpPIEHTAIllSl CTOPIHKH, MOJIS, MIMPUHA Ta
MO3UIIIOHYBAaHHSI TEKCTy (BEPTHKAIbHE, TOPU30HTAJbHE, JllarOHaJbHE, CUTyaTHBHE
(moBUIBHE)), BUMPABIICHHS, M1JKPECICHHS, BCTABKH, 3aKPECIICHHSI, BUJILJICHHS, 3yMUCHE
3JIUTTS TEKCTOBUX KOMIIOHEHTIB 0€3 HeoOX1AHOI MPOMIXKHOI BifcTaHl. He meHm Baromi
i mpudTOBl ¥ KOJHOPOBI Bapiallli (HalMcaHHsS KypCHBOM, KalliTaji3ailis, HamiBKUPHE
BU/JILJICHHS (TTOBHA 200 YaCTKOBA aKIIEHTYallis), He3BUYaiiHe HAITMCaHHS CJI1B, OJJHOYACHE
BMKOPUCTAHHS KiIbKOX TapHiTyp i po3mipiB mpudty)» 2. Cepen HabipHMX 3acobiB

rpadiuHoi rpu BUAiIgeEMO: cuHrpadeMHi, cyneprpadeMui Ta Tonorpademni 3acodu’,

2.2. MoBHi 3aco0HM yBHpa3HEHHSI TEKCTY B YKPaiHCbKOMOBHiil pekjamMi xap4oBoi
NpoayKIIii

Sk 3a3Hauanoch BUIIE, OCHOBHUM 3aBJaHHSIM PEKJIAMHOIO TEKCTY € TepeiaTH
AKHAWOUTbIIE 1HQOpMAIli 3a JOMOMOrOK HAWMEHIIOi KIJIBKOCTI 3HAKIB, HE

4

MEPEBAHTAXKYIOUM YUTAYiB Came 3 Takol METOK Yy TEKCTax MIMPOKO

! Cnomapuk O. B. KombiHaTopuka BXXMBaHHS UTIOCTpaIlii K €JIEMEHTa MOJIKOJI0BOTO XYHIO0KHBOTO
TeKkcTy. Jlinegicmuxa : 30. Hayk. npays. Jlyrancek, 2012. C. 174-182.

2 Maxkapyk JI. JI. Tunomnorist aHTJIOMOBHUX MYJBTHMOJAJIBHUX TEKCTIB Ta iX AudepeHIiiHi 03HaKH.
Axmyanoni  numawnua — iHozemuoi  ¢hinonocii.  2017.  Ne 6. C. 106-112. URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/akpif 2017 6_20

* Mapuenko B. B., Hikutiok M. O. CtpykTypHi OCOOJMBOCTI IOJIIKOZOBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.
* Makcumenko 0. A. Meradopa y pekiIaMHHUX TEKCTax MPOIYKTIB XapdyBaHHs. [Ipasose swcumms

cyuacnoi Ykpainu : mamepianu Mixcuap. nayk. kong. npogh.-euxn. ma acnipanm. ckrady (M. Oneca,

16-17 tpaBus 2013 p.). Oneca : @enike, 2013. T. 1. C. 710-712.
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BUKOPHUCTOBYIOTBCSL Taki MOBHI 3aco0u, sK MeTadopa, OKCUMOPOH, TOPIBHSHHS,
pUMYyBaHHS, OKa310HAII3MH TOIIIO, CIPSAMOBAaHI Ha 3aIliKaBJICHHS PEIUITIEHTA.

3aco0u eKCNPEeCUBHOCTI B PEKJIAMHUX MOBIJOMIIEHHAX € BaroMMM UYHWHHHUKOM
BIUTMBY Ha CYCHIJIBHY CBIJJOMICTh, @ KOHKPETHO — Ha CBIJIOMICTh PEIUITIEHTIB-
(MOTEHIIITHUX CIIOKKUBAYIB), a TAKOXK 3aC000M (POpPMYBaHHS MO3UTHBHOT'O CTABJICHHS 0
PEKIIAMOBAHOTO MPOAYKTY Y¥ KOMIIaHii, ska ioro Bupobise’,

[TpukiTajaMu BUKOPHCTAHHS MOBHUX 3aco0iB yBUpa3HeHHS € cioranu: «Kinder.
Kinder Joy — ozns sawux dopocaux manokie» (nuB. nogarok Ne 47) ta «Robert Doms.
Heopounapmno kracuunuii cmax» (nuB. qomatok Ne 56).

CTHIICTUYHUM 3aCO00M YBMPa3HEHHS TAKUX CJIOTAHIB CIyTye OKCHMOPOH?, IKHiA
y TepImioMy IpHuKiIaal 0a3yeTbCs Ha CIIBCTABJICHHI JBOX MPOTHICKHUX (DI3UIHUX
XapaKTePUCTHK 0COOM, a caMe BIKOBHX, JJIS IKUX MPU3HAYCHUN PEKIIAMOBAaHUH TOBap: 3
OJIHOTO OOKY — 1€ «O0pOCai»; a 3 THIIIOTO — «MATIOKUY.

[To-nepmie, cam 1o coOi MPUIOM OKCUMOPOHY HaJla€ PEKIAMHOMY CJIOTaHOBI
XapaKTEPUCTUKU KOHTPACTHOCTI Ta OCOOJIMBOI €KCIPECUBHOCTI, OCKUIbKU 0a3yeThbCs Ha
edexTi HeCTIOMiBaHKK®,

[To-npyre, Taka CTUIIICTUYHA OCOOJUBICTh AKIIEHTY€E yBary Ha J1aJIOTIYHOCTI Ta
MEeBHIN HEBU3HAYEHOCTI 00pa3y 00’€KTa PEeKIIaMHOTO MOBIJOMIICEHHS. 3 OJHOTO OOKY,
JeKCeMa «Oopocaut TYT ameloBaTUME camMe J0 JUTSA40i ayAuTopii, KoTpa
MICUXOJIOTTYHO MO3HIIIOHYE UM Oa)kae MO3ULIOHYBaTH cebe sik gopociy. [lo3utuBHuM 115

pexiaMoaBIlsl eeKT Takoi pekiamMu Oyne peai3oByBaTHCS 3a PaxyHOK JITEH, KOTpi

! Kaprienko I'. M. ExcripecrBHa JIeKCHKa CydacHOTO aHTIIIHCHKOTO ClIOTaHa B pekiami. 3akapnamcoki
¢inonoeciuni cmyoii. Bun. 11. T. 1. C. 108.

2 Cyxenko B. I'. MoBHa kapTHHa CBiTy yKpaiHIIiB Kpi3b Ipu3My oKkcuMopoHa. Science and Education a
New Dimension. Philology. V (34., Issue : 24. C. 72-75.

* TepxanoBa O. B. OKCHMOpPOH SIK SIBUIIIE BTOPUHHOI HOMiHAIlii B Ta3€THO-)KYPHAIBHIN MyOTIIMCTHIII.

Bicnuk /{ninponemposcokoeo ynieepcumemy. Cepia « Coyianvui komynixayiiy. 2015. Bum. 15. C. 94—

99.
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MPOCUTUMYTh OaThKIB KYIUTH PEKJIaMOBAaHWA TOBAp, aPKE IITSAM MPOTIOHYETHCS
XapaKTEPHUCTUKA «IOPOCIOCTI», Ky HA4€0TO MOXKHA OTPMMATH, TPUAOABIIN IIPOIYKT™.

3 1HIIOTO X OOKYy — JEeKCeMa «MaJIOKM» MaThuMe OUTbIINI BIUIUB Ha ayAUTOPIIO
6arpkiB. ToOTO y 1pOMY BHIAAKy BOa4aeMoO I[UIECTIPSIMOBAHHUMA BIUIMB YaCTHHH
PEKIIAMHOT'O TEKCTY — CJIOTaHy — Ha IeBHY BU3HA4YEHY BiKOBY ayIHTOPiI0Z.

[To-Tpere, BHUKOPHUCTOBYIOUH CIIONYYEHHS «OOPOCHL MAMOKU», TPOIYICHT
PEKJIaMHOTO TIOB1IOMJICHHS 3BEPTA€E yBary Ha MOXJIMBY MHOXUHHICTH peasizailii oopa3y
penunieHTa, TOOTO MOTEHIIAHOTO  CHOXKHMBada, SIKAA  OJHOYACHO  BOJIOJIIE
XaPaKTEPUCTHKOIO «OOPOCIULD) Ta «MAM0K», TOOTO aBTOP PEKIAMHOTO MOBIIOMIICHHS
BPaxOBY€ Ta PO3IIUPIOE BIKOBI pAMKH CIIOKMBAYiB, YMOBHO MPOIYKT MiIXOJUTD SIK JIJIS
«OOpOCUX», TAK 1 IS «MATIOKIE»”.

BaxxnmnBo Takok 3a3HAYMTH, IO Y HABEACHOMY IMPHUKJIAAl OKCHMOPOH «00pOCii
ManoKuy He MATUME HETAaTUBHOI KOHOTALil (Ha BiAMiHy Bil CIIOIYKH «Oopocai Oimu»)?,
a MIBU/IIIE 3BEPTAaTUME yBary Ha akTyaJbHICTh PEKJIaMOBAHOTO MPOAYKTY IS Oy Ab-sIKOT
BiKOBOI ayauTopii («0opocaux» 1 «manioxie») K NCUXOJIOTTYHO, TaK i (izionorigno®.

VY npyromy npuxnani «Robert Doms. Heopounapno xnacuunuii cmax» OKCUMOPOH
0a3yeThCsl Ha TIOETHAHHI XapaKTEPUCTHK TPOIYKTY - «HEOPAWHAPHO KIACUIHHIAY.

Jlekcema «wneopounapnuti» © Mae 3HaueHHA: He € OpAMHApPHMM (3BMYAHHM),

! Kyry3a H. B. Cyrecrist i MaHimyssiuis: COuIbHI M BIAMIHHI O3HAaKM Pi3HOBUIIB KOMYHIKaTMBHOT'O
BIUIMBY. 3anucku 3 yKpaincvkoz2o mogosnascmea. 2017. Ne 24(2). C. 178-189.

> Menbpauk A. I1. HiMmenbkOMOBHUI peKJIaMHHUI TEKCT: MOBHI OCOOJHMBOCTI Ta cTpaTerii mepexiiamy.
International scientific journal «Grail of Science». Ne 1. 2021. P. 296-300.

* TepxanoBa O. B. OKCUMOpPOH sIK sIBUIIIE BTOPUHHOI HOMiHALlii B ra3€THO-KYpHAIbHINA MyOMIIUCTHIII.
Bicuux /[ninponemposcokozo ynisepcumemy. Cepisi « Coyianvni komynixayiin, 2015. Bum. 15. C. 94—
99.

* Tam camo.

> Tam camo.

® Benukuil TayMauyHUM CIIOBHHMK CydacHoi ykpaiHcbkoi MoBH : 250000 : ykmang. Ta rojoB. pen.

B.T.bycen. Kuis; Ipmins : [lepyn, 2005. VIII, C. 771.


http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9A%D1%83%D1%82%D1%83%D0%B7%D0%B0%20%D0%9D$
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9670290
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HE3BUYANHUIN, OPUTIHATLHUN; TO/I K JIEKCEMa KKIACUYHULD O3HAYAE «XAPAKMEPHULY,
«munosuti»*.

TakuMm urHOM, 0a30Bi BiIOMOCTI MPO TOBap, a came MpPO CMaK PEKIaMOBAaHOTO
MPOIYKTY, PEIUIIIEHT OTPUMYE Y HE3BUIHOMY BUTJISIII TTAPAJAOKCY: 3BUMHHM, KITACHIHUAN
CMaK YX€ BiJIOMOTO TPOAYKTY IMPEACTABISETHCS K MIOCh HOBE, HEOPAMHAPHE, TOOTO
(bopMyeThCA YSIBICHHS MPO XapaKTEPUCTHKY 00’ €KTa, IKa BUPI3HSIE HOTO 3-TIOMIXK THIITHX
TUTIOBUX TOBApIB, MO0 0a3y€ThCSA HA CHIIBHOMY CEMaHTHYHOMY KOHTPACTI — MOETHAHHS
IPOTUIIEKHOCTEIR?,

Ha miicTaBi 1150T0 MOKEMO TIPHITYCKATH, 1110 y Tacliax YKPaiHCbKOMOBHOT peKJIaMH
BHKOPUCTOBYIOTHCS OLIIHHI OKCUMOPOHHI CIIOJIyKH aTpUOYTHBHOTO THITy, [0 BKA3YIOTh
Ha:

1) xapaKTepHCTUKY CIIOKUBAYA: «OOPOCHL MATIOKUY;
2) XapaKTePUCTUKY MPOIYKTY: KHEOPOUHAPHO KIACULHULIY.

[TomupenuM 3aco00M yBHUpA3HEHHS PEKJIAMHUX TEKCTIB MOXYTh BBa)KaTHUCS
JIEKCUYHI HOBOTBOPH, CTBOPEHI JJIsl MO3HAYEHHS HOBOTO TMpEAMETa Y TMOHSTTS, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTBCS 331l KapJWHAJIBLHO HOBOI, HEMOBTOPHOI XapaKTEPUCTUKHU
peKIaMoBaHoro npoaykry xapaysanusa®: «Kinder. Kinder Milk-Slice — cuaunomonounuii
npooykm» (nuB. momatok Ne 49) ta «Keac Tapac. oCRAZYmu moocna (owanenimu
mooicna)» (muB. nogatok Ne 20).

Y pekmaMHUX TEKCTax TaKOX IMUPOKO 3aCTOCOBYETHCS MPUWOM MOBHOI TPH,

SCKpaBUM BUSIBOM SIKOi € KalaMOyp — JISKCUYHUI MPUHOM, 1110 0a3yeThCs Ha aKTyati3allii

! Benukuii TIIyMauHU CIOBHMK cydacHOi ykpaiHcbkoi MoBM : 250000 : ykmaj. Ta rojioB. pen.
B.T.bycen. Kuis; Ipnins : Ilepysn, 2005. VIII, C. 544.

> Tepxanosa O. B. OkcUMOpPOH fK SIBUILlE BTOPUHHOT HOMIHAIIIl B ra3eTHO-KypHAJIbHIN MyOIiIUCTHIL.
Bicuux /[ninponemposcokozo ynisepcumemy. Cepisi « Coyianvni komynixayiiy. 2015. Bum. 15. C. 94—
99.

* Tam camo.

* I'annu J. I. CnoBHUK miHrBicTHYHUX TepMiHiB. Kuis : Bumia mxomna, 1985. C. 151.
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MOBHOi IapaJirMaThKH, a caMe SIBMII TApOHiMii, momicemii Tomo?. [IpuknagoM MOBHOT
I'PU MOXKE CIIyTyBaTH clioraH: «Jacobs. Axkwo aimo — mo aame!» (nuB. momatok Ne 55),
IO IPYHTYETHCS HA MAPOHIMIT JIEKCEM «Iimo» — «jiame».

HaituactoTHimmMu ~ 3acobamu, 110  BOJOAIIOTH  €MOILIMHO-EKCIIPECUBHUM
3a0apBIEHHSM, Y pPEKJaMi € CMITeTH, SIKI BUPAKAIOThCS MEPEBAKHO MPUKMETHUKAMH.
Taki nexcemu NO3BOJISIIOTH CPOPMYBaTH B YSBIEHHI 4MTaya 00pa3 peKIaMOBaHOTO
TOBapy, a TAKOXK HOro XapakTepHi O3HAKHZ,

3 MeTOI MIACWICHHS VYHIKAJIBHOCTI TMPOAYKTY, IO pEKIaMy€ThCs, Ta
MPEACTABICHHS ~ WOTO  TepeBar HaJa  IHIIAMH  OJHOTHITHAMH  TOBAapaMH,
BHKOPHMCTOBYIOTECS TAaK 3BaHi «KJIIOYOBI cioBa» ® Hampukmanm, 1nekceMa «Oinbuie»:
«Kinder Cropnpuz Maxi — we 6inbwe padocmi» (nuB. nogatok Ne 48), «Csimou. Il]e
oinvwe naconoou» (muB. Jlogatku Ne 33-36), sika BUpaxka€ Mipy SIKOCTI MPEMETa BUIILY
Bl HOPMH, IO JO3BOJIIE BUPI3HUTH MOTO 3-TIOMDK THUIIOBUX MPOIYKTIB; CJIOBa
«ynobnenutdy Ta «ocooaueun». «Lay's. Lay's meitl ynroonrenuti cmax» (TUB. 101aTOK Ne
10), «Galicia. IToeonyii ymobaeni cmpasu 3i cmaxom 100% cnpasacuvoeo coxy Galicial»
(muB. momatok Ne 27), «Pepsi. Ymobnenuti cmax» (muB. nogatok Ne 40), «Reeva. Heuna
JoKwuna — maka ocodusal» (muB. nogatok Ne 44). Jlekcema «yro0ieHutl» TOETHYETHCS
13 Ha3BOIO TOBApy YM HOTO CMAKOBOIO XapaKTEPUCTUKOIO: K)00IeHa KOIa», «ynobieHa
KOJA KPAiHU», KYI00NeHUll CMAK», KHOEOHYI Yyi00IeHey TOIo. 3a3HaueHl 4d MOA10H1 3a
CEMaHTHKOIO JIEKCEMHU BHUCTYIAIOTh 3ac00aMU MPUXOBAHOTO TCHUXOJIOTIYHOTO BILIUBY,

aJKe 3BEPTAIOTHCS 10 COLIANBHUX YCTaHOBOK”, aleIIol0Th 0 KOKHOTO PELUITIEHTa K

! Kongparenko H. B. MoBHa rpa B pekiaMHOMY TEIEIUCKYpCi SK BHUSB JIHTBOKpeaTUBy. Haykosuil
gicnux Mixcnapoonozo eymanimapnozo yuisepcumemy. Cep..: @inonoeis. 2019. Ne 38. T. 3. C. 83-86.

2 ApemenkoBa O. FO. MoBHOCTUITICTHYHI 3aCO0M yBUPA3HEHHsI TEKCTIB MeiitHOI peknamu. Cmpykmypa
i cemanmuxa MoHux oounuyb. Dinonoeiuni cmyoii. 2011. Bum. 6. C. 9-13.

* Kapnienko I'. M. ExcnipecuBHa JIeKCHKa Cy4acHOTO aHIUIIHCHKOIO CJIOraHa B peKjaMi. 3akapnamcoki
ginonoeciuni cmyoii. Bun. 11. T. 1. C. 108.

* TeneroB O. C., Teneroa C. I'. OcoO0nIMBOCTI MOBJIEHHEBOTO BIUIUBY B PEKJIAMHUX TEKCTaXx.

Mapxemune i menedscmenm innosayii. 2015. Ne 4. C. 49-58.
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ICTOTH COIIIaJIbHOI, a CaMe — BUKOPUCTOBY€ETHCS 3B€PHEHHS JI0 TyMKH COIIYMY, 10 JYMKH
OLIBILIOCTI.

Po3noBcromkeHnM 3ac000M YBUPA3HEHHS! PEKJIAMHUX TEKCTIB € BUKOPUCTAHHS
pUMH — 3BYKOBOTO TMOBTOPY (34€OLMBbIIOTO Yy KiHII psjKa), sSKa HAJCKUTh JI0
(OHOCTUIIICTUYHUX 3aco0iB 1 CHpsMOBaHA Ha MHUMOBUIbHE 3allaM’ STOBYBaHHS
PEKJIAMHOTO TEKCTY YH CJIOTaHy, II0 Ma€ MparMaTUYHy METY — 3aKpIMUTH y CBITOMOCTI
CIIO’KMBAYiB Ha3By peKJIaMHOTO Mponaykrty: «Garage. He nompioui eawi nami, Koau €
eapaoic na xami» (quB. noaatok Ne 18), «Garage. Ocsixcaiouuii anmadic» (TUB. T01aTOK
Ne 17); a6o Ha3By KommaHii-BupobHNKa: «/Iimo. Jlimo Ino»* (mus. momatok Ne 42).

Oco0nuBICTIO YKPATHCLKOMOBHOT PEKJIaMU MIPOYKTIB XapuyBaHHs € 1i BUHSATKOBA
aJIPECHICTb, 10 BUPAKAETHCA Y BUKOPUCTAHHI TaKUX 3acO0iB, SIK: JI€CTIB-IMIIEPATUBIB:
«Doritos. Cnpobyi. He cmpumyiics!», «Cheetos. Kynyu Cheetos — cmauni cnexu 3
kykypyosu!» (muB. nomatok Ne 39), «Fanta. #WhatTheFanta. Cnpoobyii i Oiznatica»,
«Lay’s. JKusu npupoono» (muB. nomatox Ne 22), «Eughopis. 3amamyti nooux!» (nus.

noaatok Ne 3), «Super Kontik. 3apsoorcatics nosum neuusom Super Kontik 3i cmakom

Cherry Cola!» (nuB. nogarok Ne 45), «Super Kontik. Biokputi ons cebe cmax Hawunku 3
COKOBUMOIO BUUWIHEBOIO KOJOK 3 000ABAHHAM Kpuxm 6ubyxoeoi kapameni!» (OuB.
nogatok Ne 46), «Pepsi. He znunnemocs. [utl, ckinoku énize» (auB. mogaTok Ne 41);
3BEPHEHHS 1O MOTEHILIMHOr0 MOKYMNIs 3a MOCEPEIHULTBOM 3alMEHHHKIB: «/limo.
Osouesa cymiut «Icnancokay — 60aio ypizHOMAHIMHUMb meoe cesimkose menio O (1us.
nomatok Ne 54), «Aeyus. Hozypmu «Aeynay — cnpaéoicna 3Haxioka Ons NOYAMKY
npuxopmy sauio2o mantoka» (nus. momatok Ne 38), «Lay's. Lay's msiil yrobrenuti cmax»
(muB. nomarok Ne 10); Ta 3a monomoroxo nmutank: «Oreo thins. Bniznacu? A max?»? (nus.

noaatok Ne 52).

! M’sicusiakiza JI. . @yHKIIT eKCIPeCMBHUX CHHTAKCUYHHUX KOHCTPYKIIH Y pEKIIaMHOMY TEKCT1. BicHuk
Jlveiecvkozo ynisepcumemy. Cepis scypranicmuxa. 2012. Bun. 36. C. 400-407.
2> Kaprienko I'. M. ExcripecrBHa JIeKCHKa Cy4acHOTO aHTJIIHCHKOTO clioraHa B pekyiami. 3akapnamcoki

ginonoeciuni cmyoii. Bun. 11. T. 1. C. 109.
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[TommpeHnMH CTHIIICTUYHUMH 3ac00aMHM yBUPA3HEHHS PEKIAMHUX TEKCTIB €
metadopu. Taki Tporu BOJIOIIOTE OCOOJMBOIO OOPA3HICTIO Ta EKCIPECHUBHICTIO, IO
JIOTIOMAaraloTb KOPOTKO M JIAKOHIYHO TMIJKPECIIOBATH TO3UTHUBHI XapaKTEPUCTUKU
TOBapIB, 3aBASIKU 1X «EKOHOMIYHOCTI», TOOTO MiHIMYM CIIiB — MAKCUMYM CEHCY, a TAKOXK
3BEPHEHHS 10 ACOL[iaTMBHOTO MUCJIEHH .,

Metadopa — KkpeaTMBHHI mpuiloM y pekiami, NpU SKOMY BiJIOyBaeThCs
MOPIBHSIHHA Ta/a00 MEPEHECEHHs BIACTUBOCTEH OJTHOTO MpeaIMeTa Ha IHIIUK. Y pekiami
npeIMeT — 1€ peKJIaMOBaHWM ToBap, SKUM dYacTo HaOyBae HOBHMX, IOCHJICHUH,
IPOTUIIEKHUX, 4 TO # 30BCIM HE NPUTAMAaHHUX HOMY XapakrepucTuk?. Came ToMy
CJIOT'aHHU 13 BUKOPUCTAHHIM NMpUHOMY MeTaopHu3alli € HAYUCEIbHIIIUMHU.

Taki pekiiaMHI 3BEpHEHHS YMOBHO TOJUISEMO Ha JBI MIATPYIHU: a) Ti, y SKHUX
3ray€Tbcsl peKIaMOBaHUN NpoAykKT: «Galicia. Galicia i3 conomunkorw — coxkosumuil

menenopm y siouymms_oumsayoi oezmypbomuocmi'» (nuB. momatok Ne 29), «Galicia.

Galicia sa6ayko — ye npAMuUll BiOHCUM HAMYPAILHO20 CON00K020 CMAKY ma Kopucmi. |

HIY020 3a1i6020!» (muB. noaatok Ne 28); 0) Ti, y SIKUX BIJICYTHS Ha3Ba IPOIYKTY, a MPOIIEC
MeTa(OPUIHOTO TIEPEHECEHHS BIOYBAETHCS «3a0YHO», TOOTO O€3 MPSAMOro Ha3MBaHHS
TOBApy, MPOTE PEUUIIEHT pO3yMie, Mpo skuid came ToBap uaethes: «Milka. Hixcnicme
cmaxye kpaue» (muB. gogatok Ne 30), «Pickwick. Cmeoproe menni momenmu eonocmi»

(muB. nopaTok Ne 23), «/lacynxa. Bupoonux wacmsa'» (nmuB. nogatok Ne 19), «/limo. Limo

Ice Cream. Yyooeo nacye 00 3umosoeo nacmporw'» (muB. nogatok Ne 53).
AHaNOTIYHO JI0 CTHJIICTUYHOTO MpuiioMy mMeTadopusallii mpaioe 1 mOpiBHIHHS —

TPOII, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCA 3aJ1s1 MOACHEHHS 00'€KTa pEeKJIaMU 3a JOMOMOTOO 1HILIOTO

! Ximiu P. C., Konomsnuk JI. M. Metadopa sik 00pazHO-QyHKIIOHATIbHA OJUHULS aHTIIIHCHKOT
pexnamu. [ ymanimapua oceima 6 mexHiuHux GUWUX HABUANbHUX 3aK1aoax : 30. nayk. npays. Kuis :
VYHiBepcutet «Ykpaina», 2012. Bumn. 25. C. 290-2909.

2 Tam camo.
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00'ekTa, TpaauLiiiHO yxe Bimomoro ampecartosil: «Nescafe. Cappuccino ma Latte.
Booma, nemog y kas’sipui».

Cepen cuHTakcuyHuUX (QIiryp, $SKI BUKOPUCTOBYIOTHCA JUIsl YBUPA3HEHHS
PEKIIAaMHOTO TIOB1IOMJICHHS, Ha 0a31 JOCIIIKYBAaHOTO MaTepiaay BUSBICHO MapIIEIIAIIIIO:
«Somersby. /lpy3i. Jlimo. Somersby» (nuB. nonatok Ne 26), «Lay's. Xpycmxi. 3oromucmi.
Anemumni. Cmauni. Hacuueni» (muB. aomatok Ne 14), 1m0 XapaKTepU3YEThCS
IHTOHAILIMHUM BIIOKPEMJICHHAM CJIOBOGOpPMHU YU cloBocmonydeHHs.  KoxeH 13
BIJIOKPEMJICHUX €JIEMEHTIB €JMHOTO IOBIAOMJICHHS HaOyBae 1HGOPMAIIHHOTO
HABAHTAKCHHS €IWHOTO BHCJOBIIOBAHHS, OKpPIM TOTO, TaKOrO0 BHAY KOHCTPYKIIil
JI03BOJISIIOTH 30CEPENTH yBary YuTaviB Ha HaliXapaKTepPHIIINX 03HAaKaX PEKIaMOBaHOTO
00’€KTa Ta KOHKPETU3yBaTH iXx>.

XapakTepHUM TPHUHAOMOM YKPaiHCHKOMOBHOI peKIaMH (30KpeMa MPOIYKTiB
XapuyBaHHS) € TICUXOJIOTIYHE MAHIMYJIOBaHHS, IO BUSIBISIETHCS SK 3BEPHEHHS J10
B1JIOMOi, 4aCTO MEiifHOT OCOOMCTOCTI, KOTpa Ma€ YW MOXKE MaTH aBTOPUTET Cepell
[IJTLOBOI ayUTOpii pexiamMHoro mpoaykry. o mpuknany: «/lacywka. Manox-am.
HHoxmop paoumw!» (nuB. momatku Ne 4-5). ¥V 1poMy peKIaMHOMY IOBiJIOMIICHHI
KoMIaHii «JlacyHka» BHUKOpPHUCTOBYETHCSI 3BEPHEHHS JI0 BIJIOMOrO JiKaps-eKcrepra
€prena KomapoBchKoro Ta 3a3HauvaeTbes «/Jokmop paoums!y. Take 3BepHEHHS MOXKE
BHUCTYIIATH 3aCO0OM TMICHXOJIOTIYHOTO BIUIMBY Ha pELMIIEHTIB, aJK€ IHIWBIIU
M1JICBIJOMO MO3UTHUBHO OIIHIOIOTH 1HGOPMAIlII0, [0 HAAXOIUTh BiJl 0COOU, SIKiii BOHU

JOBIPSAIOTHS,

! JlirepaTypo3HaBuuil CIIOBHUK-I0BiIHUK [3a pen.: P. T. I'pom'sika, FO. I. Koanisa, B. I. Tepemkal]. 2-
re Buj., BUMp., AomoB. Kuis : Akagemis, 2007. C. 546.

2 M’scuasakina  JI. CuHtakcuuHa crenugika pekIaMHOTO JUCKYpCy. Bichux Jlbsiscbkoco
yuisepcumemy. Cepis: Kypnanicmuka. 2017. Bumn. 42. C. 302.

* Psa6uuk A. B. MeToiu NcHXo0Ti4HOT0 BIUIMBY B pekiaMi. Enekrponne ¢axose Bunanus «EdexTrBHa

exoHOoMikay. 2018. Bum. 11. URL: http://www.economy.nayka.com.ua/?0p=1&z=6695
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2.3. BizyaabHa MeTagopa B yKpaiHCbKOMOBHOMY PeKJIAMHOMY JIMCKYpci

[IpoananizyBaBIId XapakTep BIAHOIICHh MIK BI3yaJbHOIO Ta BepOAIBHOIO

qJaCTHHaAMH

YKpa.l.HCI)KOMOBHI/IX MYJIBTUMOJAJIbHUX PCKIIAMHHUX 3BCPHCHL, MOKCMO

KJacu(iKyBaTH X TAKUM YHHOM:

1)

2)

3)

4)

5)

MOJIeNIi, 3a SKUMH TEeCTOBa CKJIajoBa (HaiyacTimie CIIOTaH) €
JOTIOBHIOBAJILHUM ~ €JIECMEHTOM  300pakeHHS; 0OWJIBa KOMIIOHCHTH
nepeOyBarOTh y BiJHOMICHHSX TMOKPAIICHHS, KOJHA JOTOMDKHHN €JIIEMEHT
1oJa€e YTOYHIOBAJIbHY, MOSICHIOBAILHY 1H(OpMAIIiio;

MOJENi, 3a SKHMH TEKCTOBHA KOMIIOHCHT CTAaHOBHTH COOOI0 OCHOBHE
JoKepeno iH(opMmariii, To/1 300pakeHHS € IOMTOBHIOBAIbBHUM KOMITOHEHTOM,
nepeOyBaroyM y BIIHOMICHHSIX MOKPAIIECHHS Bi3yaIbHUIM KOMIIOHEHT HaJa€
YTOUHIOBAJIbHY, TMOSICHIOBAJIbHY 4YM UIIOCTpaTUBHY 1H(pOpMalio Ta/abo
1H(}OpMaIliI0 MPUIYNHOBOTO XapaKTepy;

Mojeni, 300pakyBajdbHa CKJIagoBa SIKUX JIONIOBHIOE TEKCTOBY, a
KOMITOHEHTH TepeOyBaoTh y BITHOIICHHSX enaboparlii, KOJId OJIMH MOAYC
MOJIa€ JETANbHY JECKPHUIIIIIIO 1HIIOTO;

Mojeni, 300paxkyBajdbHa CKJIagoBa SIKUX JIOIOBHIOE TEKCTOBY, a
KOMITOHEHTH TepeOyBalOTh y BITHOIICHHSX EKCTEHCIi, TOOTO Bi3yasibHa
CKJIaJIOBa JI0JIa€ HOBY, MOB’sI3aHy 13 3arajJbHOI0 TEMAaTUKOIO 1H(OpMaIIilo;
MOJIeJl, KOMIIOHEHTH SKUX Iepe0dyBaloTh y PIBHUX Ta B3a€EMO3AJIEKHHX
BIJIHOIICHHSX, TOOTO 300pa)K€HHs 1 TEKCT € PIBHUMHU 3a CTATyCOM, TaKUM

YUHOM 300PaKEHHS € OB’ A3aHUM 3 yCiM TEKCTOM,

3BepHIMO yBary Ha OCTAHHIO MIATPYNYy pEKIAMHHUX 3BEPHEHb. Y KOHTEKCTI

MYJIbTUMOJIAJILHOTO TEKCTY BaXKJIMBOI pojii HaOyBae Bi3yalibHa CKJIa/J0Ba Ta Bi3yalbHa

PUTOpHKA PEKIAMHOTO 3BEPHEHHSI 3arajoM, a TaKOX iX BJaje MOE€JIHAHHS 13 TEKCTOBOIO

KOMIOHEHTO0. OHUM 13 TUIOBHX 3aCO01B Bi3yaJlbHOI PUTOPUKH BUCTYIIA€ Bi3yajbHa

1 Marinec R.

, Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual

communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 337-371.
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Metadopa, MIBHIOM SKOI € BepOanbHO-Bi3yanbHa MeTadopa, MmO BigoOpakae
piBHOIIpaBHY KOMOiHaIi0 BepOabHOI Ta HEBEpOAIBLHOT YaCTUH?,

Cepen Takoro THUIY MYJIbTUMOJAIBHUX PEKIAMHUX TEKCTIB TepeBa)karoTh
CHONMYKH, Y SIKHX TEKCTOBa Ta 300pa)kaibHa YaCTHUHH TepeOyBaroTh y BIJHOILIECHHSIX
MOKpAIICHHS, 32 SKUMHU OJUH 13 MOJYCIB J0Jla€ YTOUYHIOBAJIbHY, MOSCHIOBAJIBHY YU
UTFocTpaTUBHY 1HGOpMaIIio Ta/abo iHGOpMaIliI0 MPUIUHOBOTO XapaKTepy.

[IpukimagamMu TaKOro TOBIAOMIICGHHS MOXYTh CIYTyBaTH PEKJIaMHI 3BEPHCHHSI
npoaykiii «Milka», a came: «Milka. /[o 3ycmpiui édoma!» (nuB. momatok Ne 31) Ta
«Milka. [lusosuoxcno HDKHILII MU, ousosusxcno MOJIOYHIIIIA BOHA» (nus.
nonatok Ne 30). Ilepire mOBIAOMIIEHHS € MPUKIIAIOM BAAJIOTO MOETHAHHS TEKCTY: «/[0
3ycmpidi domal» Ta 300pakeHHs JOMY, 110 PO3MIIICHE Ha IIMATOUYKY IIOKOIAJIKH, SIKE
MOXE TPaKTyBaTUCh MO-pi3HOMY: ««Milkay uexac mebe 60oma» abo «Oim mam, Oe
«Milka»».

TexcToBa wYacTHMHA APYroro pEKIAMHOTO TIOBIIOMJIGHHS BKa3dye Ha OOEKT
peKJIaMyBaHHSA. BUpaXeHUH 3aiiMeHHUKOM «BOHA»; 300pakeHHs 10J]a€ YTOUHIOBAIbHY
iH(pOopMaIrito, a caMme — BIATBOPEHHS PEKIIaMOBAaHOTO MPOIYKTY — Iokosany «Milkay.

[Ile omHuM mNPUKIATOM BAAIOrO0 TMOEAHAHHA BepOaIbHOI Ta HeBepOATbHOI
KOMITOHEHTH MOYKHA BBaXKaTH PeKJIaMHe 3BepHEeHHs OpeHy «Liony, a came: «Lion. 306Hi
ckaoicenutl, Ha cmak wanenutt! CnpPPPooyu!» (muB. momatok Ne 32). 300pakeHHS
PEKJIAaMOBAHOTO MPOAYKTY (IIOKOJIAJHOTO OaTOHYMKa) SBJsS€E COOO  IMITAIllIO
300pakeHHsI JieBa — JOroTumy mpoaykiii «Lion», ToOTO BigOyBaeThcst MeTadopuyHe
MEepEeHECeHHsI 300pa)K€HHsI TBApUHU Ha NPOAYKT XapuyBaHHs. [lomiOHa Temaruka
MPOJOBXKYEThCSI 1 Yy TEKCTOBIM 4YacTHHI, 0COONMBO y 3akiuky «CnpPPPobyi», ne
BUKOPUCTAHO (OHOCTUIIICTUYHUIN 3aci0 yBUpa3HEHHS — ajiTeparlito, M0 BHUCTYIA€
3BYKOBIITBOPEHHSM, IMITalli€el0 peabHUX sBUIL. [IOBTOp 3BYKYy «p» BKazye Ha

3BEpHEHHS aBTOPiB MOBIIOMJICHHA A0 NPUHOMY 3BYKOHACI1TyBaHHS, 1110 MA€ BUKIUKATH

! Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. New York : Routledge, 1996. P. 9.
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y uMTadiB acomiamiil i3 pHYaHHAM J€Ba, TBAPMHHU, 300PaKEHHS SAKOI € JIOTOTHIIOM
pexitaMHo1 KamnaHii npoaykiii «Liony.

OKkpiM TOTO, y TEKCTI peKJIaMl BUKOPUCTAHO MPUHOM MapajieizMy «30BHI — Ha
CMaK», a TaKOK IMPUHOM PUMYBAHHS «CKOKCHUU — IIAJICHUI», CIPSIMOBAHUM HA IIBUIKE
3armam’ITOByBaHHsZ,

[HIIMM TPUKIAZOM BiHOIIEHb MOKPAIICHHS MK Bi3yalbHOIO Ta BEpOATbHOIO
JacTMHAMHU MOke OyTH pekiamHa kammnatis «Oreoy, a came: «Oreo thins. Tpumati nio
ooxom» (muB. momatok Ne 50), «Oreo thins. I[lepexoos na 6ix Oreo thins» (IUB. 101aTOK
Ne 51) ta «Oreo thins. Bniznacw? A max?» (nuB. nogatoxk Ne 52). ¥V nux mpukiagax
JIOMIHYIO€ caMe BepOabHa YaCcTHHA, KOTPa MOEHYIOUUCH 13 BI3yalIbHOIO, MOJU(DIKYE 1T
sHaueHHsa®. OTxKe, PEKIIAMHE 3BEPHEHHS MOYKE TPAaKTyBAaTHCh JABOMA CIOCOOAMU: IO-
nepiie, o0Irpy€eThesl YKpAiHChKUN pa3eosioriaM «mij 00KoM» — aye OJIU3bKO, 30BCIM
nopyu*, 10610 «Tpumari nio Gokom» 3BYYNTH K 3aKIMK MPUAOATH PEKIAMOBAHMIA
MPOJYKT; MO-ApPyre, y Bi3yalbHIA YacTUHI NPOAYKT (meunBo «Oreo») Ha peKIAMHOMY
TJIaKaTi 300paKy€eThCS TOXUIIEHO a00 OOKOM.

KoHnrenTtyaabHO MOAIOHMM y Bi3yalbHOMY ILIaHi € peKiaMHe 3BepHeHHs « Tuborg.
Csim nio meoim kymom. Tineku mak!» (muB. nomatok Ne 15), ne ocHOBHa yBara
aKIICHTYEThCS Ha BepOanbpHIA YacTuHi, a came ¢pasi: «Ceim nio meoim Kymomy, 1o
BJIAJI0 TIEPEHOCHUTHCS 1 Ha Bi3yaJbHy KOMIOHEHTY. EleMeHTH pekiaMHOro IiakaTa
300pakeHl MiJ KyToM, moxuijo. OTxe, y IbOMY NpHKIaAl JAOMIHAHTHUM MOJIYCOM

BHUCTYTIA€ BepOaIbHUM, MIAMOPSIAKOBYIOUM COO1 Bi3yallbHy YacTHHY; TOJIOBHUU 3aci0

Vot A. B. ®oHOCTIITICTHYHI 3aCO0M TEKCTiB KOMEPIIIIHOI Ta HAYKOBO-TeXHIYHOT peknamu. CyuacHi
menoeHyii honemuunux 0ocuiodxcens : 30ipnux mamepianie Kpyenoeo cmony (26 xkeimus 2018 p.). Kuis
: KIII im. Iropst Cikopcerkoro, 2018. C. 86—90.

> M’sicusiakiza JI. . @yHKIIT eKCIPEeCUBHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIN Y PEKIIaMHOMY TEKCTI. BicHuk
Jlveiecokozo ynisepcumemy. Cepis scypranicmuxa. 2012. Bun. 36. C. 400-407.

3 Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 343-348.

* CnoBHUK (pazeosioriamiB ykpaincbkoi MoBu / HAH VYkpainu, IH-T ykp. MOoBH, YKp. MOB.-iHPOPM.

dong; [ykman.: B. M. Binonoxenko Ta iH. ; Biamn. pea. B. O. Bunanuk]. Kuis: Hayk. nymka, 2003. C. 35.
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YBUpPA3HEHHS Y TEKCTOBIN CKJIaJ0BId — MOBHA Ipa, 10 0a3yeTbcs Ha 6araTo3HaYHOCTI
(dpasu «nio Kymom» Ta Pi3HHX IIIAXaX i TPaKTyBaHHS',

[IpukinagoM peksIaMHOIO MOBIIOMJICHHS, 300pa)kyBajibHa CKJIaJ0Ba SIKOTO HaJae
BAXJIMBY YTOYHIOBAIbHY 1H(OpPMALI0, MOXYTh CIyTyBaTH peEKJIaMHI 3BEPHEHHS
nponykuii «Keac Tapacy: «Keac Tapac. Obupaii na csivi cmak!» (muB. nogatok Ne 25)
ta «Keac Tapac. Kpawe 3a xinocpam anenvcunie auwie Kinoepam crazy kvas!» (nus.
nomatok Ne 21). ¥V mepmromy npuKIIaai TEKCTOBA CKIIA0Ba MICTUTh Y OOl 3BEPHEHHS J10
yuTaya — 3aKIUK 00paTh MPOAYKT «HA CBill CMAK», 110 MPSIMO CKEPOBYE J0 BI3yalbHOT
KOMITOHEHTH, KOTpa YHAOUYHIOE BepOadbHy YaCTHHY Ta MPOIMOHYE aJpecaToBl BUOpaTH
OJIVH 13 IBOX MPOJYKTIB.

AHanoriyuHo BepOajbHa YacTHHA CKEPOBYE JO BI3yallbHOI 1 y HACTYIHOMY
npukiagl, a came: «Kpawe 3a xinoepam anenvcuuie auwie Kinoepam crazy kvas!».
300pakeHHsI CIIyI'ye 1HCTPYMEHTOM TIOSCHEHHSI Ta JOTMOBHEHHS CJOraHa HOBOIO,
BAKJIMBOIO 1H(POpPMALIIEI0, aJIKE€ MICTUTh Y c001 MeTapOopUyHE EPEHECEHHS TPOIYKTY
pexnamu (Hamoro «KBac Tapac») Ha IHIIUH TPORYKT — «KLIOZPAM ANENbCUHIE, IO
3raJy€ThCsl y TEKCTOBIM YacTHHI, a OT)KE€ OOMJIBI YaCTMHHM PEKJIAMHOTO 3BEPHEHHS —
BepOalbHa Ta Bi3yallbHa — MepeOyBalOTh Yy BiAHOMICHHSX ekcTeH3ii. [lmsxom
BI3yaJIbHOTO MeTa(OpUYHOTO MEPEHECeHHS 00’ €KTa peKiIamMyBaHHS Ha BXKE 3HAHOMUI
ayIUTOpIi CHOXKHUBAYIB MPOIYKT, aIPECAHTU PEKJIAMHOTO IMOBIJIOMJICHHS, MO-TIEpIIIE,
3BEPTAIOTh YBary Ha CMaKOB1 XapaKTEPUCTUKHU MPOIYKTY (KBAC 31 CMAKOM arejibCUHY);
MO-JIpyTe, aKIEHTYITh Ha MO3UTHBHUX SKOCTAX PEKIAMOBAHOTO HAIOIO: «Kpawe 3a
KLI102pam aneibCuHie».

[HIIMM TIPHUKIIAZIOM HEPIBHOMPABHOTO, ajieé B3aEMOIIOB’S3aHOTO TMOETHAHHS JIBOX
€JIEMEHTIB MYJBTUMOAAIBHOTO TEKCTY € pekyiaMHe noBigomieHHs «Flint Craft. 3pobu
ceoe senuxe Flintkpumms» (nuB. nogatok Ne 37), ne BisyaibHa CKJIaJ0Ba IOJIAE JIUIIIC
JIOTIOBHIOBAJIbHY, YTOUHIOBAIBHY 1H(OpMAIlito, TOMI SK OCHOBHUN CEHC PEKIAMHOTO

3BEPHEHHSI PO3MIIICHUN Yy BepOalbHIM KOMIOHEHTI. 3acoO00M yBHUpa3HEHHS Ta

1 Kouapareuko H. B. MoBHa rpa B pekIaMHOMY TEIEIUCKYPCl SIK BUSB JIIHIBOKpeaTUBY. Hayrkosuii
Y

gicnux Mixcuapoonozo eymanimapnozo yuisepcumemy. Cep..: @inonoecis. 2019. Ne 38. T. 3. C. 83-86.
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NPUBEPHEHHSI yBaru y IbOMY CJIOTaHl € JIEKCUYHUN HOBOTBIp «[Flintkpummsy, MmO
CKJIaJa€Thcs 13 Ha3BU Npouaykty «Flinty Ta nexcemu «giokpummsy, 1O MOXKe
TPaKTYyBaTUCh SK 3aKJIMK CIPOOYBaTH HOBUM MPOIYKT.

VY momrykax KpeaTHBHUX CIIOCO01B IEMOHCTpALlli IPOAYKTY Ta 3 METOIO BUIIJICHHS
HOro 3-MOMDK OJHOTHUIIHUX TOBapiB aJgpecaHTH pPEKJIAMHUX TEKCTIB YacTo
IOCTYTOBYIOTbCS KPEaTHMBHMMHK IpHiioMamu iMiTamiil. IIpuKIamoM Moke CIyTryBaTu
pexiiaMHe 3BepHEHHS OpeHmy «Lay's»: «Lay's. Veaea. Poswyx nosunxu! Ocobauso
cmaunut» (muB. goaatok Ne 8), oOMIBa MOJYCH LBOTO MYJbTHMOIAIBLHOIO TEKCTY —
BepOaNbHUII Ta BI3yalIbHUI — Iepe0yBalOTh y PIBHUX Ta B3a€MO3aJICKHUX BITHOIICHHSIX,
TOOTO 300paKEHHS 1 TEKCT € PIBHUMHU 32 CTaTyCOM, TAKUM YHHOM 300paKEHHS OB’ sI3aHe
3 yciM TEKCTOM, a TaKoXk J0Ja€ imocTpaTuBHy iHdopMmanioo?. Y BepOanbHill YacTuHi
PO3MIIIIEHO OTOJIOMICHHS MPO «Po3uyk HosuHku'!», TOJ1 SIK y Bi3yaldbHIA — MOKa3aHO
CTHJII30BaHy IMITAIliI0 «MarmoTy» (3 anri. mugshot), To0To gororpadii mij apemrrom,
JI€ Y POJIl «3JI0YUHIS» BUCTYIA€ PEKIIAMOBAHUM MPOAYKT — yuncHu «Lay'sy. Ille oqnum
MPUKJIAJA0OM BUKOPHUCTAHHS MPUMOMY IMITallli € Taki peKjgamMHi moBigomiieHHs «Lay's»:
«Lay's. Kino cmakye kpawe 3 Lay's» (muB. momatok Ne 12), «Lay's. Booma 3axinuunucs
yuncu, ne 3a6y0o kynumu Lay's!» (nmuB. nogatok Ne 11) ta «Lay's. Yys, Lay's 3 kpabom
nosepuynucs!» (muB. momarok Ne 13). Ilepmie oromoimreHHs 300paskeHe sSK iMiTaIlis
cueHapito kiHodubmy: «Cyenapiu ginomy “loeanvuuii kinoseuip”. Cyena 1. Ilepeenso
KiHOwKY 3 Opy3amu. lonosuuil eepoti pazom 3i c80iMu Opy3saMU CUOUMb HA OUBAHI
Hagnpomu menesizopa, Ha oHi wymHo dianoeu 3 ekpary ma xpyckim uuncie. Ilopyu na
cmoai nedxcums we bazamo na4oxk Lay's. Beuip minoku nouunaemuscsy; ABa HACTYTTHUX
opopmiieHl y BuUIISIAl ToBiAOMIEHHS: «Yys, Lay's 3 kpabom noeepuyaucsl» Tta

HaraJlyBaHHs: «Booma 3axinuunucs yuncu, He 3a0y0b kynumu Lay's!».

1 Udris I., Udris-Borodavko N. Evolution of artistic styles of commercial advertising posters in the
context of the history of graphic design. Bicnux KHYKiM. Cepisi: Mucmeymesosnascmeo. Bun. 42. 2020.
C. 236-237.

2 Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 337-371.
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[ToniGHUM crmocoOoM BigOYBaeThCS MPE3CHTAIllsl TOBapy Y PEKIaMHOMY
noBimomienHi: «Kit Kat. Teiti ksumok na nepepsy» (nuB. nogatok Ne 43), B sKoMy y
Bi3yaJIbHIA YacTHHI BiIOYBa€eThCS MeTaopUUHE NEPEHECEHHs 300paKeHHs] KBUTKa Ha
300pakeHHSI PEKJIAMOBAHOTO TTPOIYKTY — Iokoaaku «Kit Katy, 1o mpomoBxKyeThes 1y
BepOasbHiil yacThHi: « T8l kKeumok na nepepsy» (Metadopa «II0KoIaaKa — IIe KBUTOK)).
[IpunarigHo 3a3HauMMO, 110 Y BepOasbHIN YacTUHI PEKIaMHOTO TMOBITOMIIEHHS TaKOX
HiATPUMY€ETbCA 3arajibHa KOHIIETIisl pekjaamMHoi kammanii mpoaykmii «Kit Kat», mo
BHpaXXeHa BiIOMHUM racioM «€ nepepsa, ¢ Kit Kat», ne BUKOPHUCTOBYETHCS TPHIOM
napajuenizMy, CIpSMOBAaHWM Ha BUHUKHEHHSI Y PELMITIEHTIB aCOIIaTUBHUX 3B SA3KiB!
«IIEPEPBA» — «PEKIAMOBAHHUMN ITPOIYKT» .,

[ToniOHMM ymHOM TMOOYJIOBaHE 1 peKjiaMHE 3BepHEHHs «Borjomi. JKusa eooa,
arcusa necenoa» (nuB. momatku Ne 1-2). Temaruka «iecenou», IO € TPOBITHOK Y
peKJIaMHINi KaMIlaHii [IbOTO MPOJYKTY Ta MEPelaeThCs 3a JOMOMOTOI0 cioraHa «JKusa
8004, JHcU8a e2eHoa», POJIOBXKYEThCS 1y Bi3yalbHIA YaCTUHI 3BEPHEHHS, 110 BKIIIOYAE
y ce0e BJIacHe 300pa)KeHHS Ta CIelialIbHO Miai0pany mpu@ToBy rapHiTypy. OKpiM TOTO,
TEKCTOBa YaCTHHA PEKJIAMHOTO 3BEPHEHHsI 0a3yeThCs HA BUKOPUCTAHHI TPHUIOMY
napaienizMy («Boja» — «IEreHaa»), mo JO0NOMara€ CTBOPUTH HOBHM, OpPHTIHAILHUI
OIIHC NPOAYKTY>.

OpHuM 13 cioco0iB Mpe3eHTallll ToBapy € MOAAHHS HOro y MyJbTUMOJAIbHOMY
TEKCTI, 16 BUKOPUCTOBYETHCS MpUiOM MeTadopH, 3ac00aMU TBOPEHHS SIKOT € K TEKCT
PEKJIAaMHOTO TIOBIJOMJICHHS, TaK 1 pEeKJIaMHUM TutakaT. Take MOeqHaHHS YTBOPIOE
BepOanbHO-BisyansHy Metadopy ° . IIpuknagoM MoAiGHOro pPEKIaAMHOIO 3BEPHEHHS
MOXEMO BBaXKaTH pexiamy Openay «Garagey, a came: «Garage. Granny's anti-compote»
(muB. momatok Ne 16). PexmamoBaHuil mpoayKT MO3UIIIOHYETHCS K «anti-compotey (ykp.

«aHTHU-KOMITOT» ), IO SICKPaBO Bi0OpaXkaeThCsl y Bi3yasbHIM 4YacTHHI, 1€ Hamii «Garage»

! M’sicastakina JI. . @yHKIIT eKCIPEeCHBHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIN Y PEKIIAMHOMY TEKCTi. BicHuk
Jlvgiscokozo ynisepcumemy. Cepis scypranicmuxa. 2012. Bun. 36. C. 400-407.
2 Tam camo.

3 Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. New York : Routledge, 1996. P. 9.
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MIPE3CHTYETHhCS «3aKOHCEPBOBAHUM» BCEpeNHMHI OaHKH, SK 1 TpaAWIiiHUN HaAmid -
KOMIIOT.

[IpuHarigiHo 3a3Ha4yMMO, 110 y TAKUX BIJHOIICHHSX IMO€IHAHHS BepOaJbHOI Ta
HeBepOaTbHOI YaCTUH BUKOPUCTOBYETHCS SK 71 (DOPMYBaHHS OJHOTO CMUCIY: Hamii
IIPE3CHTYETHCS K «3aMiHa» KOMIIOTY; TakK 1 i1 Moaudikarii y)ke HasBHOTO y TEKCTI Uu
300paXkeHHs 3HAYCHHA': npedikcanbHa yacThHA «anti-» BKasye Ha BigMIHHICTBL Bif
TPaJULIHHOTO KOMIIOTY, MIAKPECIIOI0UH Te, [0 PEKIAMOBAaHUN HaMiil — aIKOTOJIbHUH.

[TpuknagoM peKIaMHOIO 3BEPHEHHS, y SIKOMY JOMIHAHTHOIO MOXEMO BBaXKaTH
caMe BI3yaJbHy YacTHHY, CIyrye pekiamHe mnosiiomieHHs «Galicia. Galicia 3
COJIOMUHKOIO - COKOGUMULL menenopm y eiouymms oumsadoi besmypoomuocmily. Y
bOMY MpPHUKJIaAl BIAHOUIEHHS MK JBOMa YacTUHAMH MYJIbTUMOJAIBHOIO TEKCTY
MOXXYTb OyTH ONKCaHi K BIJHOIIECHHS ejladopallii: 300pa’KeHHs 1 TEKCT € PIBHUMHU 32
CTaTyCOM, a OTX€ 300pa)KCHHs MOB’s3aHe 3 YCIM TEKCTOM. TEeKCTOBa CKJIaJ0Ba HaJlae
JeTalbHY JECKPUIILIIO0 CLIEHH, BIITBOPEHOI y 300pakK€HH1, BUKOPUCTOBYIOUU MPHIIOM

MeTtadopu3allii: «cokogumutl meienopm y iouymms OUmsayoi 6e3mypoomnHocmi».

2.4. HesBepbaabHi 3aco0um koayBaHHsi iHdopmaunii B yKpaiHCbKOMOBHHX
MYJbTHMOAAJBHUX PEKJIAMHUX TEKCTAX

OxkpiMm BepOanbHUX 3HAKIB, BAXIMBY CMHCIOAONOBHIOBAIBHY  (DYHKIIIIO
BUKOHYIOTh TaKOX 1 HeBepOasibHI 3HAKU (KOJbOPH, 300pa)k€HHs, MWPUPTH, CUMBOJIU
To1110). BukopucranHs HeBepOaTbHUX 3HAKIB 00YMOBIIOETHCS THM, IO OCKLJIBKH TEKCTH
€ JIHIMHUMHU, TO BOHU MOTPeOyIOTh MEBHUX 3aTpaT 4acy Ta PO3YMOBHUX 3YCHJIb 3aJJIs
TOT0, II00 OCSATHYTH rojIoBHY AyMKY. Lle 0co0amBO akTyanbHO /Ui peKJIaMHUX TEKCTIB,
MIPU CTBOPEHHI SKUX BUKOPUCTOBYIOTHCS PI3HOMAHITHI 3aco0M YBHpPA3HEHHS MOBH, IO

noTpeOyIOTh 10AATKOBOT0 ocMuciaeHHs. HeBepOasbHi 3HaKHU, 10 TPUKIAAYy 300pa’KeHHs,

! Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 337-371.
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€ JOCTYITHUMH JJISI CIPUUHSATTS KOXKHOI JIFOAMHU Yy MEXaxX TPaauIliid Ti€el 9u iHIIOT
KYJIbTypHL.

Sk BiOMO, 3HAKW BOJIOMIIOTH JCHOTATUBHUM — OYKBAJIBHUM 3HA4YCHHS, IO
0a3y€eThCs Ha 3araIbHOMY BU3HAYEHHI Ta CIPUIHSATTI; Ta KOHOTATUBHUM 3HAYEHHSIM, 1110
0asyeTbcsi Ha COLIANBHO-KYJIBTYPHHUX Ta OCOOMCTHX acomiauisx 2 . IlpuHarigHo
3a3HAYMMO, IO y KOHTEKCTI peKIaMH 3Haku (BepOalibHI Ta HEBEepOaJIbHI) MOXKYTh
HaOyBaTH HOBHMX 3HAYE€Hb, BIIMIHHUX B TPAIUIIAHOTO TX BXKHUBAHHS.

Cepen  HeBepOambHHUX  3ac00IB  BIUIMBY, 110  BHUKOPUCTOBYIOTHCA B
YKpaiHCBKOMOBHHMX PEKJIaMHHUX TTOBIJOMJICHHSIX TIPOAYKTIB Xap4uyBaHHS, BUALIATHMEMO:

- BIIacHe HeBepOasIbHi — IKOHIYHI Pi3HOTO BHAY",
- mapaBepOaibHi, 200 HaOIpHi, rpadivni 3aco0u: cuHrpademHi, cyneprpademti ta

Tomorpademni,

Brnacue HeBepOanbH1 3HaKU — 300paxkaibHa rpyna 3aco01B, OCHOBHUMU CEPEJT STKUX
€ 1IKOHI4HI Ta igeorpadiuni. Ha 0a3i qociipKyBaHOro MaTepiaity cepel] IKOHIYHUX 3HAKIB,
o MOoO0yTYIOTh B YKpPAaiHCbKOMOBHUX PEKJIAMHHUX 3BEPHEHHSX, BUIUISATUMEMO:
peaicTUYHI 3HaKU-1KOHU, CHMBOJIIYHI 3HAKH-1KOHH, YMOBHO-CXEMAaTHUYH1 3HAKH-1KOHH.

VY KOHTEKCT1 peKJiaMi HaiOUIbII MOIIMPEHUM TUIIOM 3HAKIB-IKOH BBaKaTUMEMO
caMe peajicTU4HI 3HaKHU-1KOHU. 1{e moB’s3aHe 3 iXHBbOI Oe3mocepeaHbOI0 (PYHKITIE —

UTIOCTPaTUBHOIO, TOOTO 32 BUKOPUCTAHHS TAKOTO BU]y 3HAKIB B110yBa€eThCA Bi3yali3allis

PEKIIAMHOTO 00’ €KTa®, a BIacHe — 300paKeHHs TOBAPY, /K€ BOHO OIPa3y «3HAHOMUTH

! Pomantok C. K. HeBepOanbHi KOMIOHEHTH B PEKIIAMHOMY AUCKYpCl. AkmyanvHi npooaemu ¢hinonoeii

ma MemoouKu 8uKIaoants cymanimaprux oucyuniin. Pisae : PAI'Y, 2012. C. 9-11.

2 Chandler D. The Basic Semiotics. New York: Routledge, 2007. P. 137-138.
* Cemenrok T. II. KorHiTUBHO-CEMaHTH4YHI Ta TIparMaTH4Hi OCOOIHMBOCTI HIMEIbKOMOBHHX
MOJTIKOJOBHX TEKCTIB (Ha Marepialii KOMEpIiiHOi pexinamu) : aBToped. JucC. ... KaHA. (II0J. HAyK :
cren. 10.02.04 «I'epmancbki MoBU». 3anopixoks, 2017. C. 6—7.

* Mapuenko B. B., Hikuttok M. O. CTpykTypHi OCOOJMBOCTI MOJIKOJOBOTO PEKJIAMHOIO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.

> Kilyeni Annamaria. Nonverbal communication in print ads. Professional communication and

translation studies. 2 (1-2)/2009. P. 17-18.
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YUTaya 3 PEeKIaMHUM MPOIYKTOM, a TaKOX € MEPIIUM CHUTHAJIOM, Ha SIKHU 3BEPTAIOTh
yBary noreHuiini mokymimi'. Criocodu 306pakeHHs TOBapy MOYHA YMOBHO IOILINTH Ha
JB1 MATPYIIH:

1) camocriiiHe 300paKEeHHS TOBAPY;

2) Tpe3eHTallisl TOBapy K YaCTUHU PEKJIAMHOTO CIOXKETY.

[Ipe3enTalnisi ToBapy sIK YaCTHMHH PEKJIIAMHOTO CIOKETY Tiependadae MmoeaHaHHS
300paXeHHS PEKJIAMHOTO TMPOAYKTY 13 TEKCTOBOK KOMIIOHEHTOIO PEKIaMHOIO
3BEPHEHHS, 1[0 Y MIJICYMKY BHSBIISETHCS SIK MeTaQOpHUYHI 3B’SI3KM MK YaCTUHAMU
PEKJIAMHOTO MOBIJOMIICHHS. Y TaKOMY BHMAJKy OOUIBI YACTUHHU PEKJIaMH HE MOXKYTh
CHpUMaTUCS OKpPEMO, aJpKe MOTpeOyBaTUMYTh OJHA OJHOI 3a[Ji1 JI€KOJYBaHHS
iH(popMaIlii, 3aKIaI€HOT y PEKIAMHOMY 3BEpPHEHHIZ,

Cepen nociiKyBaHUX MaTepialiB YKpPaiHCBKOMOBHOI pPEKJIaMu IMPOAYKTIB
Xap4yBaHHS KUIbKICHO NepeBaXkae NEPILINl TUII IPE3EHTAllli TOBapy, a caMe: CaMOCTINHE
300paxxeHHs ToBapy. TyT 300pa’keHHs] MOXe OYTU IK OCHOBHUM €JIEMEHTOM PEKJIAMHOTO
3BEpHEHHS, TaK 1 JOMOMIXHHUM, LIOCTPAaTUBHUM MaTepiajioM, KOJIM OCHOBHUH CEHC
PEKJIAMHOTO TIOBIJJOMJICHHSI 3aKJIaJIEHO CaMe Y TEKCTOBIM YaCTHHI.

Cepen peasicCTHUYHUX 3HAKIB-1KOH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCSI B YKPaiHCbKOMOBHUX
PEKJIAMHUX 3BEPHEHHSX, BUIISIEMO TaKOXK (DOTO, TOPTPETH UK 300pakeHHs roei. Taxi
3HaKW MOKE€MO TOJIIJTUTH Ha KiJIbKa THUIIIB;

- 300pakeHHs JOAEeW SK 3aci0 CTBOpPEHHS TMOpTpeTa MOTEHUIHHOTO
CIIO’KMBAYa;

- BHUKOpPUCTAaHHS (OTO YW 300pakeHb BIIOMHUX OCOOHUCTOCTEH SK CrociO

IPMBEPHEHHS yBArk Ta IIPOMOL{i PEKIAMHOT IIPOLYKIi®,

! Pomanrok C. K. HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH B PEKJIAMHOMY AUCKYPCi. Akmyanvhi npobremu ghinonoaii
ma MemoouKu uUKIadanus cymanimapuux oucyuniin. Pisue : PAI'Y, 2012. C. 9-11.

> Hicap H. «3aroBopu, mo0 s Tebe Kymu(jia)B»: Bi3yalbHa PUTOPHKA PEKJIAMHHMX LIUTIB CY4acHOTO
JIsBoBa. Haykogi 3anucku YKY. 2020. @inonocia. Bum. 1. C. 169-182.

3 Tam camo.
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[TpuknagoM BUKOPUCTAaHHS CUMBOJIYHHMX 3HAKIB-IKOH Y PEKJIAMHUX 3BEPHEHHSIX
MOXYTh OyTH moBimomiieHHs «Milka. /o 3ycmpiui édoma» (muB. momatok Ne 31), de
BepOaJibHa YacTHHA «BIOMa» IYyOJIOETHCS CHUMBOJIYHUM 300paKEHHSIM JIOMYy Ha
mMaTkoBi mokonany «Milkay; eMOTHKOHHU y peKiIaMHUX MOBinoMIeHHX: «Keac Tapac.
0CRAZYmu moducna (*owanenimu moxcua)» (mus. nopatok Ne 20), «Adeyua. Hozypmu
«A2yHs» — CnpaegdiCHs 3HAXIOKA 015 NOYAMKY NPUKOPMY 8auioeo manoxka» (IUB. T0IaTOK
Ne 38); metadopuuni 300pakeHHS MOCMIMIKK y pekiiaMi «Oreo thins. Ilepexoos na Oik
Oreo thins» (auB. momaTok Ne 51). BukopucTaHHs Takux 3aco0iB y pekiiaMi BiI0OyBa€eThCs
3 KUIBKOX MPUYMH: TO-TIEpIIe, TaKOro BHJY CHUMBOJIIYHI 3HAKH MAlOTh 37aTHICTb
HaBIIOBaTH €MOIlIHI 00pa3u, IO BJAJIO CIPHUSIE 3armaM’ SITOBYBAaHHIO MPOAYKIIT 4YH
TOBapYy, aJKe €MOIliiHA TTaM’ATh BBAXKAETHCS OJHUM 13 HAUCTIMKIIINAX BUIIB IIaM’SITi; T10-
Jpyre, 3arajbHa €MOIliiiHa peakilisl peuuIll€eHTa Ha PeKJIaMHE 3BEPHEHHS YU peKJiaMy
3arajoM HECBIJIOMO aBTOMATHYHO MEPEHOCUTHCS Ha caM 00’ €KT peKJlaMyBaHHS, 110
BIUIMBA€ HAa IMOTEHUIWHUX BHUOIp CIOXKMBaya; MO-TPETE, €MOUIi CUJIBHIIN W OUIbLI
Oes3rocepeiHi, HDK JIOTIYHI PO3MIPKOBYBAaHHS, a TOMY IX JIeTHIEe 3MOJIEIIOBATH,
nepe10aunTy, BiATBOPUTH Ta CIIPOBOKYBATH, 3a HoTpedu’.

Cepen CHUMBOJIIYHUX 3HaKIB-IKOH, IO BHUKOPUCTOBYIOTBCS y PEKIAMHHUX
MOBIJOMJICHHSIX, BapTO BHOKPEMHTH JIOTOTUIM SK OKPEMUM MiJTUI OCOOJMBHUX
KpEOJII30BaHUX MaJopOpPMAaTHUX TEKCTIB, y SKUX BiIOYyBa€ThCA KOMOIHYBaHHS
BepOaNbHUX 1 BI3yaJbHUX E€JIEMEHTIB 13 SACKPaBO BHPAXKEHUMU CEMAHTHUKOIO Ta
CHMBOJII3MOM?%. BHKOpPHMCTaHHS JIOTOTHINIB Y PEKIAMHHMX 3BEPHEHHAX OOYMOBIHOCTHCS
Oa’xaHHSM aJIpECaHTIB MPUBEPHYTH yBary He TUTBKH JI0 PEKIAMOBAHOTO MPOAYKTY, a U
70 TOPTOBOi MapKW YW KOMITaHii, i YUiM IMEHEM MPOJAEThCS TOW UM 1HIIHMI TOBap.

OxkpiM TOTO, JIOTOTUI € 3acO00M TIPUBEPHEHHSI yBaru Ta BIATBOPEHHS Yy IaMm ATi

! TenmeroB, O.C. OcoOnHMBOCTI MOBICHHEBOTO BIUIMBY B pEKIAMHHUX TEeKCTax. Mapkemune i
menedscmenm innosayit. 2015. Ne 4. C. 49-58.

2 Kaparaeea M. B. OcobmmBocti OpeHmuHry apple: moBHWiI Ta BizyampHuil acrektu URL:
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/43703/18-Karatacva.pdf?sequ ence=1. (marta
noctymy 20.08.23).
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aJpecariB MOMEPEIHIX 3HaHb PO KOMITaHIF0-BUPOOHKKA, OCOOIMBO, SKIIIO MOBA HIE TIPO
IPE3EHTYBAHHS HOBOTO IPOIYKTY .
3a3BHUail y JOTOTHUIIAX BUKOPUCTOBYIOTHCS CIIEMECHTH, IO BOJIOJIIFOTH BHCOKOIO
aTPaKTUBHOIO CITPOMO’KHICTIO, a Came:
- sICKpaBi a00 KOHTPACTH1 KOJbOPH;
- mpudTOBI Bapiarlii;
- 300pakaJIbHI KOMIIOHEHTH TOTIIO.
Cepen ocCTaHHIX, sKi II¢ HA3WBAIOTh IPEAMETHO-300paKaIbHUMH, MOYKEMO
BUILIIATH:
® JIOTOTHIIH, IO MICTATh 300paKCHHS POCIMHHOIO YM TBAPUHHOTO XapaKTepy:
«Pickwick» (muB. momatkm Ne23-24), «Somersby» (muB. momatox Ne 26),
«Galicia» (muB. momatku Ne 27-28), «Lion» (muB. momatox Ne 32), «Robert
Doms» (auB. momaTok Ne 56);
e aOctpakTHi jorotunu: «Kinder» (mmB. momatkum Ne 47-49), «Pepsi» (mus.
nonaTok Ne 40), «Oreo» (nuB. mogatok Ne 51), «Kit Katy (quB. mogatok Ne 43),
«JIimo» (muB. nomatok Ne 42), «Cheetos» (muB. qomatok Ne 39), « AryHs» (1uB.
nonatok Ne 38), «Flint Crafty (muB. momatox Ne 37), «Super Kontik» (auB.
nogatku Ne 45-46), «Tuborg» (auB. momatox Ne 15), «Lay's» (auB. gogaTku Ne
8-14), «Garage» (muB. nogatku Ne 16-18), «KBac Tapac» (nuB. nogaTku Ne 20-
21), «Jacobs» (muB. mogatok Ne 55), «Jlacynka» (nuB. qogaTok Ne 19).
He ocrannio posib y CTBOpEHHI €()EeKTUBHOTO PEKIIAMHOTO MOBIIOMJICHHS BIITpae
1 #oro kombopoBe odopmieHHs. Ockuibku Outbiie 70% iHGopmarii aapecaTu

CIIPUMMAKOTh OYMMa, IIEPE]l aBTOPAaMHU PEKJIAMHUX 3BEPHEHb CTOITh 3aBIAHHS HE MPOCTO

! KapataeBa M. B. ®aBikoHM SIK CEMIOTHYHI Ta HaiOHAJIBHO-KYJIBTYPHI MiIXOAW A0 OpEHIUHTY y
BIpTyajbHOMY npocTopi. Jlinesicmuxa XXI cmonimms: nogi 0ocniodcenns i nepcnekmueu. Kuis: Jloroc,

2011. C. 173.
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MPEACTaBUTH TOBAp, a W 3pOOMTH 1€ MAaKCUMaJbHO BI3yallbHO IPUBAOIMBO Ta
inpopmaTuBHO®,

3a3Buuail 111 MaKCUMAJbHOTO 3aJIy4eHHS yBard BHUKOPUCTOBYIOTHCS SICKpaBi
KOJIbOpHU: sICKpaBuil nomapanueBuil — «Cheetos. Kynyu Cheetos — cmauni cheku 3
kykypyosu!» (nuB. nomatok Ne 39); uepBonuit — «Doritos. Cnpobyi. He cmpumytics!»;
uM 1X KOHTpacTHi nmoeananus: «Garage. Granny's anti-compote» (auB. momatok Ne 16)
— TIOE€THAHHS PO’KEBOTO Ta OJIAaKUTHOTO; «Etighopis. 3amamyii nooux!» (nuB. momaTtok Ne
3) — pokeBuil Ta )OBTHH; «/lacynka. Mamwox-am. [Jokmop paoums!» Ta «Jlacyuka.
Bupoonux wacms!» (nuB. momatok Ne 19) — KobopoBUi QOH, IO Pi3KO KOHTPACTYE 3
KOJIbOpaMU TMPOJAYKTY Ha Tepuiomy 1iaHi; «Lay's. Xpycmki. 3onomucmi. Anemumui.
Cmauni. Hacuueni», «Lay’s. Yeaca. Pozwyk nosunku! Ocobauso cmaynuii» — MOAaHHS
KOJILOPOBO BIJIMIHHUX 300pakeHb TMPOIYKTIB Ha sickpaBo xoBTomy Tii; «Galicia.
lloeonyii ymooneni cmpasu 3i cmaxom 100% cnpasscnvoeo coxy Galicial» —
aKIIEHTYBAaHHS yBaru Ha MPOJYKTI, 3aBJSKH HOTO BUPIZHEHHIO Ha HEUTpaJIbHOMY (DOHI;
«Super Kontik. 3apaoorcaiica nosum neuusom Super Kontik 3i cmaxom Cherry Cola!» —
POKEBO-YOpHE TOETHAHHS 13 ICKPABUMH aKIIEHTAMH TOIIIO.

[IpuHariiHo 3a3HauYUMO, IO KOJIP MOXKE CTaTh MOTYXHUM 1HCTPYMEHTOM
BizyanpHOi imeHTHdikamii Ta nudepeHianii 3-NOMiX ecATKa OJHOTUIIHUX TOBapiBZ.
OxkpiM TOTO, KOJIBOPH 3a3BUYAHN MOEIHAHI 13 TEBHUMHU EMOLISIMHA YH XapaKTEPUCTUKAMH,
TaKdM 4YUHOM, OpeHAM 1, BIAMNOBITHO, CHOXHBa4dl IUX OpeHiB, Oaxar4u
pernepe3eHTyBaTu cebe MEeBHUM YMHOM, OyIyTh OOMpaTH KOJILOPH 13 BIJMOBITHUMU

KOHOTaliAMK®. BapTo 3a3HAYMTH, IO KOJLOPH TAKOXK CIYTYIOTH HOTYKHHUM 3aCO00M

! Cnyra FO. M. TeHneHmii BHUKOPUCTaHHS KOJHOPY B MPOEKTYBaHHI PEKIAMHU SIK XYJIOKHBO-
KOMyHIKaTUBHUN  (deHomeH.  Texwonoeii ma  ouzaun. 2020. Ne 4 (37). URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/td_ 2020 4 7.

2 Labrecque L. I., Milne G. R. (). Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Science. 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y.

3 Cunningham Meagan. The Value of Color Research in Brand Strategy. Open Journal of Social
Sciences. 2017. 05. P. 186-196. URL:



http://nbuv.gov.ua/UJRN/td_2020_4_7
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y%D1%8E
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CTBOpPEHHS acolliaiiif, TOOTO TEBHI Kareropii MPOAYKTIB MOXYTh y TOJATbIIOMY
acoIllIOBAaTUCh 13 TIEBHUMH KOJbOPAMH, IO BUKOPUCTOBYBAIUCH y PEKIAMHHUX iX
3BEpHEHHSX .

Jlo mpukiagy, TpaauLiiHO KOJOpOM-iieHTH(1KaTopoM npoaykiii «Lay s» (auB.
nonatku No 8-14) € KOBTHM, SKUH BUKOPUCTOBYETHCS Mailke B YCIX KIACHYHHMX
PEKJIaMHHX 3BEPHEHHX 200 K OCHOBHUH KOJIIp, a00 sIK KOHTPACTHE TII0, Ta ACOI[IOETHCS
HacaMIIepes i3 APYKHICTIO, BECEIOMAMH Ta onTuMizmMom?. st npoxykuii «Pepsi» (nus.
nonatok Ne 40) TakuM yHIBEpCaIbHUM KOJILOPOM € CUHIN, HABKOJIO SIKOTO OyAyIOThCS yCl
pEeKIJIaMHI KaMIIaHIi [IbOro NPOAYKTY; OlIbIlIE TOr0, BUOIP TAKOrO KOJbOPY 0azyeThCs Ha
MacmTabHii MapkeTHHroBii ctparerii «Project Blue», mio mnoxmana moyaTok
ineHTrdiKaiii npoaykuii «Pepsi» 13 KOTbOpoM «CUHIN eneKTpuk». OHIE0 13 TPUYUH
TaKoro pIilIeHHd CTajJo OaXaHHS AUQPEPEHIIIOBATHCH BIJ HE MEHII IOMYJISIPHOT
npoxaykuii «Coca-Colay, 110 BigoMa CBOIM HACHYEHUM YE€PBOHUM KoJbopoM. [Ipore nis
noOIYHUX MpOoayKTiB «Pepsi», Hampukian, HanoiB 0e3 mykpy (auB. nomatoxk Ne 41),
BUKOPUCTOBYETHCSI YOPHUI KOJIP, 1110 CTIPUSE Bi3yaldbHIN nudepeHiialii y Mexxax oHiel
1 Ti€1 )X TOPTOBOT MapKHU.

VYHI(iKOBaHUM KOJBOPOM SIK JJIsi YKPAIHCBKOi, Tak 1 JJiA 3apyOiKHOI pekyiaMu
npoaykiii «Milkay (nmuB. momatku Ne 30-31) € pionmeToBui, 1110 HAIPSIMY ACOIIIOETHCS 3
PO3KIIIIIO, aBTEHTUYHICTIO, O€3/10raHHOIO gKicTio ®; A npoaykii «Oreo» (AuB.

nogatku Ne 50-52) — xapakTepHHid OJTAKUTHHIA KOJIp, IO ACOIIIOETHCS 3 THTCIICKTOM,

https://www.researchgate.net/publication/322051667 The_Value_of Color_Research_in_Brand_Strat
eqy.

! Labrecque L. 1., Milne G. R. Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Science. 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y .

2 Tam camo.

3 Tam camo.


https://www.researchgate.net/publication/322051667_The_Value_of_Color_Research_in_Brand_Strategy
https://www.researchgate.net/publication/322051667_The_Value_of_Color_Research_in_Brand_Strategy
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y
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eeKTUBHICTIO Ta 0Biporot; Toxi gk ms «Kitkat» (nus. momaTok Ne 43) — uepBoHMIL, MO
XapaKTEPU3y€eThCA AKTUBHICTIO, 30Y/DKEHICTIO Ta CHJIOK?. 3a3HAYMMO, IO 4acTO Taki
OpEeH/I-KOIOPU BUKOPUCTOBYBATUMYTHCSI HE TUIBKM y PEKIIAMHUX KaMITaHisX, a U TpH
CTBOpPEHHI MaKyBaHHS YU OOTOPTKM MPOIYKTIB XapuyBaHHS, IO € 00 €KTaMu i€l
pexnamu. Lle cpuse ix xpamomy 3amam’ STOBYBaHHIO',

Oco0auBy Bary MaroTh KOJBOPH, SIKI HE MPOCTO aKIEHTYIOTh yBary Ha MpOIyKIIii
4y OpeHl, a 1 CTaloTh YaCTHHOIO PEKJIAMHOTO CIOXKETY, 0 mpukiany: «Keac Tapac.
Kpawe 3a kinoepam anenvcumnie nuwe xinoepam crazy kvas!» (muB. momatox Ne 21).
[TomapaHueBuil W3ailH MPOAYKTY, KOJIIP SIKOIO HAarajaye KOJIp anejbChHA, SICKPaBO
HIJKPECIIOEThC caMuM  cioranoM «Kpawe 3a Kinoepam anenbcuHig...», TOOTO
B1IOYBA€ThCS aKTyasi3allisi Ta TEpPEeHECEHHS 3HAa4eHb 1 CMUCIIB 3 THUX 00 €KTIB
(anenbCcHHIB), AN IKMUX XapaKTepHUUM TOM YW IHIIUN KOJIIP, Ha 00’ €KT pEeKJIaMyBaHHS —
naniii «Ksac Tapac»®.

[HIIUM TIPUKITIaIOM BUKOPHUCTAHHS KOJIBOPY SIK 3200y CTBOPEHHS Bi3yallbHOT ITpU
MOKHa Ha3BaTU 3€JICHUN KOJIIp, II0 BUKOPHUCTOBYETHCA Yy PEKIAMHUX 3BEPHEHHSX
«Borjomi. JKuea 600a, scusa necenoa» (muB. nomatok Ne 1), «Galicia. Galicia s6ayko —
ye npsAMuUL 8I0NCUM HAMYPATLHO20 CON00K020 CMAKy ma kopucmi. I Hiuo2o 3auieo2o!»
(muB. nomatok Ne 28) ta «Lay's. JKueu npupoono» (mus. momatok Ne 22). 3eneHuit komip
ACOIIIOETECS 3 YUCTOTOI0, OE3IEKOK Ta MPHPOIHICTIO®, TOMY BHKOPHCTAHHS LHOTO

KOJbOPY Y HaBCACHUX PCKIAMHHUX HOBiI[OMJ'ICHHHX 3YMOBJIFOE€ 3HA4YCHHA, IO

! Labrecque L. I., Milne G. R. Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Science. 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y..

2 Tam camo.

3 Tam camo.

* Favre J. P. Color and Communication, Zurich: ABC Edition, 1979. P. 100.

> Labrecque L. I., Milne G. R. Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Science. 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y.
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TyOIIOIOTHCS TAKOXK 32 IOTIOMOTOI0 TEKCTOBOI CKIIAIOBO1: «JKusa soda, scusa ieceHoa,

«...NPAMULL BIOHCUM HAMYPATLHO20 CONOOK020 CMAKY Ma Kopucmi», «Kusu npupoono».

Cepen 1HIIMX BHJIB HEBepOaJbHUX 3aCO0IB KOMYHIKAIll BUILISEMO OKpEMY
niArpyny napaBepOaibHuX 3aco0iB. BoHM BifirpaioTh BIAHOCHO IPYTOPSAHY POJb Y
CTPYKTYpHO-KOMITO3UIIIWHIA ~ OpraHizamii  peKJIaMHOTO  3BEpHEHHS Ta  4YacTo
Kkiacu(ikyroTbcss BUeHUMH SIK Tpadivni, abo HabipHI 3acobu, abo 3acobu «rpadidyHoi
rpu»’.

Cepen 3aco0iB «rpadiuHoi TpuW» Ha Marepiaial HaIIoro JOCTIIKEHHS
BUJIISITUMEMO:

1. CunrpademHi, abo MyHKTYalliiHi, 32C00U — Xy A0KHbO-CTHJIICTUYHE BapIFOBAaHHS

MyHKTyaI[iiHUX 3HAKIB.

TpaauiiiHo Taki 3acO0M BUKOPUCTOBYIOTHCS K 3aCO0M mepeaadi cy0’ eKTUBHOI
MOJAIBLHOCTI YW SK MOJANbHI akTyamizatopu 2 . Jlo npukiagy, y CJIOraHax
YKpPaiHCbKOMOBHOI peKJaMy HaOUIbIl YaCTOTHUM rpaiyHUM 3HAKOM MOXKHA Ha3BaTu
3HaK oKJIMKY «!»: «Kinder Ciopnpuz Maxi — we 6invwe padocmi!» (nuB. nogatok Ne 48),
«Jlimo. Limo Ice Cream. Yyooso nacye 0o 3umoso2o nacmpoio!» (nuB. momatok Ne 53),
«Etgopis. 3amamyi nooux!» (mus. nomarok Ne 3), «Galicia. Galicia i3 conomunkoo —
coxkosumutl menenopm y eiouymms oumsuoi 6esmypbomnocmil», «Galicia. Galicia
AOYKO — ye npaMull GIONCUM HAMYPATLHO2O CON00K020 CMaky ma kopucmi. I Hivoeo
satisoeo!» (muB. omatku Ne 28-29), «/lacynxa. Bupoonux wacms!» (nquB. momatok Ne
19), «Super Kontik. 3apsoxcatics nosum neuusom Super Kontik 3i cmaxom Cherry Cola!»
(muB. momatoxk Ne 45), «Lay’s. Yys, Lay's 3 kpabom nosepuynucs!», «Lay’s. Booma

3aKiHyunuca yuncu, He 3a6yov kynumu Lay’s!», «Lay's. Yeaea. Pozwyx nosumxu!

! BucrtpoB . B. Bzaemozis BepOampHOTO 1 TpadigHOTO MOIYCIB Y XYyIOKHBOMY TEKCTI
(MyneTUMOnANBHUN TiAXin). Hayxosuil sichux Xepconcvkoeo Oepoicasnozo yuisepcumemy. Cep.
«Ilepexnadosnascmeo ma migickyibmypua komyrixayisy. 2018. Bum. 4. C. 7-12.

2> CoboneBa O. CunrpadeMHiI KOMIIOHEHTH JPYKOBAHUX TEKCTIB K HOCIT MEBHUX IMIUTIIUTHUX 3HAUYEHb.

Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
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Ocobnuso cmaunui» (muB. Jomatku Ne 8-14), «Keac Tapac. Kpawe 3a xinoepam
anenvbcunie auute Kinoepam crazy kvas!» (muB. nomatok Ne 21).

BukopucranHs TakuxX MyHKTyallliHUX 3ac001B CTHJIICTHYHO 3a0apBiIIO€ TEKCT, a
TaKOXX HAaJa€ MOKJIWBICTh I BUPKCHHS OUIBIT TOYHUX CMHUCIOBHX Ta €MOIIMHHX
BIJITIHKIB, 30KpeMa BOHU BXXKUBAIOTHCS ISl perpe3eHTallii aeKTUBHOTO CTaHy aJipecaHTa
Ta WOro MOYYTTIB YM JUJIsl MiAKPECICHHsS BIEBHEHOCTI y MPaBOTI Ta JOCTOBIPHOCTI
inpopmaniil: «Keac Tapac. Obupaii na ceiii cmax!», «Tuborg. Ceim nio meoim xkymom.
Tinoxku max!» (nuB. momatok Ne 15), «Super Kontik. Biokpuii 0ns cebe cmax HauunKu 3
COKOBUMOIO BUUIHEBOI) KOJOK 3 000ABAHHIM Kpuxm 6ubyxoeoi kapameni!» (OouB.
nonatrok 45), «Lion. 306ni ckadxcenuil, na cmax wanenuti! CnpPPPobyi!», «Galicia.
Toconyii ymobneni cmpasu 3i cmaxom 100% cnpaesacnuvoco coxy Galicia!» (nuB. nogaTok
No 28), «Doritos. Cnpobyu. He cmpumyrtica!», «Cheetos. Kynyu Cheetos — cmauni chexu
3 Kykypyosu!», «Jacobs. Axwo nimo — mo name!» (nuB. nomartok Ne 55), «/lacynka.
Manrwxk-am. [lokmop paoumu!».

CunrpademMHuii 3acid 6araTokpamnka «...» BUKOPHUCTOBYETHCS 3a3BUYANM y KIHII
pPEYCHHS, 3 METOI0 BUPAKEHHS Tay3H, 100 MIIKPECIUTH Bary mornepeaHbo BUKIAICHOT
iHbopMartii: «Minka. Jusosudicno nixcniwi...» (auB. gogatok Ne 30). OxkpiM TOro, TaKHii
3aci0d Jae 3MOTy YMTA4yeBl CaAMOCTIMHO «IOMyMaTH» 3aBEPIICHHS JTYMKH, IO MOXKE
BIUIMBATH HA KpAWIE il 3a11aM’ STOBYBaHHSIZ,

3aco00M TPUBEPHEHHS yBaru Ta MiJABUIIEHHS EMOIIMHOTO TOHY BBaXKa€ThCS
TaKOI IMyHKTOTpaMa 3HaK 3alUTaHHS «?7», M0 CIYTye 3aCO00M MOOY/I0BU PUTOPUIHUX
nuTaHb, A0 npukiany: «Oreo thins. Bniznacw? A max?» (auB. nomatok Ne 52).
BiamoBine y puTopudHOMY 3alvTaHHI Harepes 3ajaHa, OJHaK, BUKOPUCTOBYIOUH TaKy

MyHKTOTpaMy, aJpecaHT 3ajlydae yBary ajapecara, poOUTh HOro OUIbLI aKTUBHUM, HIOU

! Cnomapuk O. B. @yHkuiitHMiA aHami3 BepOaTbHOTO 3HAKa MOJIKOIOBOTO XYAOXKHBOTO IPO30BOTO
TekcTy. Haykosi 3anucku Hayionanvnoeo yuisepcumemy Ocmposvka axkademis. Cepis: @inonoeiuna.
Bum. 67.2017. C. 245-249.

> CoOoneBa O. CunrpageMHi KOMIIOHEHTH JPYyKOBAHUX TEKCTIB SIK HOC11 IEBHUX IMIUTIIUTHUX 3HAUYEHb.

Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
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CIPUMYTITYIOYH» CaMOMY 3pOOWTH BUCHOBOK YW JATH BIIMOBiIb Ha nmuTaHHs. [ padema
3HAK 3allUTaHHS y [IbOMY BHUIIQJKy TEpellae YINEeBHEHICTh ajapecara, MPUXOBaHy IiJl
3HAKOM ITUTaHHs".

2. CyneprpademHi — rpyrma 3aco0iB, 10 SBISIOTH COOO0 MeXaHi3MH HIPpU(TOBOTO
BUIUJIEHHS.

3acTocyBaHHA TOTO YH IHIIOTO BHUAY MPUPTY 3YMOBIIOETHCS 3arajbHOIO
KOHIICTIIIIEI0 PEKIIAMHOTO 3BEPHEHHS Ta 3aayMy ajpecaTa peKIaMHOTO TOBIIOMIICHHS.
HaiiBaxxnmuBima (QyHKINS Takux 3aco0iB — aTpakThBHa, ab0 (DYHKIIiSl MPUBEPHEHHS
yBaru 2 . IlIpudT BHOKPEMIIOE BaXJIMBI €JIEMEHTH PEKIAMHOTO MOBIIOMICHHS Ta
aKIICHTY€ Ha HUX yBary, ToOTO BUKOHYE CMUCJIOBUILIBHY (QYHKITIO. [{o mpukiany,

- 3a Jonmomoror ImpudTOBHX Bapilamid Ta  KOJIBOPOBOTO  O(OpMIICHHS
BIJIOKPEMITIOETHCS Ha3Ba MPOAYKTY/TOBAPY BiJ PEKIAMHOTO ClIOTaHa: «J/lacyHka.
Mantok-am. Joxmop padums!» (muB. nopatox Ne 5), «Somersby. /lpysi. Jlimo.
Somershy» (auB. nmomatok Ne 26), «Lion. 306ni ckadicenutl, na cmax wanenuii!
CnpPPPo6yu!» (nuB. nomatok Ne 32), «Garage. Granny's anti-compote» (nuB.
nogatok Ne 16), «Euighopis. 3amamyii nooux!» (qus. qomatox Ne 3);

- BUKOPHCTAHHS P13HOI FApHITYPH UM JEKOPaTUBHUX WPUDPTIB: «Etihopis. 3amamyii
nooux!» (muB. nomarok Ne 3), «/lacynka. Bupobruux wacms!y (nuB. momatok Ne
19), «Garage. Ocsioicarouuti eanmadic» (nuB. noaatok Ne 17), «Galicia. I[loeonyii
yarobneni cmpaesu 3i cmaxom 100% cnpasocnvoco coxy Galicia!» (nuB. 101aToOK
Ne 27), «Milka. [Jusosusicho HisicHiwi mMu OUBOBUNCHO MONOYHIWA 60Ha» (IHB.
nonaatok Ne 30), «Lion. 306ni ckaccenuti, na cmax wanenuit! CnpPPPobyii!» (nuB.

nonatok Ne 32), «Jlimo. Osouesa cymiw «Icnancokay — 60ano ypisHOMAHIMHUMb

meoe cesamrose merio 8 (mu. nogatok Ne 54), «J/limo. Limo Ice Cream. Yyodoso

! Cobomnera O. CunrpadeMHI KOMITOHEHTH JPYKOBAHUX TEKCTIB SIK HOCIT MEBHUX IMILTIIUTHAX 3HAYCHB.
Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
2 Cnomapuk O. B. ®yHkuiitHui aHaii3 maparpageMHOro Koy TOJIKOIOBOTO XYJ0XKHBOTO ITPO30BOTO

TekcTy. Hayxoei 3anucku Hayionanenoco ynieepcumemy “Ocmposzvka axademin”. Bun. 67. Cepis

“@inonociuna”. Octpor : Bun-so HaYOA, 2017. C. 245-249.
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nacye 00 3umoso2o nacmpoio!» (muB. nogatok Ne 53), «Borjomi. JKusa eo0a,

arcusa neeenoa» (muB. nomatok Ne 1), «Oreo thins. Bniznacu? A mak?» (nuB.

nogatok Ne 52), «Oreo thins. Ilepexoow na 6ix Oreo thins» (quB. nogatok Ne 51),

«QOreo thins. Tpumati nio 6oxom» (muB. nogatok Ne 50), «Pepsi. He 3nunnemucsi.

TTuti, ckinoxu enize» (auB. momatok Ne 41).

Oxpemo BapTo BiI3HAYUTH MIPU(TOBI BapiOBAHHS Y PEKIAMHUX MOB1IOMIICHHSIX
«Lion. 306ui ckasicenuit, na cmax wianenuu! CnpPPPooyii!» ta «Keac Tapac. oCRAZYmu
moxcna  (owanenimu moxcua)» (nuB. momarok Ne 20). YV mepriomy mnpuKiIami
BUKOPUCTOBYETHCS Bapiallisi KETJII0 OJJHOTO 1 TOro Xk mpu@Ta, 3aisHa 00 aKIEHTYyBaTH
yBary Ha (pOHOCTHJIICTUYHOMY 3ac001 YBUPa3HEHHs CJIOTaHy — ajliTeparlii, 0 BUCTYIIa€e
3BYKOIMITAIlI€}0 PEaIbHOTO SIBUINA — PEBIHHSA JIEBa, KOTPUH € KIOYOBOIO (BIrypor y
peKJlaMHIi Kammasii npoaykuii «Liony». Y ApyroMmy npukiiaai BUKOPHUCTOBYEThCS TOU
camuil croci0 Bapiallii Kerio y Mexax OJHOTO M TOro >k Mmpu@ToBoro opopMieHHS,
MPOTE TAKOXK BIIOYBAETHCS 3aMIHA KUPUIMYHUX JITEP HA JITEPHU JATUHCHKOI a0ETKU —
«0CRAZYmu», TakuM YHUHOM BiJIOYBA€ThCS Bi3yalibHe OGOPMIICHHS JIEKCUYHOTO
HOBOTBOPY Ta aKIEHTYBaHHS yBard Ha HbOMY.

Taki mpudTOBl BapitOBaHHs, 3aBASKH CBOiM Bi3yalbHI NpUBAOIUBOCTI Ta
I[IKaBOCTI, BUKOHYIOTh HE TUIBKA CMUCJIOBHJILUIbHY, a 1 €CTETUYHY Ta EKCIIPECUBHY
QyHKuii’,

3.TonorpademHi 3acodu — 3acobu rpadiIHOTO apaHKyBaHHS TEKCTY.
3a J0MOMOTOI0 TakuWxX 3aco0IB CTBOPIOIOTHCS JIOTIYHI HAroJIOCH Ha OKPEMHX

eJeMEHTaxX TEKCTOBUX OJ0KiB?. Peknmama nomyckae BapiloBaHHS TpuiioMiB rpadidHoi

! Karp M., MinsuanoBceka B. I'pado-ponemni Ta rpadiuni 3acodm BHUPA3HOCTI y KpeaTHBHOMY
onokuoti Kepi Cmit WRECK THIS JOURNAL / Grapho-phonemic and graphic expressive means of
creative notebook WRECK THIS JOURNAL by Keri Smith. Young Scientist. 2021. P. 188-193.
10.32839/2304-5809/2021-12-100-40.

2 Tam camo.
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XyJIO)KHBOTO ~ TEKCTy, IO A€ MOXJIMBICTh [JI1  BIPOBAHKCHHS

PI3HOMAHITHUX Bapialliii KOMITO3MIIHHOI MO0y 10BuU .

3a3BUuail peKJIaMHUN TEKCT PO3TAIIOBYEThCS:

y IeHTpi pekiaMHOro rmiakara: «Garage. Granny's anti-compote»,
«Etigopis. 3amamyii nooux!», «Keac Tapac. Obupati na ceiti cmax!» (1us.
nonatok Ne 25), «Lay's. Booma 3axinuunucsi uuncu, He 3a0y0b Kynumu
Lay's!», «Lay’s. Yys, Lay's 3 kpabom noeepuymucsa!», «Garage. He
nompibHi eawi nami, Koau € eapaxc Ha xami», «Garage. Ocsidxcarouuii
sanmasic» (muB. nogatok Ne 18), «Tuborg. Ceim nio meoim kymom. Tinvku
max!», «Pickwick. Cmeoproe menni momenmu eonocmi» (nuB. 1omaTok Ne
23), «Lion. 306ni ckasxcenuil, na cmax wanenuti! CnpPPPobyii!», «Milka.
o 3ycmpiui s0oma» (muB. nogatok Ne 31);

6e3rmocepeIHbO Ha/l 300paKEHHSIM PEKIIAMOBAHOTO POAYKTY: «/Iimo. Jlimo
Ivo» (muB. momatok Ne 42), «Galicia. Galicia i3 conomunkor — cokogumuii
menenopm y giouymms oumsadoi oesmypoomrnocmi!», «Kit Kat. Taiti keumox
na nepepey», «Ceéimou. Ille 6invwe naconoou» (aus. momatox Ne 35),
«Galicia. Galicia a6ayko — ye npamuil 8i0H#CUM HAMYPATLHO20 COJIOOKO20
cmaxky ma kopucmi. [ Hiwoeo 3auieozo!», «Jlimo. QOsouesa cymiw
«lcnancokay — 60ano ypisHomanimuumes meoe ceésmrose menio @ (1uB.
nonatok Ne 54), «Nescafe. Cappuccino ma Latte. Booma, Hemo8 y kag sapui»,
«Cheetos. Kynyii Cheetos — cmauni cnexu 3 Kykypyosu!», «Azyna. Hozypmu
«A2yHsy — CnpaedicHs 3HAXIOKA OISl NOYAMKY NPUKOPMY 8AULO20 MATIOKAY,
«Super Kontik. 3apsooicatica nosum neuusom Super Kontik 3i cmakom
Cherry Colal», «Milka. /lusosusicrho HidicHiwi Mu OUBOBUNCHO MOLOHUHIULA
sona» (muB. momatok Ne 30), «Galicia. Tloconyii ymobneni cmpasu 3i

cmaxom 100% cnpasocnvoeo coxy Galicial» , «Lay’s. Veaea. Posuyx

! Crnomapuk O. B. ®yHkmiiiHuiA aHai3 maparpageMHOro Koy TOJIIKOJ0BOTO XY/I0KHBEOTO TTPO30BOTO

TekcTy. Hayxoei 3anucku Hayionanenoco ynieepcumemy “Ocmposzvka axademin”. Bun. 67. Cepis

“@inonociuna”. Octpor : Bun-so HaYOA, 2017. C. 245-249.
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nosunku! Ocobnuso cmaunut» (quB. momatok Ne 8), «Lay’s. JKueu
npupoorno» (nuB. nompatok Ne 22), «Keac Tapac. Obupaii na csiii cmax!»,
«Jacobs. Axwo nimo — mo name!», «Keac Tapac. oCRAZYmu moosicna
(owanenimu moocna)» (muB. ngomatok Ne 20), «Jlacymnka. Mantok-am.
Hoxmop paoums!», «Garage. Granny's anti-compote;

- Mg 300paXeHHSM PEKJIaMOBaHOTO TpoAykKry: «Lay's. Lay's meii
yatobnenuti cmax», «Flint Craft. 3poou ceoe senuxe flintkpumms», «Jlimo.
Limo Ice Cream. Yyooeo nacye 0o 3umogoeo nacmpow!», «Bniznacwu? A
max?», «Kinder Cropnpuz Maxi — we dinvuie padocmi!», «Kinder Milk-Slice
— cmauno monounuti npooykm», «Kinder Joy — ons eawux oopociux
mamokie» (quB. nogatku Ne 47-49);

-y JBOMYy BepXHbOMY KyTi: «Ceimou. Ille 6inbuie naconoou», «Pepsi.
Ymobnenuii cmax», «Somersby. [py3i. Jlimo. Somersby», «Keac Tapac.
0CRAZYmu modcna (owanenimu modxcua)», «Jlacynka. Mantok-am. JJokmop
paoums!» (muB. nogatok Ne 4);

-y mpaBoMy HWXHBbOMY KyTi: «Keac Tapac. Kpawe 3a kinoepam anenbcumis
auwe xinoepam crazy kvas!», «Robert Doms. Heopounmapua rnacuunuil
cmax» (muB. qogatok Ne 56);

-y JIIBOMY HWXKHbOMY KyTi: «Lay's. Lay s meiii ynrobnenuti cmax», «Jlacyuka.
Bupoonux wacms!» (muB. nogatok Ne 19);

- TEKCT, PO3MIIIEHUH 1O BCIA IUIONIMHI PEKJIAMHOro IijIaKkarta abo
PO3MIIICHUN HECTPYKTypoBaHO: «Lay's. Xpycmxi. 3onomucmi. Anemumti.
Cmauni. Hacuueni», «Lay’s. Kino cmaxye kpawe 3 Lay 's» (nuB. nogatok Ne
12).

Bcynepeu BimoMoMy TBEpKEHHIO MPO T, 0 HAWYACTIIIEe PEKIaMHUM TEKCT 4d
CJIOTaH PO3MILIY€ThCS y NMPaBOMY BEPXHBOMY KyTi', BMCHOBKH, 3po0iieHi Ha 6asi

JOCIIKYBAaHOTO — MaTepiany, JaloThb 3MOTY CTBEP/DKYBAaTH IPO  HEYACTOTHE

! Mapuenko B. B., Hikutiok M. O. CTpykTypHi OCOOIMBOCTI IMOJIIKOJAOBOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY.

Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.
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po3TaInryBaHHS TEKCTOBOI KOMITOHEHTH Yy 3rafjaHoMy Miciti: «Borjomi. ’Kusea 600a, sicusa
necenoa» (muB. pomatok Ne 1), «Pepsi. He znunnemocs. Iluil, ckineku eénize» (IuB.
nogatok Ne 41), «Oreo thins. Ilepexoow na 6ix Oreo thins» (quB. qomatok Ne 51), «Oreo
thins. Tpumatii nio 6oxom» (muB. qogatok Ne 50).

Tpaauriiino TomorpademHi 3acoOM BUKOPHUCTOBYIOTHCS [JIS 1HIWMBIAyasi3allii
PEKIIAaMHOTO TEKCTY Ta CTBOPEHHS TaK 3BAaHOI «TEKCTOBOI JOPIKKH YUTAHHS» — MEBHOI
iepapxii pyXy TiOTETMYHOro YMTa4a y TEKCTOBOMY mpoctopil. Jlo mpukiamy, y
pEeKIIaMHUX 3BepHEHHSAX «Lay 's. Kino cmaxye kpawe 3 Lay s» Ta «Lay's. Yeaza. Po3zuyx
nosunku! Ocobaueo cmaunut» (muB. Jomatku Ne 8, 12) — TekcToBa yacTHHA OOy T0BaHA
TaKUM YMHOM, IO TMOTEHIIWHUNA YWTady crepiry Mo0ayuTh KOHTPACTHE (YEPBOHE)
3a0apBieHHsI CjloraHa 4YM TEKCTy, SKUM TMpuBepTae HailOupie yBaru: «Yeaea.
Po3wyxk...», OCKUTBKH BIH PO3MIIIY€ThCA Yy BEPXHI YaCTHHI PEKJIIAMHOIO IUTaKaTa, TO/1
SK Or0 MPOJAOBKEHHS — y IIEHTPaIbHIA YaCTUHI 3BEPHEHHS.

VY pekiaMHUX 3BepHEHHSX TOproBoi mapku «Galiciay (muB. nomatku Ne 27-29):
«Galicia sa6nyKo — ye npamuil 8i0HCUM HAMYPANLHO2O COJIOOKO20 CMAKY ma Kopucmi. |
Hivoeo 3atieoeo!», «GaliCia i3 conomunkoio — cokoeumuti menenopm y 6i0uymmsi
oumsuoi  b6ezmypoomnocmi!», «lloeouyii ynobaeni cmpasu 3i cmaxom 100%
cnpasdicubozo coxy Galicia!» OCHOBHUI aKIIEHT Y TEKCTOBIM YaCTHHI MPUIIAJAE caMe Ha
Ha3By BUpoOHMKa «Galiciay, 110 BiIpi3HAETHCS BiJi OCHOBHOTO TEKCTY PO3MIPOM KETJIHO,
cTujeM mpudTa Ta po3MIIICHHSIM Y BEpXHIN YaCTHUHI TIJ1aKaTa, TO/1 SIK OAAIIIINMI TEKCT,
BIIMIOBITHO MEHIIIOTO KETJII0, 3HAXOUThCS 1111 Ha3BOIO OpeHTy.

Haromicte, Opena «Borjomi» 3a1jsi NpUBEPHEHHS yBaru 10 CJIOTaHy y CBOiX
pPEKJIAaMHUX 3BEPHEHHSX BUKOPHCTOBYE JEKOPATHMBHI eneMeHTH: «JKuea 6ooda, ocusa

necenoa» (J{u. lomatku Ne 1-2, C. 142).

! Mapuenko B. B., Hikutiok M. O. CTpyKTypHi OCOOJMBOCTI IMOJIIKOJOBOIO PEKJIAMHOIO TEKCTY.

Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.
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BUCHOBKMU 10 PO3ALTTY 2

1. BuzHaueHO Ta OMHMCAHO TMOHATTS  “MYJBTUMOJANBHICTE Yy  Cy4acHii

YKpaiHChKOMOBHIM peKjaMi MPOIyKTiB Xap4dyBaHHS, PO3TJISHYTO OCHOBHI BUAU
MYJIbTUMOJIATLHOT B3a€EMO/I1i Ta BUBHAYEHO XapaKTep BIAHOIIEHb MK €JIEeMEHTaMH
MYJIbTUMO/IAJIBHOTO PEKJIIAMHOTO TEKCTY, II0 0a3yl0ThCs Ha MOJETSAX BITHOIIEHB
MDK TEKCTOBOIO Ta BI3yaJIbHOKO KOMIIOHEHTaMH, a came: enadopailii, eKCTeH3ii Ta
MOKpamieHHsl. MyJIbTUMOJadbHI TEKCTH PO3TISHYTO SIK BepOajbHO-BI3yallbHI
MO, Ccepel SKUX: BepOaJbHO-UIIOCTPaTUBHI, BepOanbHO-(poTorpadiuHi,
BepOAIbHO-1KOHIYH1, BepOaIbHO-TIIKTOrpadiuHi Ta BepOaIbHO-CUMBOJIYHI.
OkpeMo OCHIIKEHO Ta ONMCAaHO BJIACHE MOBHI 3aCO0M BIUIMBY Ta YBUPa3HEHHS
YKpPaiHCbKOMOBHHX 3BEPHEHb MYJbTUMOAAIBHOI KOMEpIliHO1 pexiamu. Ha 6a3i
TEKCTIB IHTEpHET-PEKJIaMH BU3HAUYCHO TaKi TUIIX 3aC001B BIUTUBY BIAMOBIIHO J0 iX
peamizalli MOBHUMH OIUHUISIMUA PI3HUX PIBHIB: OKCHMOPOH; BXKUBaHHSA
OKa310HaJ13MiB; MOBHA I'pa, 30KpeMa ii pi3HOBUI — KaiamOyp; emniteTu; Mmetadopu;
NOPIBHSHHSA;, BUKOPUCTAaHHS pPHUMHM Ta PpUMYBAaHHS; CHHTakCU4yHI (irypu
napuessiii; BUKOPUCTAHHS JIECTIB-IMIEPATUBIB; 3BEPHEHHS JO BIJOMHUX
0COOMCTOCTEM, EKCIEePTIB, BAKOPUCTAHHS 00pa3iB 31pOK Y peKiami TOIIIO.
BuokpemsieHO Ta OKpEeMO ONKMCAHO OCHOBHI HeBepOaibHI 3aco0M BIUIMBY, LIO
BUKOPUCTOBYIOTHCS B YKPAiHCHKOMOBHIM MYJIbTUMO/IANIbHIN pekyiaMi. Buznaueno
ix ¢yHkii, a came: 1HQOpMAaTUBHA, aTpaKTHUBHA, €MOTHBHA, UIIOCTPATHBHA,
€CTEeTUYHA, CHMBOJIIYHA, ACOI[IaTUBHA Ta CTWJIICTUYHA (DYHKIII1; 8 TAKOXK OCHOBHY
OPUYUHY X BUKOPUCTAHHS — JOCTYIHICTh AJISl CIPUHHATTS KOXKHOI JIIOJUHH Y
MeXxax TPAAUIH TIET UM 1HIIOT KYJIbTYPH.

Cepen HeBepOanpbHUX 3aC001B BUALIICHO BIlacHEe HeBepOasbHI Ta mapaBepOabHi
JIOTIOMIXKHI eTleMeHTH. BiacHe HeBepOaibHI 3a3BMuail HAaUTIOBHIIIIE MPECTaBICH]
3HAKaMU 1KOHIYHOTO THUITy, & caMe€ — pPEeaJiCTUYHUMHU 3HAKAMH-IKOHAMH, IO
MOSICHIOETBCS 1XHBOI TIEPBUHHOIO (PYHKINIEI0 — UTIOCTPATHBHOIO, a OTXKE 3a

BUKOPUCTAHHSA TAaKOro BUAY 3HaKiB BIJOYBAa€TbCs Bi3yasizallisl PEKIAMHOTO



86

o0’exrta. Ilpe3eHTariiss ToBapy BimOyBaeThCsS JBOMA NUISIXaMHU: BUKOPHUCTAHHS
CaMOCTIMHOTO 300pakeHHsI PEKJIAMOBAHOTO 00’ €KTa Ta BBIJl HOTO Y MOBHOIIIHHUN
pEeKJIaMHUM CIOKET. Y MeXKax yKpaiHChbKOMOBHOI IHTEPHET-PEKJIaMHU MPOIYKIIi
Xap4yyBaHHS JOMIHAHTHUM € caMe TepUIMii TUIl JAEeMOHCTpallii ToBapy -—
CaMOCTIiHE MOJAaHHS 300paKEHHS MPOJIYKTY, IO CYMPOBOJKYETHCS TEKCTOBOIO
KOMIIOHEHTOIO.

BuokpemiieHO MEHII YMCICHHUN BHJ HEBEpOATbHUX 3HAKIB, 10 (QITypYyIOTh B
YKPaiHCbKOMOBHI# MyJIbTUMOJIIbHIN peKIaMi — 3HAKU-CUMBOJIH, PEIPE3EHTOBAH1
y BUIJIAl JIOTOTUIIIB TOPrOBOi MapKu/OpeHay/KOoMIaHii-BUpOOHHKA TOWIO.
Bu3HaueHO BIUIMB KOJBOPOBOIO O(OPMIICHHS PEKIAMHOIO IMOBIJOMJICHHS Ha
BI1I3HABAHICTH Ta CIPUNUHATTA PEKIAMHOTO IPOIYKTY.

BuszHayeHo Ta onucaHo napaBepOalibHi 3aco0u, a00 «rpad1yHOi Tpu», cepel AKX
BUJIIJICHO: CUHTpadeMHl — MpEeJCTaBICH] BapilOBAHHIM IMYyHKTYalllHHUX 3HAKiB
TaKUX SK 3HAaK OKJIMKY, Oararokparika, 3HaKW 3allUTaHHA; cyneprpadeMHi —
MeXaHI3MH MIPU(PTOBOTO BUIUICHHS, 1[0 BUKOHYIOTH aTPAaKTUBHY (YHKIIIO Ta
aKIIEHTYIOTh yBary Ha BOKJIMBUX €JIEMEHTaX TEKCTY PEKJIAMHOTO MOBIJOMIICHHS,
NpeAcTaBieHl MPUPTOBUMU BapiallisiMi, BUKOPUCTAaHHSM PI3HOI TapHITYpH,
KOJIbOpY MIpUQTy TOIIO; TomorpadeMHi 3aco0M — apaHKyBaHHS TEKCTY, HOTO
PO3MIIICHHSI Y MEXaX PEKJIaMHOIO IOBIJIOMJICHHS, HAWMOIIMPEHIIIe — Ha
300paXeHHSIM PEKJIAMHOTO MPOAYKTY Ta Yy IIEHTPI PEeKJIaMHOTO TIaKaTa; MEHII
MOIIUPEHE PO3TAlTyBaHHS — MMiJl 300pa)KEHHSM TOBApy Ta Y JIIBOMY BEPXHBOMY
KyTl. Bu3HaueHo cmuciioBy Ta (QyHKUIMHY NPUHANEXKHICTh MHapaBepOaIbHUX
3ac001B yKpaiHCHbKOMOBHOI MYJIbTUMOIAJILHOT PEKJIAMH Xap4OBOi MIPOTYKIIii.
Onucano Ta  MpOAHAII30BAaHO  TPHKIAAM  BI3yaldbHOI  MeTtagopu B
YKpPaiHCHbKOMOBHIN MyJbTUMOJIAJIbHIA peKJiaMi, BU3HAUYEHO MOJENI XapaKTepy
CIIBBITHOIIIEHb MK BEpOaTbHOIO Ta BI3yaIbHOIO YaCTHHAMM: TEKCTOBA CKJIa/I0Ba
JIOTIOBHIOE 300pakalibHy; TEKCTOBHH KOMIIOHEHT CTAHOBUTH COOOI0 OCHOBHE
Jokepeno  1Hopwmarlii, 300pakeHHS € JOMOBHIOBAJIBHHUM KOMIIOHEHTOM;
300paxkxyBaJibHa CKJIaJ0Ba JOTOBHIOE TEKCTOBY, & KOMIIOHEHTH MepedyBalOTh Yy

BIIHOIIICHHX ejladopallii, a caMe — OJMH MOJYC IMOJA€ NETAIbHY JIECKPUIIIIIIO
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1HIIIOTO; MOJIEN, 110 MepeOyBalOTh Y BITHOIIEHHSIX €KCTEH31l, y SKUX Bi3yalbHa
CKJIaJJOBa JIOMIOBHIOE BepOajbHY; MOJENb, 3a SKOI 300pa)KeHHS Ta TEKCT

nepe0yBaloTh y PIBHOMPABHUX BiTHOIIEHHSX.
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PO3/ILT 3

MYJbTUMOJAJIBHI ACTIEKTU AHI'JIOMOBHOI
PEKJIAMU IMPOJYKIII XAPYYBAHHA

3.1. Bep0anbHuii KOMIIOHEHT Yy CKJIaAi MYJbTHMOJAJBHOIO TEKCTY AHIJIOMOBHOI
peKJIaMHu Xap40BOI NPOAYKIil

Sk 3a3HayeHO BULIE, peKJIaMa KOHCTPYIOEThCA 3a JOIMOMOTOI0 SIK MIHIMYM JIBOX
KOMIIOHEHTIB: MO-TIepIIe, CIIOBECHE HANOBHEHHS; IMO-ApYyre, HEBEepOalbHI, ayAio- 4u
Bi3yasibHI eneMeHTH. OkpeMy yBary TMOTpIOHO 3BEpHYTH camMe Ha BepOajgbHE
HAIllOBHEHHS, KOTPE BUCTYNA€E OCHOBHUM JIKEPEJIOM PEKIaMHOI 1H(POpMallii, a TaKOK
IHCTPYMEHTOM peajizallii MEXaHi3My PEKIAMHOTO BILIMBY.

KopoTkuii Ta TJakOHIYHUNA PEKJIaMHUM TEKCT MOBUHEH 3a JIONMIOMOTOI0 0OMEKEHO1
KUJIbKOCTI MOBHMX 3HAKIB SIKHAUTIOBHIIIIE MEPEIaTh CEHC PEKJIaMHOI KaMIMaH1i Ta CMUCJIH,
3aKJIaieHl y Hii, caMe TOMY MpH CTBOPEHHI PEKJIAMHOTO TMOBIJOMJICHHS aKTHBHO
BUKOPUCTOBYIOThCSl (DOHETUUHI, JIEKCUYHI, CHHTAKCUYHI Ta CTUJIICTUYHI NPUNOMHU
yBUPa3HEHHS?,

OpHuM 13 HaOLIBII YaCTO BUKOPUCTOBYBAHUX MPUIOMIB y pekiami € Mmetadopa,
€(EeKTUBHICTh SIKOI MOSCHIOETHCS 3 MOIJIALY KOTHITMBICTHMKM — MeTadopa sk gopma
MUCTIEHHSI. Y MEXax KOMYHIKAaTHBHOI JISUTBHOCTI MeTadopa — Iie HE MPOCTO TPOI,

MOKJIMKAHUM «IPUKPACUTH» MOBY, a BaXJMBUM 3aci0 BIUIMBY Ha 1HTEJNEKT, MOYYTTH 1

BOJIIO YHATAua’.

! Makcnmenko FO. A. Metadopa y pexTaMHHX TeKCTaX MPOIYKTiB XapuyBaHHs. [Ipagose ocumms
cyuacHoi Ykpainu : mamepianu Mixcnap. nayk. kough. npogh.-euxin. ma acnipanm. ckaady (m. Odeca,
16-17 mpaens 2013 p.). Oneca : denike, 2013. T. 1. C. 710-712.

2 Tam camo.

8 Tam camo.
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Metadopa — 1€ KOTHITUBHHUH MEXaHI3M, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO OJHa
eKCIIepUMEHTaIbHa cepa YaCTKOBO «BiIOOpAKAETHC», @ TOUHIIIEC — MPOCKTYETHCS, Ha
iy (1iiboBy) cdepy, Tak IO Apyra MOYMHAE YCBIIOMIIIOBATHCH Ta PO3YMITHCH Y
tepMminax meproi. [{imeoBa cdepa 3a3Buuail sABIsSE€ CO00I0 aOCTPAKTHI MOHATTS, SIKi
BaYKKO OXOIMTH YU OIMCATH, 0 MPUKIALY: TF000B, HIKHICTh, EMOLIil Y1 )KUTTS 3arajom,

OTtxe, metadpopa BUCTynae 3ac000M KOHCTPYIOBaHHS HOBOI PEaIbHOCTI, IO TOTO
K Y peKIaMHiil Tamys3i peaJbHICTh 3aBXKIH MOKpaIIeHa ado CTae MOKPAIEHOIO 32 YMOBH
npuAOaHHS YU CIOKMBAHHS PELMITIEHTOM MPOJIYKTY XapuyyBaHHs, IO PEKIAMYEThCS.
TakuM 4YWHOM, 3HAYUMICTh KOXKHOTO OO’€KTY peKJIaMHh Yy HOBOCTBOPEHOMY 3a
JI0TIOMOT 010 MeTaOpH CBITI CYTTEBO, a iHOJ i MepebibIIeHo, 3pocTae?,

Y Mexax peKJaMHOro TOBIJOMIIGHHA MNpuiioM MeTadopu mepeaycim
BUKOPHUCTOBYETBHCS JUISI OINKCY PEKIaMOBAHOTO TMPOIYKTY, depe3 MmeTadopudHe
NIEPEHECCHHS XapaKTePUCTHK Ha caMm 00’ ekT pekiamyBaHHs: «Newman's Own. | stretch,
I crunch... I have to work hard to be this thin» (quB. gomatox Ne 126), «Magnum. Bite
into indulgence» (muB. mogaTok Ne 97), «Magnum. Crack into indulgence» (nuB. momarok
Ne 96), «Mother Dairy ice creams. Indulge in all the chocolate with Chillz Chocolate
Premium Bar» (mmuB. momarok Ne 119), a omke caM 00’€KT pekiiaMyBaHHS HaOyBae
abctpakTHuX sikocteit: «indulgence noun [ C or U ]: anoccasion when
you allow someone or yourself to have something enjoyable, especially more than is
good for you»®, a6o oTpumye abCOMIOTHO HOBi, HE BJIACTHMBI HOMY XapaKTEPUCTHKH,
nanpukian, «taste verb [T] (FOOD/DRINK): to have a particular flavour»*: «Milka.

Travel tastes better with (milka)».

1 Abuczki A. The Use of Metaphors in Advertising Argumentum. 5 (2009). P. 19.

2 Makcumenko FO. A. Meradopa y pekTaMHMX TeKCTaxX IpPOAyKTiB XapuyBaHHs. [Ipagoee owcumms
cyuacnoi Ykpainu : mamepianu Mixcuap. nayk. kong. npogh.-euxn. ma acnipaum. cknady (m. Odeca,
16-17 mpaens 2013 p.). Oneca : @enike, 2013. T. 1. C. 710-712.

3 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/indulgence (mara
3BepHeHH:: 27.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/taste?q=Taste (nara
3BepHeHHs: 27.05.2023).
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[TomiOHMM YMHOM CMaK 00’€KTa peKJIaMyBaHHS TOCHIIIOETHCS, MOKPAIIY€EThCA,
OTPUMYE YHIKaJIbHI XapaKTEPUCTUKH 3a JOITOMOTOI0 MeTa(hOpUIHOTO «BIUIMBY» 1HIITHX
00’exTiB, 10 npukiany: «Lipton. Sunshine makes it taste better» (auB. nogatox Ne 90),
ne «sunshine noun [ U ] (LIGHT)» mae 3HadeHHS HE TiIBKU YyTTEBO CIIPUHAMAHOTO
spumma: «the light and heat that come from the sun», a it minkom abcTpakTHOrO 00’€KTA!
«happiness or pleasure»'. BuiieHaBeneHi XapakTEPUCTUKH y PEKIAMHOMY KOHTEKCTI
CIIPUIMAIOTHCS K ampiopi MO3UTHUBHI, IO TONIOMArarTh KOHCTPYIOBATH 1€ali30BaHUI
PEKIAMHUI CBIT?, y SKOMY IIPEICTaBJICHUN MPOLYKT CIIOKHUBAHHS BOJOJIE€ HE TIILKH
CMaKOBHMMH SIKOCTSIMH, a il HA0yBa€e 0COOIMBUX, YHIKAJIbHUX O3HAK.

Oco0MMBUMH € BUTIAIKH, KOJW MIATPYHTSIM TSI METa(hOpHIHOTO IEPESHECCHHS €
0araro3HayHICTb MOBHOI OJIMHUIIL, IO JO3BOJISIE MO-PI3HOMY MIJIXOJUTU J0 PO3YMIHHS
PEKJIAaMHOTO TEKCTOBOTO 3BEPHEHHS, a TaKOX IOJATH SKHaOuIbmie iH(opmanii 3a
JIOTIOMOT0I0 BiTHOCHO MaJIol KUJTBKOCTI MOBHHX 3HaKiB, IO MpUKIaay: « Tomatomatic.
Open pizza slices!» (muB. nomatok Ne 124). Pexnamue racio: «Tic Tac. New Tic Tac chill.
Freshness inside» (muB. momarok Ne 104) Takox MoOXKe CIYryBaTh HPUKIIAJIOM
BUKOPUCTaHHA TMpuiioMy MeTadopu, IO € 3aco00M OINUCYy XapaKTEePHUCTHK
pekiamoBaHoro npoaykry. Cioran «freshness inside» («cBiXkicTh ycepeauHi») MOXKHA
TPaKTyBaTH JIBOSIKO, a came: «freshness inside» — sik pe3yabTar CrioKUBaHHS TPOIYKTY,
to0TO BimuyTTs «freshness — the quality of not being tired»; Ta cMakoBa sikicTh camoro
npoaykry: «the quality of being, tasting, or smelling clean» 4u ioro aomaTkoBa
xapaktepuctuka: «the quality of being new or original, and usually therefore

interesting»®.

! Cambridge Dictionary. URL: https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sunshine (mata
3BepHeHHs: 27.05.2023).

2 Makcumerko 0. A. Meradopa y peknaMHHX TeKcTaX MPOIYKTiB XapdyBaHHS. IIpasose dwcummsi
cyuacHoi Ykpainu : mamepianu Mixcnap. nayk. kough. npogh.-euxn. ma acnipaum. ckaady (m. Odeca,
16-17 mpaens 2013 p.). Oneca : @enike, 2013. T. 1. C. 710-712.

8 Cambridge Dictionary. URL:
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BukopuctanHs NpUiloOMiB MOBHOI TpH y PEKJIAMHHUX CJOraHaX 3yMOBIIOETHCS
Hacammepen OakaHHSM BIUIMHYTH Ha TparMaTHYHy cQepy pPEIHIIE€HTIB 3 METOI0
HeWTpamizaiii OyIb-IKUX HETaTUBHUX acCIeKTiB, K1 MOXXYThb BUHHUKHYTH Yy MpoIeci ii
cupuiHATTA. OJHUM 13 HAHOUIBII IIUPOKO BHUKOPUCTOBYBAHUX 3aCO0IB MOBHOI IpU Y
AQHTJIOMOBHIH peKjaMi € KajaaMOyp — JIGKCUYHUN TIPUHOM, 1110 6a3yeThCs Ha aKTyasi3allli
MOBHOI IapaJUIMaTHKH, a CAME ABMII IAPOHIMii, Toicemii Tomo?.

MoBHa rpa, 1m0 peai3yeThcsl 3a JOMOMOIOI0 SIBUINA IMoiceMii, mepeadayae
MOETHAHHS B OJTHOMY KOHTEKCTI Pi3HUX, /IO TOTO 5K CIIOP1THEHUX 3HaY€Hb OJTHOTO CJIOBA.
3a3BMyYail aKkTyali3yeThCca NpsME Ta IEPEHOCHE ab0 KilbKa MEPEHOCHHMX 3HAYEHBZ, JI0
npukiany: «Tic Tac. Open up with the sweet taste of Tic Tac» (auB. nogatok Ne 102), me
OCHOBHY POJIb Bifirpae ¢pazoBe MIECIOBO-3aKIUK «OPEN UP», 110 MOEAHYE Y coO1 aBa
3Ha4YeHHS, a came: npsme: «1. to make or become open. 2. to spread out; unfold. 3. to
start, begin»®; Ta mepenocue: «to start to talk more about yourself and your feelings»*.

Buxopucranuii npuiiom kKanamOypy Yy LBbOMY Tacili MICTHTb, KpIM HPSIMOIO
3aKIUKy «BigkpuT» («to unfold») Ta cipobyBatu («to Start») pekiamMoBaHU# TPOIYKT
— npaxe «Tic Tacy, aneaoBaHHS 10 TICUXOJIOTIYHUX aCIIeKTiB 0COOMCTOCTI, a caMe — J10

noTpedu y camopeaiizailii, CaMOyCBIJJOMJIEHHI Ta YCBIJOMJICHHI CBOiX MOYYTTIB Ta

https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1
%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0
%B9/freshness (nara 3Bepuenns: 27.05.2023).

! Konnparenko H. B. MoBHa Tpa B peKIaMHOMY TeleAUCKYPCi SIK BUSB JTiHTBOKpeaTHBY. Haykosuii
sichux Miscnapoonozo eymanimapHozo yHieepcumemy. Cep.: @inonoris. 2019. Ne 38. T. 3. C. 83-86.
2 Tam camo.

% Collins English Dictionary. URL : https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/open-up
(maTa 3BepHeHHS: 26.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL :
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1
%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0
%B9/open-up?g=0pen+up (xara 3BepreHHs: 26.05.2023).
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BimuyTTiB — «t0 talk more about yourself and your feelings», 3BepHenHi yBaru Ha cebe
TOLLO.

H_[e OJHHUM IIPUKIAAOM BHKOPHCTAHHA ABHUIIA 0araTo3Ha4YHOCTI M1 CTBOPCHHA
MOBHO{ I'pU MOK€ CIyT'YBaTH PEKJIaMHa KaMIlaHis Mpoaykiii «Oreoy, a came:

1) «Dunk with Oreo» (muB. nogatox Ne 83) — me «dunk verb [ T ]: to put a cookie,
bread, pastry, etc. into a liquid such as coffee or soup for a short time before
eating it», a takox momarkoBe 3HaueHHs: «dunk verb [ T ]: if you dunk a
basketball, you score by jumping high enough to throw the ball down through
the goal»?;

2) «Wonder with Oreo» (auB. momarok Ne 82) — «wonder verb (QUESTION): to
ask yourself questions or express a wish about something»; «wonder verb
(SURPRISE) to feel or express great surprise at something»; a rakosx: «wonder
noun [ U ]: a feeling of great surprise and admiration caused by seeing or
experiencing something that is strange or new; an object that causes a feeling
of great surprise and admiration»?;

3) «Twist with Oreo» (muB. nogatox Ne 81) — 3 OCHOBHMM 3HAYCHHSIM-3aKIUKOM
mo 3MmiH: «twist verb (CHANGE): to change the meaning of facts or statement;
distort»; «twist noun [ C ] (CHANGE): an unexpected change», a Takox
J0JIaTKOBE 3HaueHHs — TaHelb: «twist noun (DANCE): a dance in which people
stay in one place and twist their bodies from side to side to music»?;

4) «Discover with Oreo» (mmB. momaroxk Ne 80) — 1m0 Mae OgHE 3HAYCHHS:

«discover verb [ T ]: to find something for the first time, or something that had

1 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dunk (mara
3BepHeHHs: 26.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/wonder?q=Wonder+ (mara 3BEpHEHHS:
26.05.2023).

8 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/twist (mara
3BepHeHHs: 26.05.2023).
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not been known beforey, Ta inmre: «to notice that a person has a special ability
or quality ant to help them to become successful»?;

5) «Roll with Oreo» (muB. momatox Ne 79) — «roll verb (MOVE): to (cause
something to) move somewhere by turning over and over of from side to side»;
Takoxk: «t0 move somewhere easily and without sudden movements»?;

6) «Dream with Oreo» (muB. momaTtox Ne 78) — i3 MOABIMHUM 3HAYEHHSM, I10-
nepie, 6auntu cau: «dream verb [ 1 or T ] (SLEEP): to experience events and
images in your mind while you are sleeping; to imagine something that you have
heard, done, or seen something when you have not», a mo-apyre, MpisaTu:
«dream verb [ I ] (HOPE): to imagine something that you would like to
happen»?.

BaxynBo1o CKJIaA0BOIO 3a3HAUYEHUX PEKIAMHMX 3BEPHEHb NMPOIyKIi «Oreo» €
BHUKOPHUCTAaHHA 6aFaT03Ha‘{HOCTi, A€ OCHOBHEC 3HAUYCHHS MOBHOI1 O,Z[I/IHI/IHi BHCTYIIAE Y pOJIi
3aKJIMKY OO0 IMOKYIIKHW YK CIIOKMBAHHA 00’eKTa PEKIIaMU, TOI[i AK JOOJATKOBC 3HAYCHHSA
peai3yeThCs Ta aKTyalli3ye€ThCs caMe Y Bi3yallbHIM YaCTUHI1 PEKIAMHOTO 3BEPHEHHS.

Po3ristHeMoO 111e KiTbKa MPUKIIAIIB BUKOPUCTAHHS 0araTO3HAYHOCTI Y PEKJIIaMHHX
MOBIJIOMJICHHSIX K 3ac00y yBHUpPa3HEHHS MOBHOI CKJIaJIOBOi PEKJIAMHOTO 3BEPHEHHS.
«Budweiser. Bud. Grab your buddy to the party», a Takox: «Budweiser. Bud. Your
buddy» (aus. Jomatku Ne 107-108). V 1ux pexiaMHUX CJIOTaHAX MOXKEMO MTOMITUTH TPy
CIiB, 3a JIONMIOMOIOI0 $IKO1 PEKJIaMOJaBellb CTBOPIOE OCOOJMBUN 00pa3 ToOBapy,
NpeCTaBIsAOYM oro sk Apyra («your buddy»), a Takox 3akinkae mo il — B3sTH, a
TO‘IHiH_IG, BHUKOpHUCTATU MO>KJIUBICTH HACOJIOAUTHUCH PCKIIAMHUM ITPOJYKTOM. Jlexcuuna

napa «bud» — «buddy» pi3HUTBCS JTHIIIe HASBHICTIO B OCTAHHBOTO CJIOBA 3aKiHYCHHS «-

1 Cambridge Dictionary. URL
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/discover?g=Discover+ (mara 3BEPHEHHS:
26.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/roll?g=Roll (nara
3BepHeHH:: 26.05.2023).
8 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dream (mara
3BepHeHHs: 26.05.2023).
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y». BaxIJIMBOIO CKJIaJOBOI0 TAaKOTO MOBHOTO KaJlaMOypy € TaKOX 3HAYEHHS CJIOBa
«buddy», cmiB3By4YHOro 10 Ha3BM pekiamMoBaHoro mpoaykry: «buddy noun [ C ]
(informal): a friend»?, To6to «opyay, «npusmensvy.

Oco0nuBYy podib Bijlirpae jekcema «to graby i3 mepmmm, OyKBaJIbHHM 3HAYCHHSIM
«y3atm»: «grab verb [ 1 or T ] (TAKE WITH HAND): to take hold of something or
someone suddenly and roughly»; ta 3 npyrum, oOpa3HuM, — «OTPUMATH MOMJIHBICTH
«grab verb [ T ] (informal) (TAKE OPPORTUNITY) — to take the opportunity to get, use,
or enjoy something quickly»?. Ananoriuno no6ynoBana MoBHa rpa y ciorani: «Pizza Hut.
Grab your big New Yorker», me 3amis po3mupeHHs TUIaHy 3MICTy BUKOPHUCTOBYETHCS
BHUIIIE3rajiana OaraTo3HavHa jjekceMa «to grab».

Po3riissHEMO MpUKJIIaT aHTIIOMOBHOT PEKJIaMH aJIKOTOJIbHOTO Hamoro «Carlsbergy, a
came racno: «Carlsberg. Probably the best beer (in) for the world» (auB. gomaTtox Ne
105). 3acobamMu MOBHOTO YBUPA3HEHHS Y I[bOMY IPUKIIAJI CIYTYIOTh TPUHUMEHHUKH,
came: 3aMiHa puiiMeHHMKa Micig «in: preposition of the place»® na npuiimennuk «for:
preposition of the purpose and reason»?, mo 3adikcosano y BizyansHOMy 0(OpPMIIECHH]
PEKJIaMHOTO TIUJIaKaTa. 3a TBEPIKEHHAM A. 3arHiTka, NpuAMEHHUKAM HE BJIAcTHBA
HOMIHATUBHA QYHKIIis, IPOTE JAEAK1 TOCTIAHUKHN BBAXKAIOTh, 110 MPUUMEHHUKHA MOXYTh
BOJIOJIITY BJIACHUM JICKCHYHUM 3HAYEHHSIM, a Y CBOil (DYHKIIIOHAJIbHINA CIIPSIMOBAHOCTI

BOHU HAOMMXKarOThCs A0 (QYHKLIOHATBHO TOTOXHUX 3 HUMH CIOBO3MIHHUX (DOPMAHTIB,

1 Cambridge Dictionary. URL :
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/buddy?g=Buddy+ (nata 3BepuenHs: 26.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/grab?q=Grab (nara
3BepHeHHs: 26.05.2023).

3 Cambridge Dictionary. URL :https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/in?g=In (mara
3BepHeHH:: 27.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/for?q=For (nara
3BepHeHHs: 27.05.2023).
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0 BHUSIBJISIETHCS TIEPEYCIM y CIIPSIMOBAHOCTI Ha peaTi3allifo CHHTAKCUYHHX 3B’SI3KIB 1
CCMAHTHNYHUX Bi,[[HOHIG:HI:.1

Taxum YUHOM, 3aMiHa HpHﬁMeHHHKa BIIVIMBA€ Ha 3MiHy 3HAUYCHHA CJIOT'aHa Ta
3MIIIIEHHS aKIICHTIB 13 sKocTi mpoaykry «Probably the best beer in the world» na iioro
HOTEHI[IHHUX CIIOKMBAYiB Ta WMOBIpHY NMPUYHMHY CTBOpeHHs mnpoaykty «Probably the
best beer for the world»; To6to hoxyc yBaru 3Minty€eThes i3 IPOCTOPOBUX HA IPUIUHHO-
HACJIIIKOB1 BITHOIIICHHS.

Iamum IMPUKIaIOM BUKOPHUCTAHHA HpHﬁMeHHHKiB 3aJI pO3MINUPCHHA CMUCIIOBOT'O
HAIIOBHEHHS MOBHOI CKJ'Ia):[OBO'I' PEKIAMHOTO HOBiI[OMJ'IeHHﬂ MOXKC CJIIYryBaTu CJIOTaH:
«Mother Dairy ice creams. Some things stick with you!» (auB. nogatok Ne 118). ¥V msomy
NpUKIaal ckiazoBa dvactuHa «StiCk with» Moxke TpakTyBaTHCh MO-pi3HOMY, IO
BIUIMBATUME Ha 3arajibHEe 3HAYEHHS, 3aKjaJieHe y CJIOTraHi: mo-mepiie, sk ¢pa3oBe
niecnoBo «stick with something/someone — phrasal verb, informal: to stay close to
someone, or to continue to do something» — «sanuwamuce sipnum xomyco/vomyco»? (y
[[bOMY BWIIQJKy — 3aJUIIATUCS BIPHUM pPEKJIaMOBAHOMY IPOAYKTOBI); MO-IApyTe,
noeaHanHs aieciosa «to stick verb [ 1 or T ] (FIX): to cause something to become fixed,
for example with glue or another similar substance»® Ta npuiimennuka «with preposition:
used to say that people or things are in place together or are doing something together»*
— «NpUAUNHYMU 00 Y020Cby», 110 TOB’A3aHO 13 CaMOK0 XapaKTEPUCTUKOI 00’ €KTa
pEKIaMH.

[Tommpenum 3aco00M yBUpPA3HEHHSI PEKJIAMHUX TEKCTIB MOXKHA BBaKATH MOBHY

Tpy, IO IPYHTYETHCS HA SIBUIII MapoHimii, 10 npukiamy: «Magnum. Never mint to hurt

! 3arnitko A. 3aKOHOMIpPHOCTI CHOJTYYyBaHOCTI MPUHMEHHUKIB 31 3HAUYEHHAM METH. /JoHeybKull 6iCHUK
Haykosoeo mosapucmea im. Illesuenxa. T.16. [lonenpk : Cxinnuit BugaBauuumii gim. 2007. C. 40-41.

2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stick-with (mara
3BepHeHHs: 27.05.2023).

3 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stick (mara
3BepHeHH:: 27.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/with?q=With (mara
3BepHeHHs: 27.05.2023).
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you» (muB. momatok Ne 93). V HaBeneHOMYy TNpHUKIaNl JIEKCEMa-MAPOHIM «minty»
BUKOPHUCTaHA 3aMICTh CEMAaHTUYHO Ta FPaMaTUYHO MPABUIIBHOTO BIJIMOBITHUKA «meanty.
«Meant» ta «mint» — 61M3bKi 3a 3ByYaHHSM CJIOBA, 110 PI3HATHCS 32 3HAYCHHAM: «Mean:
past simple and past participle of mean; mean verb [ | or T] (INTEND): to intend; to
have an important emotional effect on someone»?, Toxi sax «mint noun [ U ] (PLANT): a
herb whose leaves have a strong, fresh smell and taste and are used for giving flavor to
food»2. Takoro Tuiry MOBHi OJMHMII CBiIOMO BHKOPHCTOBYIOTHCS JUIS IIPOAYKYBaHHS
BHUpa3iB 13 TOJABIMHUM CMHCIOM, NapOHIMIYHA 3aMiHAa TOBHICTIO YW YacCTKOBO
CIIB3BYYHOI'O CJIOBA IHIIMM MAa€ Ha METI HAlllapyBaHHS 3HAYEHb, IO J1a€ MOXIJIHUBICTh
BMICTUTH y MiHIMyM CIiB MakCHMMyM cmuciy ° . Jlekcema «minty y HOmaHOMY
PEKIaMHOMY TEKCTI BUKOPUCTaHA HABMUCHO, OYE€BUIHO, 3a/JIs1 aKIIEHTYBaHHS yBaru Ha
CMAaKOBHX XapaKTEPHUCTHUKA MPOAYKTY, IO TAKOXK BIATBOPIOETHCA 1y BI3yaJIbHIM YaCTUHI
PEKIaMHOIO 3BEpHEHHSI.

TumoBuM NpUKIIaJOM BUKOPUCTAHHS NTApOoHiMmii € ciioranu «Budweiser. Bud. Your
buddy» Ta «Lay's. Pick a pickle» (muB. momatox Ne 110). Jlekcuuna mapa «bud» —
«buddy» pi3HUTBCS JTUIIIE HASIBHICTIO B OCTAHHBOT'O CJIOBA 3aKiHYCHHS «y». BayKIMBOIO
CKJIQJIOBOI0 TAaKOr0 MOBHOIO KajgamMOypy € TaKoX 3HadyeHHS cjoBa «buddy»,
CHIB3BYYHOTO /10 Ha3BH PEKJIIaMOBAaHOT0 poAyKTY. [IprHariaHo 3a3Ha4nmMo, 110 JieKcema
«buddy» mae HedopmanbHHI XapakTep, a, OTKE, BUKOPUCTOBYETHCS Ha PO3MOBHO-
noOyTOBOMY piBHI. B>KMBaHHS TaKUX OAUMHUIB Y MOBI pEKJIaMU CIIPHUSIE ii OKBABICHHIO:

CJICHTOBI YH BJIACHE PO3MOBHI CJIOBA 3pO3YMLJII YMUTa4YaM Ta 37aTHI BUKJIUKATU MIBUAKY

! Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/mean  (mata
3BepHeHHs: 27.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/mint  (mara
3BepHeHH:: 27.05.2023).

% Kopons C.B. ®oHeTnuHi 3ac00M HiMEIbKOi MOBHM Y PEKIAMHHX TeKCTaX. Axmyanvui npobnemu

¢Qinonoeii ma nepexnadosnascmea : 30iprux Haykosux npays. Bum. 14. 2018. C. 73-74.


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/mean
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/mint
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peaxiiifo-3aliKaBiIeHHs; Takli peKJIaMHl TEKCTU € MPOCTUMH Ta 3pO3yMUIMMH, a TOMY He
OTPeOYIOTH JOAATKOBUX 3yCHUIIb 3aUIs1 X OCMUCIIEHHs .

Oxpim TOTO, CIICHTOBa JICKCUKA 9aCTO BUKOPUCTOBYETHCS Y PUMOBaHIN peKiiaMi sIK
€JIEMEHT MOBHOI I'pH, L0 CTAa€ 3aCO00M HaJaHHS MOBI €KCITPECUBHOCTI Ta EMOTHUBHOCTI.
[le TPOAMKTOBAaHO METOI0 PEKIaMH — TMOCWJIATH BIUIMB Ha TIEBHY ayJAUTOPIO
MNOTEHLIWHUX CHOXKMBayiB. BUKOpUCTaHHS CJIEHTI3MIB 3yMOBJIEHE BHOOPOM IIJIBOBOL
ayJIUToPii, a caMe — MOJIOJI1, OCKIJIbKU CIICHTOBa He(popMasbHa JIEKCUKa XapaKTepHa came
JUIA Li€i BiKOBOI IpymyZ,

Jlexcnuna napa «pick» — «pickle» BinmpizHseTbest MOpheMoro «-ley, o BXOAUTH
no ckmany imeHHuka «pickle noun [ C ]: avegetable or fruit in vinegar or
in salty water, especially a cucumber»®. V naBeneHOMy KOHTEKCTI BKa3ye Ha CMAaKoBi
XapaKTePUCTHKHU peKiiaMoBaHOl mpoaykiii «Lay's», Tomi sk jekcema «pick verb [ T ]
(CHOOSE): to take some things and leave others»* cTanoBuTE OO0 3aKIHK MOKYIIIA
70 JI1i.

OaHuM 13 NPUHOMIB IIHHICHO-MaHIMYJISITUBHOTO XapaKTEpy € BBEJCHHSA Y TEKCT
PEKJIaMHOTO  CJIOT@Ha TMpele/eHTHUX (PEHOMEHIB, $KI BHUKOPHUCTOBYIOTHCS  SIK
0e3IocepeiHl aKTyali3aTopyu (PparMeHTIB KyJIbTYpHO 3YMOBJIEHUX 3HaHb, OKPIM TOTO,
Takl TEKCTU XapaKTEPU3YIOThCSA MOMI(PYHKIIOHATBHICTIO, aJ)kKe BOHH, OKPIM MPSIMOTO
TPaKTyBaHHS, BOJIOMIIOTH MOJIMBICTIO TIEPEOCMHUCICHHS Ta HANOBHEHHS HOBUM

3MicTOM, 30epiralouu MonepeiHiii 3aralbHOBiIOMUI ceHc®, mo npukiamy: «Nesquik.

! Xona JI. Cnenropa nekcuka B pekJaMHHX TeKcTax (Ha MaTepialli COBAaIbKOI Ta yKpaiHCHKOi MOB).
Axmyanvni numanns cymanimapnux Hayk. Moeosnaecmeo. Jlimepamyposznascmeo. Bun. 24. T. 2. 2019.
C. 138-142.

2 Tam camo.

8 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pickle?q=Pickle+
(mata 3BepHenHns: 27.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pick?q=Pick (mata
3BepHeHH:: 27.05.2023).

® Crenamiok A. B. Bukopucranss mpereieHTHIX (eHOMEHIB y TeKCTaxX yKpPaiHCHKOi Ta aHTTIOMOBHOI

pekiamu : aBToped. auc. ... kaua. ¢puton. Hayk : 035.01. Muxonais, 2019. 16 c.


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/vegetable
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fruit
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/vinegar
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/salty
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/water
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/especially
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cucumber
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pickle?q=Pickle
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pick?q=Pick
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Think outside the fridge» (muB. momatox Ne 128), y sikoMy IPOCTEXY€EThCSI arieIIOBAHHS
no imiomu: «think outside the box»?.

HpI/IKJIaI[OM alICJIrOBaHHA 10 SaFaJIBHOBi,ZLOMHX KOHHGI’[TiB € PCKIaMHC Tracio
«Magnum. Must be love at first bite» (guB. mogaTox Ne 99), o amenroe A0 BiAOMOIO
aiteparypaoro tpomy «love at first sight». «Love at first sight is the experience of starting
to be in love with someone as soon as you see them for the first time»? — GyksanbHo
«KOXAHHA 3 nepuioco noensgdyy. Y TbOMY CJIOTaHI peani3yeThCsl TEPEHECEHHS 3a
aHAJIOTIEIO0 MOSBU MOYYTTIB JIFOOOBI Ta 3aXOIUICHHS, POTE, OCKUIBKU 00’ €KTOM peKIaMu
€ MPOIYKT XapuyyBaHHsS, TO BIMYYTTS BUHUKATHMYTh ITiCIS Tepmioro ykycy — «at first
bite».

[IpukimazioM NOpsSMOTO ILMTYBaHHS BIJOMOI aAHTJIOMOBHOI 1JIIOMH € CJIOTaH
«Magnum. Till death do us part» (auB. momaTox Ne 98), 110 BXKHBa€EThCA K: «A COMMON
phrase used in wedding ceremonies indicating that the marriage bond shall be intended
to last until death. Taken from the marriage liturgy in the Anglican Communion's Book
of Common Prayer, the phrase refers to the fact that marriage is seen in the Christian
faith as insoluble except by the death of one of the partners. (Also worded as "till death
do us part," especially in the United States.)»*. BukoprcTaHHst caMe TaKOTO TEKCTY — L€
BIIyYHE aIeJIFOBaHHS JI0 [IHHICHOI ChepH KUTTS JIFOAUHH, a caMe — JI0 IIIHHOCT1 KOXaHHS,
nuirody Ta ciM’i y comiymi. TakuM 4MHOM, peKiIamMOaBll MPOBOASTH Hapaleib Mk
napTHepamMu y nuno0i, kotpi marote obitHuio Oyt mopsya («till death do us part» —
OYKBaJIbHO «QOKU CMepnib He PO3IyYums HAC»), Ta PSKIAMHUM MPOAYKTOM, JIFOOOB 710

KOTpPOTo TpuBaTUMe aHayioriuyno jo kisatu — «till death do us part».

1 Collins English Dictionary. URL : https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/think-

outside-the-box (mata 3Bepuenns: 27.05.2023).

2 Collins English Dictionary. URL : https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/love-at-first-

sight (nara 3BepHenHs: 27.05.2023).

8 The Free Dictionary. URL : https:/idioms.thefreedictionary.com/till+death+us+do+part (mata
3BepHeHHs: 27.05.2023).


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/think-outside-the-box
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/think-outside-the-box
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/love-at-first-sight
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/love-at-first-sight
https://idioms.thefreedictionary.com/till+death+us+do+part
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VY BUMajaKkax, KOJU LHUTYyBaHHS MpeeAeHTHOI ppa3u un 1A10MU 3T1HCHIOETHCS HE
JIOCITIBHO, 3aCTOCOBYEThCS MPUHOM mapadpa3y, 10 npukiaay cioranu: «lmpasta. Squash
your guilt» (muB. momatok Ne 125), «Red delight. Pleasure without the guilt» (mus.
noxatok Ne 103), o MicTuTh y co0i nepedpa3oBaHy Ta IEpEOCMHUCIICHY 1ioMy «guilty
pleasure» — «something pleasurable that includes a usually minor feeling of guilt»?,
OYKBAJIbHO TPOTIOHYE «3a0060JIeHHs 6e3 nouymms nposuHuy. Takoro BUIY pekIama
CIpsSMOBaHa HAa aKTUBI3AIlIIO €MOIIIN JIFOIMHU, OCKIJIBKU 3BEPTAETHCSA /10 11 MOUYTTIB Ta
IT1JICB1IOMO1 chepH, MOBICHHEBUM BIUTMB PEATi3yETHCS NIITXOM areIFOBaHHS 10 eMOIIIH
Ta TOYYTTIB 3a JOMNOMOIOI MOCHA0JIEHHS KOHTPOJIbHO-PETYISTUBHOI — (YHKIII
CBIJIOMOCTI, BHACIIJIOK 4O0TO (POPMY€ETHCS MO3UTUBHE CTABIICHHA ajpecara 0 00’€KTa
peKIaMyBaHHsIZ,

MeHIT MOmUpeHuMH 3aco0aMM  yBUPA3HEHHS PEKJIaMHUX TEKCTIB B MeXax
chopMOBaHOi BUOIPKH BBAKATUMEMO:

1) Bukopucranus remreris: «Oreo. #StayHomeStayPlayful» (mus. momaTox Ne 76)
ta «Mother Dairy. Happy food happy people. #TheRealYumm is finaly here.
Belgium». VYikuBaHHs cioraHy B Qopmari XemTery Imnepeadadae TaKoX
MOXXJIUBICTh MOTO JIETKOTO TIONIYKYy, 3alaM’ STOBYBaHHS Ta aKTHBHOTO
PO3IMOBCIOIKEHHS Y MEPEX1 THTEPHET, a 0COOJIMBO — y COLIAIILHUX Mepekax
Twitter, Facebook, Instagram Toro;

2) CTWIICTHYHHK mpuiioM muieoHasmy: «Grimbergen. Reignite your inner flame»
(muB. momatok Ne 109) — BUKOPHCTOBYEThCS TNICOHACTHYHE CIIOBOCIIONYUYCHHS
«regnite flame», mo 0a3yeTbcss Ha YaCTKOBiIM CHMHOHIMIi JBOX KOMIIOHEHTIB:

«reignite verb [ 1 or T ]: to start burning again, or to make something start

! Merriam-Webster Dictionary. URL : https://www.merriam-

webster.com/dictionary/quilty%20pleasure (nara 3BepaenHs: 27.05.2023).

2 Copokina JI. €. MoBjieHHeBa MaHiMyINAINlis Ta iHIT BUIM MOBIEHHEBOTO BIUIHBY: TEpPMiHONOTiUHE
pPO3MEXyBaHHS TOHAT. Haykosuu eicnux Misxcnapoonozo zymanimapnoeo ynieepcumemy. Cep.:

Dinonoeia. 2014. Ne 8. T. 2. C. 157-159.


https://www.merriam-webster.com/dictionary/guilty%20pleasure
https://www.merriam-webster.com/dictionary/guilty%20pleasure
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burning again»! Ta «flame noun (FIRE) [ C or U ]: a stream of hot, burning gas
from something on fire»? (6yksanbHo o3HauaE: «3ananu 6o2onwb»). Y tacni «Red
Bull. Charge your energy» (muB. momatok Ne 61) meoHacTUYHE
CIIOBOCIIONYYeHHS «Charge energy», OyKBaJbHO — «3apsdu eHepeiio»,
aHAJIOTIYHO JI0 TIOMEPEIHBOT0, OyAYEThCS HAa YACTKOBIH CHMHOHIMII MOBHHX
OJIMHUIIB, SIKI Hioro yTBoprotoTh: «charge verb (SUPPLY ENERGY) [l or T ]:
to put electricity into an electrical device such as a battery»® ta «energy noun
(STRENGTH) [ U ]: the power from something such as electricity or oil that
can do work, suck as providing light and heat; the power and ability to be
physically and mentally active; power to do work that produces light, heat, or
motion, or the fuel electricity used for power»*,

Taki CHOMYKH BOJIOJIIOTh BAXJIMBOIO HAraayBalbHOIO (PYHKIIEI, 3aBISKU
HAaKOIUYEHHIO CEMAaHTUYHO TOJMIOHUX JIEKCeM, a TaKOXX CTBOPIOIOTH OCOOJIMBY
XapaKTepUCTUKY TOBapy, BIIIMIHHY BiJ] 1HIIUX, Ta ONMUCYIOTH Oe3nocepeaHiit eeKT Bijl
Hi0TO CIIOKMBAHHS,

3) okasionamismu: «Lay's. Happy HoliLay's» (mamB. momatoxk Ne 106) —

okaszioHasbHe ciioBo «holilays» yrBopene noeqHanusm jekceM «holidays» ta
«lay’s». [lpunarinHo 3a3Haunmo, 1o racio «Happy HoliLay’s» € 3BepHEHHIM
JI0 TUIIOBOT'O aHTJIoMOBHOTO BiTaHHs «Happy Holidays». Taki okazioHamizmu

0a3yl0TbCAd Ha aHAJOTIYHOMY 3ICTaBJIEHH1 JABOX PI3HOPIIHUX TMOHSTH, IO

! Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/reignite (mata
3BepHeHHs: 27.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/flame?q=Flame

(mara 3BepHeHHs: 27.05.2023).
8 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/charge (mara
3BepHeHHs: 27.05.2023).

4 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/energy  (mara
3BepHeHH:: 27.05.2023).

® Jlirkopma 1O. B. IlneoHacTHYHi CIOBOCTIONYYEHHS B Cy4acHHX AHTTIOMOBHHX MeJia-TEKCTaxX.

Dinonoeiuni cmyoii. 36ipnux nayxosux npays. 2016. Bur. 7. C. 80-87.


https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/electricity
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/electrical
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/device
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/battery
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/reignite
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/flame?q=Flame
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/charge
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/energy
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3yMOBJIIOE BUHUKHEHHS Yy ajpecara TEBHUX acOI[laTUBHHUX JIAHIFOXKKIB 1
NMopiBHSIHB. TpaauIiitHO aBTOPCHKI HEOJIOTI3MHU Y PEKIIAMHUX MMOB1IOMIICHHSX
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3aJIsl CTBOPEHHS YHIKAJIBHOIO, HEOPAMHAPHOTO 00paszy
PEKIaMOBAaHOTO MPOAYKTY. Taki yTBOpEHHS € HOBUMH JJIs MOBH, aJIK€ 3 CAMOTO
MOYaTKy BUTaJaHl CIHEUIaIbHO JUIsl MO3HAYEHHS HOBOTO MOHSATTS, a TOMY
JI03BOJISIIOTh 3 JIETKICTIO MPUBEPHYTH YBary pELMIIIE€HTa 10 00 €KTy, MIO0
pEKIIaMy€ThCSl, Ta yTpPUMATH 1i, a/pKe TakKi JEKCHUYHI HOBOYTBOPEHHS
NOTPeOYIOTH I0AATKOBOIO OCMHCIIEHHs

4) amrtutesa: «Papa John's. Nobody's perfect. But pizza's not a person» (ous.
nomatok Ne 127) un «Pizza Hut. Big bite for a little price?» (mquB. momatox Ne
111) — 1e¢ BUKOPUCTOBYETHCSA MPOTHCTABICHHS pO3Mipy (KUIBKOCTI)
pexinamoBaHoro npoaykry («big bite») #oro mimi («little price»). Takwii
CTWJIICTUYHUNA  TNPUHAOM  BHUKOPUCTOBYETHCS  JJII  BHOKPEMJICHHS  Ta
aKIEHTYBAaHHS IepeBar 00’ekTa pekiamu (a camMe — HU3bKa IMiHA), a TaKOXK
JI03BOJISIE HAJIATU PEKJIAMHOMY TMOBIJIOMIICHHIO JTOJATKOBOI €KCIIPECUBHOCTI.
OkpiM TOTO, aHTUTE3a € BAXKIWBUM KOMIIO3HUI[IHHUM MPUIOMOM peasizailii
OpUHIMNY OiHApHOI OmMo3ulli, 3a AKUM B1AOYBA€TbCS CTPYKTYpYBaHHS
HABKOJIMIITHBOTO CBITY, 3aBASKA YOMY OIHapHI CTPYKTYpPU € JIETIIUMH JIsI
JIOTIYHOTO CIIPUMHATTS Ta BOJIOAIIOTH OiIBIINM IIEPEKOHYI0UUM MTOTEHIIANIOM?,

5) emitern. OcoOnuBa yBara mpH CTBOPSHHI PEKIAMHU TPOAYKTY XapuyBaHHS
NPUAUIAETHCS caMe Or0 CMaKOBIM XapaKTEPUCTHIN, OCKUIBKH BOHA BUCTYTIA€E
BUPIIIATBHUM (DAKTOPOM MPUNHATTS PILUIEHHS 100 3A11ICHEHHS/HE311ICHEHHS

MOKYNKA a00 X HaBIAKH, CTBOPIOIOYM IHTPUTY HABKOJO CMAKOBUX SIKOCTEH

! Apemenxosa O. FO. Heomorismu sk 3aci6 yBHpa3sHEHHsS PeKIaMHHX TeKCTiB. Dinonoziuni cmyoi.
Hayxosuii gicnux Kpusopizvkoeo Oepatcasnozo nedazoziunoeo yuisepcumemy. 2013. Bum. 9. C. 473—
479.

2 Kpytsko T. B. Peamisaiis mpuiioMy HpOTHCTaBIEHHS y TeKCTaX peknamu. Haykoei 3anucku
Hayionanvnozco ynisepcumemy «Ocmposvka axkademisy. Cepis: @inonoriuna. 2013. Bum. 29. C. 99—

101.
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o0’exkTa peKiIaMH, aapecaHT PEKIAMHOTO TOBIIOMJICHHS  3aIliKaBIIIOE
MOTCHIIIMHUX CITIOKUBAYIB , II0 YacTO peal3yeThCid 3a JOMOMOTOIO
BUKOpHcTanHs emiteriB: «McDonald's. How to get great fries» (nuB. momaTox
Ne 67), «McDonald's. Purely beefy» (nuB. nogatox Ne 68), «KFS. | ¥ you bacon
burger. Fingerlikin® bacon» (mnuB. momatox Ne 115), «Dunkn’. Feeling fresh
with caramel macchiato» (muB. gomatox Ne 117), «Lipton. Lightly sweetened
with a touch of honey» (muB. momatox Ne 92), «Lipton. Discover Japanese
matcha with the light, fresh taste of green ice tea» (guB. momatox Ne 91),
«Magnum. I'm so Magnum» (auB. momaTok Ne 95);

6) amiteparisa: «McDonald's. Dessert is served» (auB. nogaTok Ne 70) — HalIeKHUTh
710 (OHOCTUIIICTUYHUX 3aCO01B YBUPA3HEHHS, BUKOPUCTOBYETHCS SIK MPUAOM

CTBOPEHHSI TIEBHOTO €MOLIIMHOTO TOHY, & TAKOXK € €(PEeKTUBHUM 3acO00M, IO

BIIJIMBA€ Ha BaHaM,HTOBYBaHHSI PCKIaMHOI'O TGKCTyz.

3.2. BepOajgbHO-BidyaJibHA B3a€EMOJAisi B AaHIJIOMOBHIH pekjamMi NPOIYKIIL
Xap4yyBaHHs

PexnamMuuii o0pa3, CTBOpEHUN y PEKJIaMHOMY MOBIJOMJICHHI, BIJIrpae BaKJIUBY
POJIb Yy TpolIeci KOMYHIKAIli MiX aJIpecaHTOM Ta aapecaToM, OCKIJIbKH, Ha BIJIMIHY Bij
CTaHJIAPTU30BaHOT TEKCTOBOI pEKJIaMH, BI3yalbHUM 00pa3 CHpuUs€ YHAOUHEHHIO
OTPUMYBAaHOI PELHUITIEHTOM iH(GOpMaIii®,

[IpoananizyBaBIIM XapakTep BITHOIIEHb MK BI3yaJbHOIO Ta BepOATBLHOIO

qaCTHHaAMH AHI''TOMOBHUX MYJIbTUMOAAJIBHUX PEKIaMHHX TCKCTiB, MOXEMO

! Makcumenko 0. A. Mertadopa y pekIaMHUX TeKCTax HpOAYKTiB xapuyBanHs. [Ipasose scumms
cyuacHoi Ykpainu : mamepianu Mixcnap. nayk. kough. npogh.-euxn. ma acnipanm. ckaady (m. Odeca,
16-17 mpaens 2013 p.). Oneca : @enike, 2013. T. 1. C. 710-712.

2 Vot A. B. ®oHoCTHIICTHYHI 3aC00M TEKCTiB KOMEpIIiitHOT Ta HaykoBo-TexHiuHOi peknamu. Cyyacki
meHOeHYii honemuyHux 0ocnioxcens : 30ipuux mamepianie Kpyenoeo cmony (26 keimus 2018 p.). Kuis
: KIII im. Irops Cikopcrkoro, 2018. C. 86-90.

8 Xaskina JI. CygacHuii ykpaiHChKHiT peknaMHuii Mid) : MoHOTpadis. Xapkis : XapkiB. icT.-(inom. T-Bo,

2010. C. 232.
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kinacu(ikyBaTy iX TaKUM YMHOM: MOJEII, 32 SIKUMH TEKCTOBHUH KOMIIOHEHT CTAaHOBHUTH
co00I0 OCHOBHE Kepeno iHdopmallli, ToaI 300pakeHHS € JIOMOBHIOBAJILHUM
KOMITOHEHTOM, TepeOyBaroyu y BIJHOIICHHSIX MOKPAIICHHS; Bi3yaJIbHU KOMIIOHEHT
J0JJa€ YTOUHIOIOUY, MOSCHIOIYY YM UTIOCTpaTUBHY iH(opmaiiio Ta/abo iHpopMalio
NPUYMHOBOTIO XapakTepy; a TaKOX JApyra BeluKa Tpyla pPEKJIaMHUX IOBIJIOMJICHD,
KOMIIOHEHTH SIKMX NEepeOyBarOTh Y PIBHUX Ta B3aEMO3AJICKHHUX BiJHOIIEHHSX, TOOTO
300paXC€HHS Ta TEKCT € PIBHUMH 33 CTaTyCOM, TAKUM YMHOM 300pakKeHHS TOB’sI3aHE 3
yciM TekcToM?,

[IpuHariiHO 3a3HaYMMO, L0 y TAKUX BIJHOIICHHSX IMO€AHAHHS BepOAJbHOI Ta
HeBepOaIbHOI YACTUH MOKE€ BUKOPUCTOBYBATHUCS SIK JUIsl POPMYBaHHS OJTHOTO CMUCIHY,
TaK 1 1715 Moaudikailii y’ke HasBHOTO Y TEKCTI UM 300paKeHH1 3HAUCHHS.

Y KOHTEKCTI MyJIbTHMOJAIBHOTO TEKCTY BaXKIHMBOi poJii HaOyBae Bi3yalbHa
CKJIQJIOBa Ta Bi3yallbHA PUTOPHKA PEKIAMHOTO 3BEpHEHHS 3arajioM. OJIHUM 13 TUIIOBUX
3aco0iB Bi3yaJbHOI PUTOPUKH BHUCTYMA€ Bi3yalbHa MeTadopa, MIJIBUIOM SKOi €
BepOabHO-Bi3yalibHa MeTadopa, 1110 BiJI0Opakae piBHOMPABHY KOMOIHAIII0 BepOabHOT
Ta HeBepOAIbHOT YaCTUH?,

Cepen Takoro TUIy MYJIbTHMOJAIBHUX PEKIAMHUX TEKCTIB TEPEeBaXKaloTh
CIIOJIyKH, Y SIKUX TEKCTOBa Ta 300pakaJlbHa YaCTHHHM TEepeOyBarOTh y BIIHOMIEHHSX
MOKpAIEHHS, 32 SKUM OJWH 13 MOIYCIB J0Ja€ YTOYHIOBaJbHY, MOSCHIOBAIBHY YU
UTIOCTpaTUBHY 1H(pOpMallito Ta/abo 1H(POpMaLI0 MPUYUHOBOTO XapaKTepy.

SckpaBUM IPUKIIAAOM MYJIBTUMOJATBHOI MeTahOpH MOXKYTh CIIYyTYBAaTH PEKIaMH1
3pepHeHHs1 npoaykiii «Red Bully (muB. momatkum Ne 60-61). BepOanbhHa dacTuHa
pexnmamuux 3BepHeHb «Red Bull. Charge your way» ta «Red Bull. Charge your energy»
nepedyBae y B3a€MOJIOTIOBHIOIOUMX 3B’sI3KaX 13 Bi3yaJbHOIO, KOTpa BOJHOYAC LIFOCTPYE

ii, Ta yTBOpIOE MeTadopy, TaK 10 BepOaNbHUI TEKCT HAOyBa€ HOBOT'O, PO3IIMPEHOTO

! Marinec R., Salway A. A system for image-text relations in new (and old) media. Visual
communication. 2005. Vol. 4. Issue 3. P. 337-371.
2 Forceville C. Pictorial Metaphor in Advertising. New York : Routledge, 1996. P. 9.
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3HayenHa'. Cioranu «Charge your way» ta «Charge your energy» siBIsIOTH cOOOIO
sakimk: «charge verb (SUPPLY ENERGY) [ | or T ]: to putelectricity into
an electrical device such as a battery»? (6ykBanbHO «3apsoumu woce (wisx/enepziio)»).
Bnacne posmmpenHs Tta wMonaudikailisi 3Ha4Y€HHA BigOYBa€ThCS 3a JIOMOMOTOIO
BI3yaJIbHOTO MeTa(hOPUIHOTO MEPEHECEHH Ha 00’ €KT peKJlaMyBaHHs — MpoayKIiio «Red
Bull» — xapakrepuctik 00’€KTiB, M0 MOXYTh 3aps/KaTH YW HAIaBaTH CHEPTi0, IO
BioOpakaeThCsi 'y 300pakanbHii  ckiaafoBif. OTxe, aApecaHT PEKIaMHOTO
MOBIJJOMJICHHSI TIPOTIOHY€E aJipecaTy BUPIIICHHS CTBOPEHOI PEKIAMHOI «IIpoOIeMu» —
BIJICYTHOCTI €Heprii, a caMme: CKOPHCTAaTUCh PEKIAMOBAaHUM TPOAYKTOM, SIKHMA
MIPE/ICTABISIETHCS SIK OaTtapelika M 3apsiHUN MPUCTPIM, 3Ba)Kal0uMd Ha MIMPII 3HAHHS
pelLuIienTa Ipo 300paxkeHi 06’ eKTHC,

AHasnoriyHo OyayeThcs BidyalbHa MeTadopa y pekiIaMHUX 3BepHeHHsX «Coca-
Cola. Fuel your thoughts» (auB. momatox Ne 59) ta «McCafe. Time to refuel?» (mqus.
nonatok Ne 63). ITpoaykT, 1110 peKIaMy€eThesi, 300paKy€eThbCsl SIK MPUCTPIi I 3aIpaBKu
— MaJMBO3aNPaBHUM MICTOJET, IO BJAIO UIFOCTPYE€ OCHOBHUM 3MICT BepOaJIbHOI
gactuHu: «fuel verb [ T ]: to supply a system with a substance that can be burned to
provide heat or power; to provide power to something»*.

[Ipuknagamu Bi3yanbHOI MeTadopyd MOXKYTh CIYTyBaTH 1 MOJANbINl PEKJIaMHI
KamInaHii amepukaHcbkoi koprioparlii «McDonald's» Ta mepexi «McCafey. [lo npukiany
pexinamae 3BepHeHHs «McDonald's. Ready for a roadtrip» — «McDonald's» (nus.
nonatok Ne 62). ['omosuii 0o nooopodici», € BaXKIWBY POJIb BIIIrpace Bi3yaJbHUUN

KOMITOHEHT, 110 YTOYHIOE BepOalbHUI, a TAKOX J0/Ia€ HOBY, MOB’SI3aHY 13 OCHOBHOIO

! Ceran A. JI. BisyanbHi KOMIIOHEHTM B peKjJaMHO-iH(QOpMalifiHOMy KoNaki SIK KpPeomi30BaHOMY
yrBOpeHHi. Studia Philologica (@inonoziuni cmyoii): 30. nayk. npays (3). 2015. C. 124.

2 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/charge (mara
3BepHeHHs: 27.05.2023).

8 Ceran A. JI. BisyanbHi KOMIIOHEHTH B peKJIaMHO-iH(MOpMAIiffiHOMy KONaki K Kpeosi30BaHOMY
yrBopeHHi. Studia Philologica (@inonoziuni cmyoii): 36. nayk. npays (3). 2015. C. 124.

4 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fuel?q=Fuel+ (nara
3BepHeHHs: 27.05.2023).



https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/electricity
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/electrical
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/device
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/battery
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/charge
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fuel?q=Fuel
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TeMoro iHGopmarito. Ha 300pakanbHiii YacTHHI MJIakaTa pO3MIIICHO MarepoBe
nakyBaHHs mpoaykiiii «takeaway noun (FOOD) [ C or U ] (US takeout, carryout): a meal
cooked and bought at a shop or restaurant but taken somewhere else, often home, to be
eaten, or the shop or restaurant itself»!, mpexcrasnene y Burmami noxigHoro pasus.
Otxe, xomnaniss «McDonald s» mpe3eHTyBana OpOAYKT SIK TakWil, 10 MOXe OyTH
3aMOBJICHHUN «Ha BUHICY», yepe3 MeTadOoprIHEe TEPEHECEHHS CYMKH-PaHIlI Ha MTaKyBaHHS
MPOTYKITii.

[{ikaBUM MPUKIAIOM TMOEAHAHHS BepOaTbHOI Ta BI3yaJlbHOI YaCTHUH MOXKE
ciyryBatu pekiiamue 3BepHeHHs «McDonald's. Plastic surgery» (nuB. momatok Ne 72), y
AKOMY OOHBI YacCTHHU B3a€EMOIOB’S3aHl Ta OJHAKOBO BAXJIMBI [UJII PO3YyMIHHS
KOHTeKcTy y misioMmy. Croran «Plastic surgery» y HaBeJicHOMY NMPHUKIA/Ii BXKUBAETHCS Y
MEPEeHOCHOMY 3Ha4Y€HHi, TOOTO TMpOLeC MPHUTOTYBAaHHS PEKIAMOBAHOTO MPOIYKTY
MeTapOpUYHO MEPEHOCUTHCSI HAa XIPYPriYHHUM MPOIEC, CIPSIMOBAHMM HA MOKPAIICHHS
¢bisnuHoro crany uu Burisay: «plastic surgery noun [ U ]: a medical operation to bring
a damaged area of skin, and sometimes bone, back to its usual appearance, or to improve
a person's appearance»?. ImocTpyioTh neil cioran 3o00paxenHs «before» — mima
kapTorumHa Ta «after» — kapromnsa-dpi (peknamoBaHuil TpoayKT). TakuM YHHOM,
komranis «kMcDonald's» nmpe3eHTye npoiiec CTBOPEHHSI CBOiX MPOAYKTIB XapuyBaHHS K
MPOLIEC iX MOKPAILECHHS, IO MOPIBHIOETHCS 13 MIIACTUYHOIO XIPYPri€ro.

OpHuM 13 cioco01B Mpe3eHTallll ToBapy € MOAAHHS HOro y MyJbTUMOJAIbHOMY
TEKCT1, /1€ BUKOPHCTOBYETHCS MPUHOM IMITallli 3arajibHOBIIOMUX OO0’€KTIB, 3BEPHEHB
tomo ® . TIpUKIaZIOM BUKOPHCTAHHS ILBLOTO IIPUMOMY CIyIy€ PEKIAMHE 3BEPHEHHS

kommanii «McDonald's», a came: «McDonald Wanted. Taste of Texas» (auB. mogatox Ne

1 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/takeaway (mara
3BepHeHHs: 30.05.2023).

2 Cambridge Dictionary. URL : https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/plastic-surgery

(mata 3BepHenHs: 30.05.2023).

3 Udris 1., Udris-Borodavko N. Evolution of artistic styles of commercial advertising posters in the
context of the history of graphic design. Bicnux KHYKiM. Cepisi: Mucmeymesosnascmeo. Bun. 42. 2020.
C. 236-237.
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74), mo cBoiM OOPMIIEHHSIM IMITY€ TUIaKaT MpO PO3IIYK, 3HAHOMUMN AJIST AaHTJIIOMOBHOT
My OJTIKH.

V 3Bepuennsx «McCafe. On your way. So you can sleep longer» (auB. mogaTok Ne
65) Ta «McCafe. At McDrive. So you don't have to get out of your car» (nuB. momatox Ne
64) 300paxkeHHS TPOAYKTYy (Y HaBEIECHOMY MPHUKIAAl — KaBH) Big0OyBaeTbCA Yepes
MePEHECEHHS Ha HhOTO 300pakeHb IMEBHUX 00’ €KTIB, @ CaMe: TIOIYIIOK (JJIT OTOJIOIICHHS
«McCafe. On your way. So you can sleep longer») Ta Bomiiicbkoro kpicma (s
orojnomienns McCafe. At McDrive. So you don't have to get out of your car») BiamoBiaHo.
OCHOBHOIO TEMOIO 3TaIaHNX PEKIIAMHHUX 3BEPHEHB € JEMOHCTpAIIis Ta peKjama CepBicy
«McDrive» 13 MNpOMO3MINEI 3aMOBUTH MPOAYKT y jgopory: «On your way»,
JIEMOHCTPYIOUH TiepeBaru: «S0 you can sleep longer» uu «So you don’t have to get out
of your car» Toio.

[ToniOHuM uynMHOM OyayeThcsi BepOalibHO-BI3yalibHa MeTadopa y 3BEpHEHHSX
«Milka. Discover the tenderness inside them all» (quB. momarox Ne 87) ta «Steve's Ice
Cream. It's what's inside that counts» (muB. nogarok Ne 100), y SKuX Bi3yajbHa YaCTHHA
CYyNpOBOKYy€ BepOaibHy Ta TMOAA€ BAXIMBY YyTOUHIOBAIBHY 1H(OpMaIio mpo
peKIIaMHUNA TPOAYKT. BaximmBuMm BepOaTbHUM MapKepoM IIOETHAHHS TEKCTy Ta
300pakeHHs1 € Jiekcema «inside adverb: in or into a room, building, container, or
something similar; noun [ C usually singular ]: the part, space, or side of something that
is inside»!, mo mpamo ckepoBye 10 Bi3yanbHOT 9aCTHHM, KOTPa BUKOHYE 1TIOCTPATUBHY
(GyHKIIIO Ta JOMOBHIOE 1H(GOPMAIIIIO PO TE€, M0 3HAXOJAUTHCS «BCEPEIUHDY MPOTYKTY
xapuyBaHHs. [[pukiiagqom pexinamu, e Bi3yaabHa YaCTHHA JIOTA€ BAXKIIUBY LTIOCTPATHBHY
YK YTOYHIOBAJBbHY 1H(QOpPMAIIiI0, TAKOXK MOXKE CIIyTyBaTh pekiamue 3BepHeHHs «Milka.
Milka. One piece and you re there» (muB. momatox Ne 88), me¢ BKa3iBHMI 3aMCHHHK

«there adverb (PLACE): in or at a particular place»?, Bxuruii y BepOanbHili CKIagoBiii

1 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/inside (mara
3BepHeHH:: 30.05.2023).
2 Cambridge Dictionary. URL : https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/there (mara
3BepHeHHs: 30.05.2023).
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MOBITOMJICHHSI, BKa3ye€, MO-TIepIe, Ha 300paKeHHS, M0 CIYTye 3acCO00M YHAOYHCHHS;
o-Jpyre, Ha MICIIEBICTh, 300paKeHy y BI3YaJIbHIN 4YacTHHI, TPUMAKOYU THM CaMUM
0o0u/IBa KOMITOHEHTH (BepOaJIbHUI Ta Bi3yaJIbHUI) Y TICHOMY HEPO3PUBHOMY 3B’3KY.

[{ixaBUM TIPHUKIIAIOM TIOETHAHHS 300paKEHHS Ta TEKCTY Y PEKIIAMHOMY 3BEpHEHHI
€ TOBIIOMJICHHS, TIpuypodeHe a0 cBiaTkoBoi Tematuku: «Chupa Chups. Have a nutty
Christmas» (muB. nomaTok Ne 73). BrnacHe nekcema «nutty», OKpiM CBOro OyKBaJbHOTO
sraueHHs «nutty (in British English) adjective: 1. Containing or abounding in nuts; 2.
Resembling nuts, esp in taste»! mac nomarkose BusHauenns «nutty (in British English)
adjective: 4. (foll by over or about) informal: extremely fond (of) or enthusiastic (about);
(in American English) adjective: 3. slang: a. silly or ridiculous. b. eccentric; odd. d. very
or excessively interested, excited, or the like)»?. BoueBus, 3BepHeHHs «Have a nutty
Christmas» y mpoMy mnpukiaai MaTHMe JBa 3HAYCHHS: IO-TIEpIIE, alelIOBaHHS 0
TOBapy, IO pekiaMmyeTbcs (TOpINIKKM Yy IWIOKOJaii); TMO-Apyre, MoOa)KaHHs
«excmpaopounaprozo Piz0ea» K pe3ynbTaT MOKYIKH YU CIOXHUBAaHHS MPOAYKTY. Y
Bi3yaJIbHI YacTUHI 300paKCHO TPAAMIIWHY PI3ABAHY IrpaIIKy — JIYCKyHYHKa (aHTJI.
«Nutcracker»), mo nepBicCHO BUKOPUCTOBYBABCS I JIyCKaHHS TOPIiXiB, MPOTE Mi3HIIIE
CTae eJeMEHTOM JIeKOpy, npuypodeHuM a0 Pisnsa. Irpamka Ha mmakati 300paskeHa
CIIaMH TIOKOJIaAy Ha o0JMuY4i, 10 € OyKBaJIbHUM 3BEPHEHHSIM JI0 PEKIAMOBAHOTO
TOBapy.

[HIIMM TIPUKTIAIOM CE30HHOI pPEeKjIaMH, MPUCBIYEHOT MTEBHUM BaXKJIMBUM J1aTaM,
MOJKe CIyryBaTH pekiama Openay «Lays»: «Lays. Happy HoliDays» (auB. momatok Ne
106). YV TekcToBid YacTHMHI LBOTO 3BEPHEHHS BUKOPUCTAHO JIEKCMYHHI HOBOTBIp
«HoliDays», mo cknamaetscs 31 ciiB «Holidays» ta «Lays». OTxe, pekiamHe racio:

«Happy HoliDays» € 3BepHEHHSM 10 THIIOBOIO AaHIJIOMOBHOTO BiTaHHs «Happy

! Collins English Dictionary. URL : https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/nutty (naTa
3BepHeHHs: 30.05.2023).

2 Tam camo.

8 Academic  Accelerator (on-line  encyclopedia). URL : https://academic-

accelerator.com/encyclopedia/nutcracker-doll (change desccription)
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Holidays», mpuypodenoro 1o nepiony pi3nIBSHUX CBAT. Taki HEOJIOTi3MH 0a3yIOThCS Ha
aQHAJIOTITYHOMY 3ICTaBJICHHI JIBOX PI3HOPIJHUX TMOHSTH, IO 3YMOBIIIOE BUHUKHECHHS Y
aZipecaTa MEBHUX aCOIIaTUBHUX JIAHITIOXKKIB 1 MOPIBHAHB. Y BI3yallbHIN YaCTHHI 1IOTO
pexiiamMHoro 3BepHeHHs racio «Happy HoliDays» nogaerscst sk MOpo3HHMiA Bi3epyHOK Ha
JBOY, DO TOTO > HasBa MPOAyKTy «Lay S» BimoOpakaeTbes K OQII[iHMI JTOTOTHUII
kommaHii «Lays».

TunoBuM mNpuUKIagOM aOCOTIOTHOTO B3a€EMO3B’SI3KYy MK BepOabHOIO Ta
Bi3yaJIbHOIO YaCTHMHAMH € pekiamMHe 3BepHeHHs npoaykiii «Nutella»: «Nutella. Please
do not lick the page» (auB. nomaTok Ne 120), 1e TekcTOBa YaCTHHA BiATBOPEHA Bi3yaJbHO
KpeaTuBHUM HIpUGTOM, 1110 Haraaye Ma3ku nmactu «Nutellay, Ta BIy4HO akIIEHTY€ yBary
Ha MPUBAOIMBUX CMAKOBUX XapaKTEPUCTUKAX MPOAYKTY, IIO PEKIaMYyeThCs — «byob
Jlacka, He ooau3ylme CmopiHKy».

PosrisitHeMo Takoxk MOBIJOMIICHHSI, Bi3yalbHI Ta BepOasibHI KOMIOHEHTH SIKHX
nepe0yBalOTh y BIJHOIIECHHSIX €KCTEHCIl, 3a SIKMM OJHWH 13 MOJYCIB J0JIa€ HOBY,
OB ’s13aHy 13 3arajibHOI0 TEMOIO, 10JaTKOBY iH(popMari. Hampukiaz, «Tic Tac. Open up
with the sweet taste of tic tac» (mzuB. gogaTok Ne 102), e OKpiM BAaIOr0 BUKOPHUCTAHHS
OaraTo3HayHOTO ()pa30BOTO AIECIOBA «OPEN UPY», BI3yaTbHUM €IEMEHT HaJa€ I0JaTKOBY
1H(dOopMaIlito po BUTIIS PEKJIAMOBAHOTO MPOAYKTY Ta Horo cMakoBi Bapiaiiii. HaBenemo
MPUKIIAIA efadopallii, 10 Ma€ MICIIE Y MeXax MYJIbTUMOJAIBHOTO TEKCTY, KOJIU OJUH
MOJIyC Haja€ AeTajabHy AeCKPHIIio iHmoro. [lo mpukiamy, 3sepaenns «Domino’s. The
cheese beneath your wings», BepOanbHa dYacTHHA SKOrO HaOyBae CEHCY TIIBKH
MOEAHYIOUYHUCH 13 BI3yaJIbHOIO, KOTPa € OYKBaJIBLHOIO BI3yalli3alli€l0 TEKCTY.

[Tpuknagom MeTadOpUYHOTO TEPEHECEHHS] XapaKTEPUCTHK OJHOTO 00’€KTa Ha
NPOAYKT, IO PEKIaMY€EThCsI, MOXKE CIAyryBaTH pekiaMHe 3BepHeHHs «Curtisy: «Curtis.
Better than dessert!» (mmuB. momatox Ne 121). ¥V Bi3yanbHili 4acTHHI BiOyBa€ThCs
MOETHAHHS JIBOX 300paKEeHb: 300pa)KEHHS JeCepTy HAaKIaIae€ThCsd Ha 300paKeHHS
TOPHSATKA Yato (PEeKJIIaMOBAHOTO MPOIYKTY), IO CYMPOBOIKYEThCA TeKCTOM: «Discover
the taste of black tea with exquisite flavor of freshly baked pastries with strawberry,

delivered by the morning flight directly from Madrid». Ile metadopuute 300pakeHHS
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CMaKOBHX Xxapaktepuctuk daro «exquisite flavor of freshly baked pastries with

strawberry» Buctymnae 3aco000M YHAaOYHEHHSI TEKCTOBOTO MaTepiay.

3.3. dDynkuii HeBepOAJBLHOI0 KOMIIOHEHTA BepOaJbHO-Bi3yaJbHOI MoJeJi
AHTJIOMOBHOI'0 PEKJIAMHOI0 TEKCTY

BizyaneHe odopmiieHHS peKIIaMHOTO TOBIJOMIICHHS BIJITpa€ yuMaidy pojib y
3a0e3MeyYeHHl YCHIIIHOTO BUKOHAHHS TOJIOBHOI METH pEKJIaMH, OCKIUIbKUA €
IHCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha €MOUIWHUN cTaH ajpecara. OCKUIBKM €MOLINHHA mHam ATb
JIIOJIMHY € HE MEHIII CTIMKOI0, HI’K 30pOBa, MprUBadJIMBa MPE3EHTAIlIs] PEKJIAMHOI'O TOBApY
MOK€E MIJCBIIOMO CHOPMYBATH Yy MOTEHIIMHOTO CMOXKMBaya MO3UTHBHY PEAKIII0 Ha
IIEBHY TOPrOBY MapKy, IPOAYKT, IO ii PENPE3EHTY€E YK HABITh JIOTOTHIL.,

TpaaumiiiHo Bi3yallbHUM Psij] CKIQAAEThCS 13 LTIOCTpallid abo 300pakeHb TOBapy,
rpadiuHuX 300pa)keHb, KOJIHOPOBOTO OGMOPMIICHHS PEKJIAMHOTO TOBIJOMIICHHSA Ta
WpH(TOBUX PillICHB?,

Taxki pexsiaMHi €JIEMEHTH BUCTYTAIOTh HEBEpOATbHUMU 3HaKaMU KOMYHIKalIlii, 1110
YMOXJIUBIIIOIOTh CIPUMAHATTS Ta PO3YMIHHA THX UM IHIIMX BHUJIB PEKIAMHHUX
MOBIIOMJICHbB, & TAKOXX CHPUSIIOTH MPUBEPHEHHIO yYBaru Ta 3alliKaBJICHHIO TTOTEHIIIHHUX
CroKuBavis®,

Cepen HeBepOabHUX 3ac00iB BIUIMBY, II0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B aHTJIOMOBHHX
PEKJIAMHUX MOBIAOMJIEHHSX MPOAYKTIB XapuyBaHHs, BULJIATUMEMO:

- BIIacHe HeBepOasIbHI — IKOHIYHI pi3HOTO BHAY”;

! Xpymxosa O. A. HeBep6anbHi eleMeHTH peKIaMHKX TeKCTiB. Vxpaincokuii cmuci. 2016. Ne 2016. C.

230-241. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/Usmysl 2016 2016 27

2 Ipunynpka A. €. BisyansHuil KOMIIOHEHT B CTPYKTYpi pekIaMHO-iH(OPMAIifHOro MOBiTOMIEHHS.
Xapki: XAl 2014. C. 39.

3 Pomantok C. K. HeBepbabHi KOMIIOHEHTH B PEKIIAMHOMY IUCKYpCi. Akmyansui npobnemu ginonozii
ma MemoouKu uUKIadanus cymanimapuux oucyuniin. Pisue : PAI'Y, 2012. C. 9-11.

4 Cementok T. TI. KOTHITUBHO-CeMaHTHUYHI Ta mparMaTH4Hi  OCOOJMBOCTI HIMEIbKOMOBHHX
MOJTIKOJOBUX TEKCTIB (Ha Marepialil KOMEPIiHOi pekiamu) : aBroped. auc. ... KaHI. (puIod. HaAyK :

cren. 10.02.04 «I'epmancbki MmoBu». 3anopixoks, 2017. C. 6-7.
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- TmapaBepOaybHi, a00 HaOIpHI, rpadivni 3acodu: cuHrpademHi, cyneprpademai ta

TornorpademHi?,

BiiacHe HeBepOanbHi 3HAKH — 1€ 300pakalibHa TpyIia 3acC001B, OCHOBHUMH CEPE]l
SAKUX € iIKOHI4HI Ta ineorpadiuni. Ha 6a3i qocmimkyBaHOTO MaTepiainy cepen 3aco0iB, 110
noOyTyIOTh B AaHIJTIOMOBHUX PEKJIAMHUX 3BEPHECHHSAX, Cepel I1KOHIYHMX 3HaKiB
BUIIIATUMEMO:  PEATICTUYHI 3HAKU-IKOHW, CHMBOJIYHI 3HAKHU-IKOHH, yMOBHO-
CXEMaTH4HI 3HAKU-1KOHH.

Ha 6a3i 3i0paHoro ¢akTHYHOrO Marepiady aHTJIOMOBHOI pEKJIaMH TMPOJYKTIB
Xap4yBaHHS MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 OJJHUMU 13 HAMTIOIIUPEHIIINX TUITIB 3HAKIB-
1KOH €: peajiCTUYHI 3HAKU-1KOHM (peasiCTU4HI 300pa’keHHs, (OTOo, Mer3axi TOoIo) Ta
CUMBOJIIYHI 3HaKU-IKOHU (MeTadopuuHi 300pa)keHHs, eMOTUKOHHU). [lomymnspHicTh
1KOHIYHUX 3HAKIB MMOSCHIOETHCS (PYHKIISIMU, SIKI BOHU BUKOHYIOTb, @ CaM€ — BI3yaJli3allis
ToBapy (IPOJYKTY XapuyBaHHs) Ta TNEPBUHHE O3HAWOMIICHHSI 13 HUM PEIUIIEHTIB
PEKIIAMHOTO 3BEPHEHHS,

Cepen 300pakeHHsI TOBapy y JAOCTIIKYBaHMX PEKIIAMHHUX 3BEPHEHHSX MOXHA
YMOBHO BUIUIMTH y TaKl TIATPYIH:

1) camocriiiHe 300pakeHHs TOBapy,
2) mpe3eHTalliss TOBapy SK YaCTHHH DPEKIAMHOTO CHOKETy abo X MeradophuHe

MIPEACTABICHHS MPOAYKTY XapuyBaHHSI.

3a3Buuail 'y pekjiamMi, A€ 300pa)k€HHsS NPOAYKTY € BAXKIUBUM CHOXKETHO-
KOMITO3MIIITHUM €JIeMEHTOM, TEKCTOBa YaCTHHA CTA€ 3aJIEKHOIO0 BiJ HBOTO, aJ[Ke
Bi3yaJIbHUIl KOMIIOHCHT BHCTYIIA€ JOJATKOBHUM 3acO00M yBHpasHeHHs (BepOaiibHa

YaCcTHHA PEKJIAMHOTO MOBiIOMIICHHS HE MaTUMe 0e3 Hel 3MicToBOi 3aBepiieHocTi)?,

! Mapuenxo B. B., Hikutiok M. O. CTpyKTypHi 0COGIHBOCTi MOMTiKOJOBOTO PEKIAMHOTO TEKCTY.
Monoouti euenuii. 2018. Ne 7 (59). C. 436-439.

2 Kilyeni Annamaria. Nonverbal communication in print ads. Professional communication and
translation studies. 2 (1-2)/2009. P. 17-18.

3 I'yzenxo C. B. KoopauHanis Mixk Bep6anbHOI0 Ta HeBepOATLHOK YACTHHAMHU PEKIAMHOTO TEKCTY.

Hayxosi npayi Kam'aneyv-Ilodinecokoco nayionanvnozco yHuieepcumemy imeni Ilsana Qecienka.
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Oco0nMBO TIOMITHAa Taka TEHICHINSI B aAHTJIOMOBHIM pekiami MPOIYyKTiB
XapuyBaHHS, Y SIKiH, 10 IpUKIaay, Bi3yalbHa CKJIaJI0Ba HE TIJILKU JOIOBHIOE BEpOAbHY,
a 1 3amiHIoe ()parmenT pedeHHs’, Hanpuknan: «Milka. A Collage of your taste», «Milka.
Three textures. One taste», «Milka. Discover the tenderness inside them all», «Milka.
Milka. One piece and you re there», «Lipton. Sunshine makes it taste better», «Lipton.
Lightly sweetened with a touch of honey», «McDonald's. Dessert is served», «Pizza Hult.
Detroit style pizza. U know it, u love it», «McDonald's. Purely beefy», «McDonald's. How
to get great fries», «Magnum. How do you indulge?», «Coca-Cola. Together tastes
better», «Mother Dairy ice creams. Some things stick with you!», «Dunkn’. All in one
pumpkin», «McDonald's. Plastic surgery», «Coca-Cola. Fuel your thoughts», «Red Bull.
Charge your way», «Red Bull. Charge your energy», «McCafe. Time to refuel?» ,
«McCafe. On your way. So you can sleep longer», «McDonald's. Ready for a roadtrip»,
«McCafe. At McDrive. So you don't have to get out of your car» .

Oco0OsmmBoro 3HaueHHs HaOyBalOTh 300pa)K€HHs MPOAYKIi, $KI OYKBaJbHO
BHKOPUCTOBYIOTECS SIK IPOJIOBKEHHS pedeHHs%: «Papa John’s. You can't fall out of love
with...», «Milka. Travel tastes better with...». Taki TiCHI IEpETUIETCHHS] CEMIOTUYHHUX
KOJIIB MPUBEPTAIOTh yBary uyMTada Ta 3MYyLIyIOTh HOro J0 MPOBEICHHS T0AaTKOBHX
MHUCIICHHEBHUX OIlepalliii, a came — BepOasi3yBaTu mojaHy iHpopmaliito, ToOTo epeBeCcTH
il B €IMHUIN CJIOBECHUN KOJI, YTBOPIOIOUM TUM CaMUM €JMHE Bi3yajbHE, CTPYKTYpHE,
KOMITO3HIIIITHE Ta 3MICTOBE I[lJIe, 1110 3A1MCHIOE KOMIUIEKCHUN MparMaTUYHUI BIUIMB Ha
IOTEHLIHHOTO CHOKUBaYa®,

Jlorotunw, ik 0COOJMBUIA MIATUIT KPEOTI30BAHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB, 3aiMalOTh

HE Take BaXXJIMBE MICIle B aHTJIOMOBHIN peKiami, Ha BiIMIHY BiJl YKpPaiHCbKOMOBHHX

Dinonoeiymi HAYKU. 2011. Bur. 25. C. 271-273. URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Npkpnu_fil_2011 25 85.

! Tam camo.

2 Tam camo.

8 Tam camo.


http://nbuv.gov.ua/UJRN/Npkpnu_fil_2011_25_85
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pPEKJIaMHHUX 3BEPHEHBb: BOHHU 3a3BHYail MEHIIIOTO PO3MIPY Ta PO3TAIIOBYIOTHCS BHU3Y
PEKJIAMHOTO TTaKaTa:

- y mentpi: «Red Bull. Charge your way», «McCafe. Time to refuel?»,
«McCafe. At McDrive. So you don't have to get out of your car», «McCafe.
On your way. So you can sleep longer», «Krispy Kreme. Mini Doughnut Box.
Li'l Big Fun!»;

- y mnpaBomy HWwkHbOMY KyTi: «Coca-Cola. Fuel your thoughts»,
«McDonald's. Ready for a roadtrip», «Curtis. Better than dessert!»,
«Magnum. Temptation», «Milka. Discover the tenderness inside them all»,
«Milka. A Collage of your taste», «Lipton. Lightly sweetened with a touch of
honey»;

-y JiBoMy HIXKHBOMY KyTi: «Pizza Hut. Detroit style pizza. U know it, u love
it», «McDonald's. nothing comes before coffee. Not even your next road
trip».

JIOBOJI PIIKO TPAIUISIIOTHCS BUIAJKA PO3MIIIECHHS JIOTOTUITY BrOPi PEKIaMHOTO
noBitomiieHHs, 10 npukiany: «Chupa Chups. Have a nutty Christmas» ta «Magnum. I'm
so Magnum» — y nmpaBomy BepxHbOMY KyTi; «Magnum. Bite into indulgence» — Bropi, y
HeHTpi pekinamuoro mnosimomieHHs; «McDonald's. Dessert is served» — B mpaBomy
BEpXHbOMY KyTi Tomo. OJHAK Take PO3MIIICHHS Ta PO3MIp JIOTOTUNA — MAaJjEHBbKE
300pakeHHs MOJaNl Bl LIEHTPY — CHpHUS€ KOHUEHTpALl yBaru perunieHTIB caMe Ha
00’€KTOBI peKJIaMyBaHHS YU PEKIAMHOMY CIOKETI 3arajioM.

BaxxnuBy poJib y penpes3eHTallii ToBapy 4u pekjaaMmHoro odpasy ¢ipMu Bigirpae
KOJIbOpOBE O(OPMIICHHS PEKJIaMHOTO 3BEPHEHHS. 3a3BHYail OOHPAIOTBCS OKpEeMi
JOMIHAHTI ~ KOJBOPH, KOTpl Yy TMOAAJBIIOMY CIyI'yBaTUMyThb TaK 3BaHUMH
1

imeHTudikaTopaMu OpeHAIB YW TOPrOBUX MAapOK Cepen Takux KOJIbOPIB-

11eHTH(IKATOPIB MOKEMO BUIUTATH: YEPBOHUM K OCHOBHUU KOJIp PEKJIAMHOT KaMITaHii

! Labrecque, L. I., Milne, G. R. Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Scienceto 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y.
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«McDonald's»: «Ready for a roadtrip» (muB. nomatok Ne 62), «Big. Beefy. Bliss» (qus.
nogatok Ne 75), «Plastic surgery» (muB. gomatok Ne 72); cuHiii Ta OJaKUTHUH, IO
BUKOPUCTOBYIOThCS JUIs Tipe3eHTallil npoaykiii «Oreoy: «#StayHomeStayPlayful» (qus.
nomatok Ne 76), «Dunk with Oreo» (muB. mogatox Ne 84), «Discover with Oreo» (nus.
nogatok Ne 80), «Dream with Oreo» (muB. momatku Ne 77-78); cuHBO-OLIHI aU3aiiH
ynakoBku npoaykiii «Red Bull»: «Charge your way» (nuB. mogarox Ne 60) ta «Charge
your energy» (muB. momatok Ne 61); dioneToBwmii s npoaykiii «Milka»: «One piece and
you're there» (muB. noxgarok Ne 88), «Discover the tenderness inside them all» (JIus.
nomatok Ne 87), «A Collage of your taste» (muB. momatok Ne 85), «Three textures. One
taste» (muB. momatok Ne 86), «Travel tastes better with...» (nuB. qomatok Ne 84).

JXKoBTo-3e1eHe MOeqHAHHS KOJIBOPIB XapaKTepHe JJIsl TOProBoi Mapku «Liptony:
«Sunshine makes it taste better» (muB. nomaTox Ne 90), «Lightly sweetened with a touch
of honey» (nuB. momatok Ne 92), «Discover Japanese matcha with the light, fresh taste of
green ice tea» (muB. mogatok Ne 91); ToJi SIK BUKJIFOYHO KOBTUH BUKOPUCTOBYE Y CBOIN
openn-ctpaterii «McCafex: «At McDrive. So you don't have to get out of your car» (aus.
nogatok Ne 64), «On your way. So you can sleep longer» (quB. momatok Ne 65) Ta «Time
to refuel?» (muB. momarox Ne 63). Pexiamui kammanii, moOyToBaHi B OJHINA KONipHIii
raMmi, J03BOJISIFOTH IMOTCHIIIMHUM TOKYIIISAM 3 JICTKICTIO BIIPI3HATH MPOIYKTH OJIHIET
TOPTroOBOT MAapKH BiJ iHINOi, a TAKOXX CHPHSIOTH KPaIioMy 3amam’ iTOByBaHHIO CaMOTO
00’€KkTa peKylaMH, OCKUIbKM Ha MiJCBIAOMOMY piBHI BiH IMOYHMHA€E ACOLIIOBATUCH 13
IIEBHUM KOJIH0poM™.

Ha BigmiHy BiJ yKpaiHCbKOMOBHOI pE€KJIaMHd TMPOAYKTIB XapuyyBaHHS, Y
AHTJIOMOBHUX PEKJIAMHUX 3BEPHEHHSX MOMITHA TEHJCHIlS JO0 Tpe3eHTaIlli ToBapy Ha

OJTHOKOJIIPHOMY, 3a3BHuYail HEHUTpalbHOMY, (HDOHI MACTENBHUX BIiATIHKIB, IO BUTI1THO

1 Labrecque, L. 1., Milne, G. R. Exciting red and competent blue: the importance of color in marketing.
Journal of the Academy of Marketing Scienceto 2011. 40(5). P. 711-727. URL:
https://doi.org/10.1007/S11747-010-0245-Y.
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BHPI3HAIOTh caMe 300pakeHHS PEKIAMHOrO NpoxykTy l. Jlo mpukiaxy, macTeNlbHi,
HPUTITYIICHI TOHU BUKOPUCTOBYE OpeHa «Magnumy y pekiiaMHuX 3BepHEeHHsX «Crack
into indulgence» (auB. mogatok Ne 96) ta «Bite into indulgence» (auB. nomatox Ne 94);
Ha HEHTpaIbHOMY, CBITIIOMY (OHI TIpe3eHTYeThes poaykiist «McDonald's»: «Get fully
charged» (muB. nomatku Ne 57-58) ta «Coca-Cola»: «Fuel your thoughts» uu «Red
Bull»: «Charge your way» (muB. momgatok Ne 60), «Charge your energy» (auB. 101aTOK
Ne 61); Ha macrenpbHOMY (POHI BUTITHO BHILIAEThCS MpoayKT «Nutellay: «Please do not
lick the page» (nuB. nogatok Ne 120) Toro.

Cepen MOPIBHAHO APYTOPAAHMX 3ac00iB, a came — 3ac00iB «rpadiunoi rpu»?, Ha
0a31 JOCIIKYBAaHOTO MaTepially BUAUISITUMEMO:

1. CunrpademMHni, abo MyHKTyaIliliHi, 3aCO0U — XYyJO0KHBO-CTUJIICTHYHE
BApIIOBaHHS ITyHKTYyAaI[IHHUX 3HAKIB.

Taki 3acobu 3a3BMYail BHUKOPUCTOBYIOTBCS JUIsl Tiepenadl  CcyO’€KTUBHOI
MOJANIBHOCTI K MOJANIBHI akTyanizaTopu®. Jlo NpHKIady 3HAK OKIHKY «!», IO BKa3ye
Ha migHecenui HacTpiii: «Krispy Kreme. Mini Doughnut Box. Li'l Big Fun!» (mus.
nogatok Ne 123), «Curtis. Better than dessert!» (quB. qogatox Ne 121), «Mother Dairy
ice creams. Some things stick with you!» (muB. momarox Ne 118), «McDonald's. Eyes on
your fries!» (muB. momatok Ne 71), «Budweiser. But. Grab your buddy to the party!» (nus.
nomatok Ne 107), «Red delight. Pleasure without the guilt!» (auB. nomatox Ne 103).
[lyHkTyaniiHui 3HaK Kpanka «.» 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS y MpUHOMAaX Mapuessiii, o
JI0TIOMAra€ BiIJIJTUTH OJHY YAaCTUHY IyMKH BiJl 1HIIOI, a TAKOX aKIIEHTYBaTH OKpEMi

BucioBu: «Tic Tac. New Tic Tac chill. Freshness inside» (muB. momatox Ne 104),

! Cnyra 10. M. TeuneHuii BUKOPHCTaHHS KONLOPY B IIPOEKTYBAHHI pPEKIaMH SK XyJOKHBO-
KOMyHIKaTUBHUN  (deHomeH.  Texwonoeii ma  ouzaun.  2020. Ne 4 (37). URL:

http://nbuv.gov.ua/UJRN/td 2020 4 7.

2 Buctpos . B. Bsaemomis BepbampHOro i rpadigHOTO MOAYCiB y XyJZOKHBOMY TeKCTi
(MynbTUMOnanbHUN miaxin). Hayxosuti eicnuk Xepcomcvkoeo oOepowcasnozo yHisepcumemy. Cep.
«Ilepexnadosnascmeo ma migickynomypua komyrixayisy. 2018. Bumn. 4. C. 7-12.

% Cobonesa O. CunrpadeMHi KOMIIOHEHTH IPYKOBAHKX TEKCTIB K HOCIi IIEBHUX iMIUTIIUTHUX 3HAYEHB.

Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
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«Budweiser. Bud. Your buddy», «McDonald's. nothing comes before coffee. Not even
your next road trip» (muB. 1omatok Ne 69), «Milka. Milka. One piece and you re there»,
«Milka. Three textures. One taste», «McDonald's. big. beefy. bliss.» (muB. momatox Ne
75), «McCafe. On your way. So you can sleep longer» (nuB. qomatok Ne 65), «McCafe.
At McDrive. So you don't have to get out of your car» (auB. mogatox Ne 64).

3 METOI0 BIIOKpEeMJICHHS OJHI€T YaCTWHU BiJ 1HIIOI, a TAKOX 3a/Jis O3HAYCHHS
CTHJIICTUYHOTO MPUHOMY Tapajeni3My BUKOPHUCTOBYEThCS CHHTpadeMHUN 3acid Koma
«,». «KitKat. Have a break, have a KitKat», «Pizza Hut. Detroit style pizza. U know it, u
love it» (mmB. momarox Ne 113). Cunrpademuuii 3acid OaraTokpamka «...», IIO
TPAJAMIIIITHO PO3TAIIOBYETHCA HANPUKIHII PEUYEHHS, € 3aCO00M BUPAXKEHHS May3H, 1100
MIiJKPECIUTH Bary MoINepeaIHbo BUKIaaeHOiI iHpopmarii: «Magnum. Never mint to hurt
you... » (muB. momatok Ne 93) — Takuii 3aci0 a€ 3MOTy UNTAUEBI CAMOCTIHHO «IOTyMaTH)
3aBEPIICHHS JyMKH, IO BILIMBAC Ha Kpalle ii 3a11aM’ ITOByBaHHs

[TyakTOrpaMa 3HaK 3aUTaHHS «?» CIYTye IHCTPYMEHTOM MOOYI0BH PUTOPUIHUX
MUTaHb, IO BBAXKAIOTHCA 3aCOO0M TMIJBUIIEHHS EMOI[IMHOTO TOHY Ta MPUBEPHEHHS
yBaru: «McCafe. Time to refuel?» (auB. nogarok Ne 63), «Pizza Hut. Big bite for a little
price?» (muB. momatok Ne 111), «Magnum. How do you indulge?» (nuB. momatok Ne 97).
BiamnoBinp y puTopryHOMY 3amUTaHHI BiJIoMa Harepes, OJHAK, BUKOPUCTOBYIOUYH TaKi
3aco0M, aJgpecaHT 3allydyae yBary ajapecara, poOUTh HOro OUIbIl aKTUBHHM Ta HIOU
(IPUMYIITY€» caMOMy JaTH YW <«JIOAYMAaTW» BiANMOBiAs, Ha muTaHHA. ['padema 3HaK
3aIUTaHHS [EPeJac YIIEBHEHICTh apecaTa, IPUXOBaHY ITijl 3HAKOM [HUTAHHSZ.,

2. CyneprpadeMHi 3aco0u — MEXaH13MH MPUPTOBOTO BUIICHHS.

pudtr BimirparoTh BaXKIWBY pOJIb MPU TMEPETBOPEHHS YCHOTO MOBJIICHHS B

MMCEMHI 3HaKH, MA0Ip AKUX BiIOYBA€THCA y 3aJI€KHOCTI BIJI:

- 3aJyMy aBTOpa PEKJIAMHOTO MOBIAOMIICHHS;

! Cobonena O. CunrpadeMni KOMIOHEHTH APYKOBAHUX TEKCTIB K HOCII IEBHUMX IMILTIIUTHUX 3HAYEHb.
Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
2 Co6onesa O. CunrpadeMHi KOMIOHEHTH JPyKOBAHKUX TEKCTIB SIK HOCIi TIEBHUX iMIITIIUTHUX 3HAYCHb.

Inozemna ginonocis. 2014. Ne 1 (47). C. 37-39.
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- TEMAaTHUKH PEKJIAMHOTO TEKCTY;
- 3araJbHOI KOMIIO3HMIIIi Ta CTHIIIO TOIIO™.

Opniero 13 HalBaXUBIIUX (QYHKIIH, Ky BUKOHYIOTh IIPU(PTH, € TPUBEPHEHHS
yBaru pelMIIi€HTa. 3a JIOMOMOTOI0 PI3HOMaHITHUX HIPU(TOBUX BapilOBaHb aBTOPHU
PEKJIAMHOTO 3BEPHEHHS MOXKYTh BIJOKPEMJIIOBATH BaXUIMBI CMHCIOBI €JIEMEHTH
PEKIaMHOTO TEKCTY, a caMe!

- 3a JIOTIOMOTOI0 BUKOPHUCTaHHS TOTO X IIPHU(PTY, aje OiIbIIOro KerJo:
peknama «Oreo»: «Dunk with Oreo», «Wonder with Oreo», «Twist with
Oreox, «Discover with Oreo», «Roll with Oreo», «Dream with Oreo» (aus.
nompatku Ne 77-83); «KFCx»: «Fingerlickin® bacon» (muB. nomatok Ne 115);
«McDonald s»: «Wanted. Taste of Texas»; «Red Bull»: «Charge your
energy»: (muB. mogatok Ne 61); «Tic Tac»: «Open up with the sweet taste of
tic tac»;

- 32 JONOMOIOK0 BUKOPHUCTaHHS TOTO X MIPUQPTY, aje pi3HOI KOJIbOPOBOI
Bapiarii un kospopoBoro ohopmienns: «Pizza Huty: «Big bite for a little
price?»; «Papa John’s»: «You can't fall out of love with»; «Mother Dairy»:

«Some things stick with you!» (quB. nogaTox Ne 118); «McDonald's»: «Eyes

on your fries!» (muB. mogatok Ne 71);

- 3a JIONOMOTOI0 MO€EHAHHS MIPUQTIB PI3HOI TOBIIMHU Ta KeTJto: «Magnumy:
«Must be love at first bite», «How do you indulge?», «Bite into indulgence»,
«Crack into indulgence» (muB. momatku Ne 94-99); «McDonald's»: «Get
fully charged» (muB. momatox Ne 58), «Dessert is served», «Plastic surgery.
Before. After» (muB. nomatox Ne 72) , «How to get great fries»; «Krispy
Kreme»: «Mini Doughnut Box. Li'l Big Fun» (muB. momatox Ne 123);
«Oreox»: «#StayHomeStayPlayful» (muB. nomatok Ne 76);

! Makapyx JI. JI. Ipudr six minrsansHuii Mogyc: GpyHKIIOHATBHUI acniekT (Ha MaTepialli aHrIIiHCBKOro
MYJIBTUMOJAIBHOTO TUCKYpPCY). Haykosuii sicnux Cxionoespon. nay. yu-my im. Jleci Ykpainxu. Cep.

“@inonociuni nayku. Mososznascmeso”. 2016. Ne 6 (331). C. 31-38.



117

- 3a JIONOMOTOIO MOEAHAHHA JABOX 4M Ounblie pizHux mpudTiB: «Milka»: «A
Collage of your taste», «Travel tastes better with» (auB. momatox Ne 84);
«Lipton»: «Lipton. Sunshine makes it taste better», «Discover Japanese
matcha with the light, fresh taste of green ice tea» (muB. momarox Ne 91),
«Lightly sweetened with a touch of honey»; «Magnum»: «I'm so Magnumy,
«Never mint to hurt you...» (muB. nogatok Ne 93); «McCafe»: «Nothing
comes before coffee. Not even your next road trip» (muB. momatok Ne 69);
«Mother Dairy»: «#TheRealYumm IS FINALLY HERE. Belguim», «Indulge
in all the chocolate with Chillz Chocolate Premium Bar» (quB. momatox Ne
119); «Carlsberg»: «Probably the best beer (in) for the world» (zus.
nomatok Ne 105).

Oco0rBO BapTO BUOKPEMHUTH pekiiaMy poaykty «Nutellay: «Please do not lick
the page», ne came nipudToBe 0HOPMIICHHS CTHUITI30BAHE ITiJ] ACKPaBi Ma3KH IIIOKOJIAHOT
MacTHU HA JIAKOHIYHOMY MacTeIbHOMY (POHI.

Taxki mpudToBi BapitoBaHHS 3a3BUYail BUKOHYIOTh HE TUIBKH CMHUCIOBUIUIBHY, &
1 ecTeTWMuHy Ta eKCHpeCcHBHY (YHKIi', OCKIIBKM JO03BOJIAIOTH IOJATH DPEKIAMHY
iHopMaLil0 y MaKCUMalbHO Bi3yalbHO MPUBAOIMBOMY BHIJISIAl, BIJOKPEMUTH
HaWBAKJIUBIIII €JIEMEHTH PEKIAMHOTO TEKCTY, a TAKOXK CIPHUSIOTh MPUBEPHEHHIO YBary.
[ToBimomIieHHSs, HANTKCaHI1 KIJIbKOMAa PI3HUMHU IpU(TaMH, BUMAraroTh JOJAAaTKOBOTO Yacy
Ha IIPOYMTAHHS Ta OCMHUCIIEHHS, [0 MOYKE CIPHATH iX KPaIoMy 3aI1aM’ITOBYBaHHIO?,

3. Tonorpademni 3acobu, abo 3acobu rpadiyHOTO apaHKyBaHHS TEKCTY.

IlepBuHHa (QYHKII TakuxX 3ac00iB — CErMEHTalllsl TEKCTY Ha OKpeMi OJIOKH.

BapiroBanns mnpuiiomiB rpadiuyHOi oOprasizaiii TEKCTy MOXE CIyryBaTh 3aco0oM

! Karp M., Minbuanoscka B. I'pado-ponemni Ta rpadiuni 3aco6u BHpasHOCTI y KpeaTUBHOMY
onokuoti Kepi Cmit WRECK THIS JOURNAL / Grapho-phonemic and graphic expressive means of
creative notebook WRECK THIS JOURNAL by Keri Smith. Young Scientist. 2021. P. 188-193.
10.32839/2304-5809/2021-12-100-40.

2 Cnopmapux O. B. ®ynkuifinuil anani3 naparpageMHOro Koy TOMiKOJOBOIO XyA0KHBOTO MPO30BOTO
TekcTy. Hayxoei 3anucku Hayionanenoco ynieepcumemy “Ocmposzvka axademin”. Bun. 67. Cepis

“@inonociuna”. Octpor : Bun-so HaYOA, 2017. C. 245-249.
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MiBUIICHHS €()eKTUBHOCTI MOJaHHs TEKCTOBOI iHPOpMaIIii 1, BIAMOBIAHO, €PEKTUBHIIIIE

il CIPUMHATTS aJpPecaToM PEKIaMHOTO TIOBIJOMICHHS', 10 NPUKIIALY:

PO3MIIIIEHHST TEKCTY IO BCi¥ IUTOIIMHI pekiaMHoro miakarta: «Milka. A
Collage of your taste» (nmuB. momatok Ne 85), «McDonald's. Plastic surgery»,
«Lay's. Happy HoliLay s» (quB. momatok Ne 106);

dirypue posmimenns tekcry: «Milka. Three textures. One taste», «Milka.
Discover the tenderness inside them all» (quB. momatox Ne 87), «Papa Johns.
You can't fall out of love with» (auB. momarox Ne 114);

po3MilIeHHs TekeTy cxomuHkamu: «Magnum. How do you indulge?»,
«Budweiser. Bud. Your buddy», «Tic Tac. Open up with the sweet taste of
tic tac» (muB. momatok Ne 102), «Pizza Hut. Detroit style pizza. U know it, u
love it» (muB. momatok Ne 113);

pO3MillleHHsT TeKCTy oguuM croBmiem: «Oreo. Dunk with Oreo», «Oreo.
Wonder with Oreo», «Oreo. Twist with Oreo», «Oreo. Discover with Oreo»,
«QOreo. Discover with Oreo» (muB. domatku Ne 77-83), «Lipton. Lightly
sweetened with a touch of honey», «Lipton. Discover Japanese matcha with
the light, fresh taste of green ice tea», «Lipton. Sunshine makes it taste
better» (muB. Jomatku Ne 90-92), «Pizza Hut. Big bite for a little price?»,
«KFC. Fingerlickin® Bacon» (muB. momatok Ne 115).

Pi3HOMaHITHI Bapiallii 13 pO3MILIEHHSAM PEKIIAMHUX TEKCTIB J03BOJIIIOTH CTBOPUTH

TaK 3BaHy «TEKCTOBY JOPIKKY YUTAHHS», 1110 € IIEBHOIO, HANEpe]] 3aJ1aH0I0, TPAEKTOPIEIO

pPYXy UMTaYiB PEKIAMHOr0 TEKCTY. 3a JOMOMOTIOI0 cyneprpadeMHUx 1 TornorpapemMHux

3ac00IB CTBOPIOETHCSA 1€papxis €JIEMEHTIB

2 peKJIaMHOrO TOBiJIOMJIEHHS — BiJ

HaBaXIMBIMKX (BUAUIEHUX KOHTPACTHUM KOJIbOPOM YH 3a JOMOMOTOI0 IIPH(TOBOT

! Cnomapux O. B. ®ynkuiitnuii ananis naparpageMHOro Koy MOIiKOJ0BOTO XyI0KHBOTO IPO30BOTO

tekcty. Haykosi 3anucku Hayionanvnozo ynigepcumemy “Ocmposvka axademin’. Bun. 67. Cepia

“@inonociuna”. Octpor : Bun-so HaYOA, 2017. C. 245-249.

2 Tam camo.
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Bapiaiiii) 10 HalkMeHIT HEOOXiTHUX (3a3BUYAll pENPE3CHTOBAHUX HAWMEHIIIUM KETJIeM Ta

KUPHICTIO MIpUPTY 0€3 KOJIBOPIB YK OCOOIMBHX BUILICHB).

BUCHOBKMU 10 PO3ALT1Y 3

1. OxpeMo [OCHIPKEHO Ta OINHUCAHO BIACHE MOBJIEHHEBI 3aco0W BIUIMBY Ta
YBUPA3HEHHsI aHTJIOMOBHUX 3BEPHEHb MYJIBTHMOJAIBHOT KOMEpILiHOT pexiamu. Ha
0a31 TEKCTIB IHTEPHET-PEKJIaMH BU3HAYEHO TaKl TUITH 3aC001B BIUIMBY BIATIOBITHO J10
iX peamnizamii MOBHUMH OJMHHUISMH DPI3HHX pPIBHIB, a came: HAWMOIIMPEHIIHMA
npuiiom — wmetadopa; cepel TMOMUPEHUX JIEKCHKO-CTUIICTUYHUX — aHTUTE3a,
eniTeT; cepell GOHETUUHHX — aJliTepallisi; BAKOPUCTAHHS MTPUIOMIB MOBHOI I'pH, 11O
peani3yeThbcs 3a JOMOMOIO0 MOJIceMii, KagamOypy Ta MapoHiMii; BUKOPHUCTAHHS
CJIGHI'OBOI JIEKCUKH, OKa310HAJI3MIB, IJICOHACTUYHUX CJIOBOCIIOIYYEHb; LIUTYBaHHS,
ameJIIOBaHHS 10 3arajibHOBIIOMUX KYJBTYPHUX KOHIICTITIB, BXKHUBAaHHS 1710M;
BUKOPHUCTAHHS TEIITET1B.

2. TIpoctexeHo Ta onmucaHo MPUKIIAIN BepOATIbHO-BI3yalbHOI B3a€EMO/IIT Y aHTTIOMOBHIHM
MyJIbTUMOJATBHIA KOMEpUIWHIA peKiiaMl MNpOoAYKIii xapuyBaHHA. J[locmimxeHo
CIIOCOOM YTBOPEHHSI Ta BUKOPUCTAHHSA MYJBTHUMOJAJIBHOI PEKIIaMH; ONTMCAHO PI3HI
BU/IM 3B’SI3KY Ta B3a€MO/I1i MK BEpOAIbHUMHU Ta Bi3yaIbHUMHU KOMITIOHEHTaMHU.

3. PosrmsHyTOo Ta TpoaHaNi30BaHO OCOOJIMBOCTI BUKOPHCTaHHA Ta  (DyHKIIi
HEBEpPOAIHHOTO KOMIIOHEHTa BepOaIbHO-BI3yallbHOI MOJENl MYJIbTUMOIATBEHOTO
pekiiaMHoro nosiomiieHHs. Cepes BlacHE BI3yaJIbHUX 3aC001B (3HAKIB-1KOHIYHOTO
TUIy) Y aHTJIOMOBHIN pekyiaMi MPOAYKTIB XapuyBaHHS OJHHUM 13 HAUMOUIMPEHIIINX
TUIIIB 3HAKIB-IKOH €: PEaiCTUYHI 3HAKU-IKOHHM (peayicTuyHl 300paxkeHHs, ¢oTo,
ner3aki TOHI0) Ta CHUMBOJIYHI 3HaKU-IKOHM (MeTadopuuHi 300pa)KeHHS,
emotukoHHM). Cepen cmocoOiB 300paKeHHS TOBapy BHUIICHO: CaMOCTIMHE
300paK€HHSI TOBAPY Ta MPE3CHTAIIIS TOBAPY SK YACTUHU PEKIAMHOTO CIOXKETY a0 K
MeTadOpUYHE TMPEACTABICHHS MPOMYKTYy XapuyBaHHSI. Y MeXax aHTJIOMOBHOI

MYyJIBTUMOJIAJTFHOT PEKJIaMH  XapyoBO1 TMPOMYKIT HAWOIIBIIO YHCEIbHICTIO
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BiJI3HAYAIOTHCS PEKJIAMHI TTOBITOMJICHHS, y SKUX MPE3EHTAIlis TOBApy € CKIAI0BOIO
3arajbHOTO PEKIAMHOIO CIOXKETY.

Po3risiHyTo 0cO0IMBY POJib KOJLOPOBOTO OOPMIICHHS y Mpe3eHTAaIlll peKIaMHOTO
OpOAYKTY, MOro BIUIMB Ha BII3HABaHICTh TOBapy. PoO3rIsiHyTO 0COOIMBOCTI
KOJIbOPOBOI raMu  SIK i7ieHTU(iKaTopa TOproBoi Mmapku uu 6penay. [IpoananizoBaHo
POJIb PEKJIAMHOTO JIOTOTHITY SIK OCOOJIMBOTO THITY KPEOJi30BaHOTO TEKCTY.
BusznadeHo ta onmcano napaBepOanbHi 3aco0u, abo 3acobm «rpadidHOi Tpr», cepen
AKUX: CcUHrpad)eMHI, TPEICTaBIICHI 3HAKAMU MYHKTYyaIllli: 3HaK OKIHWKY, KOMa,
OaraTtokpanka, 3HaK 3alUTaHHs; cyneprpapemMHi — mpu@TOoBl BapilOBaHHSI, a CaMe:
BUKOPHUCTAHHS PI3HOTO KErJI0 OJHOrO M TOro X MIpU(PTy, BUKOPUCTAHHS PI3HOL
TOBIIMHU OJHOTO ¥ TOro * mpudTOBOro oPopMiIeHHS, BUKOPUCTAHHS KOMOIHAITIT
JBOX 1 OlbIIe PI3HUX LWIPUPTIB; TomorpademMHi — 3acoOu apaHKyBaHHS TEKCTY, a
TOYHIILIE — CErMEHTalllsl TEKCTy Ha OJIOKH, cepesl SKHX: pO3TallyBaHHS TEKCTY IO
BCbOMY TJIy PEKJIAMHOTO IIJIaKaTa, PO3MIMICHHS OJHHUM CTOBIIIEM, PO3TAIIlyBaHHS

TCKCTY CXOJHMHKaMH TOHIO.



121

3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

Ha ocHOBI npoBeieHOT0 AOCTIIXKEHHS] OOIPYHTOBAHO TaKl MOJIOXKEHHS 1 BUCHOBKHU:

1. OmnpampoBaHO PsiJi MOBO3HABYUX Ta CYMDKHUX HAYKOBHX Ipallb HA TEMY PEKIIAMH,
PI3HOACIIEKTHOTO JOCTI/DKCHHSI peKJIaMH Ta PI3HUX MIIXO0JIB 10 ii PO3YyMIHHS Ta
aHai3y, U0 MOCIYTYBAJIO MIATPYHTSIM JJIsi TEOPETUYHOTO MaTepiaity JAOCIIIHKEHHS.
[IpoananizoBaHO OCHOBHI TOTJISIAM HA PEKJIaMy 3 JIHTBICTHYHOTO TOTJISIAY Ta
BUOKPEMJICHO HOB1 HampsiMH 11 JOCTIHKEHHS, a caMe — JIOCHTIPKEHHS pEeKJIaMH Y
MYJIBTEMOJIATbHOMY aCIeKTi.

2. Bu3HadueHO pekiamy SK ocobimBy (opMy KOMyHIKamii, mo 3amydae y cebe
PI3HOMAaHITHI KOMOiHAIli BepOadbHUX 1 HEBEpOAIbHUX 3HAKOBUX CUCTEM, 1110 JAI0Th
MOXJIMBICTh ~ OXapakTepU3yBaTU  pEKJIAMHI  MOBIIOMJIEHHS K  NPUKIAAH
MYJIBTUMOJIATbHOT KOMYHIKAITIi.

3. BuznHaueHO MOHATTSA ‘‘MYyJIBTUMOJANBHICTH’, OKpPECIECHO OCHOBHI MIAXOAH [0
PO3YMIHHSL TMOHATTA “‘MYyJIBTUMOJANBHOCTI” 'y BITUM3HSHIA Ta 3apyODKHIN
JHTBICTUIL. PO3MIAHYTO MYyJIBTUMOJANBHICTh SK TPOIEC CHUIKYBaHHS 13
3aJTy4EHHSIM PI3HUX MOJYCIB Ta KaHaIIB nepeaayl iHpopmallii y Mexxax KOMyHIKalii
MDK ABOMa ii ydyacHMKamu. BuokpemiieHO poOoue BH3HAYEHHSI TEPMIHY, 32 SKUM
MYJIBTUMOJIATIBHICTB MIOCTAE SIK MPOIIEC CIIIKYBAHHS 13 3ATyYECHHSIM Pi3HUX MOYCIB.
MynbTUMOJATBHI TEKCTH OXapaKTEPU30BAHO SIK TIOE€HAHHS BJIaCHE MOBHHUX 3HAKiB
13 OIMHUIISIMU THIIMX 3HAKOBUX CHUCTEM, 1110 Y CBOTH CYKYITHOCTI CKJIaJat0Th CKJIaHE
CEMIOTHUYHE YTBOPEHHSI, a CaMe — IMMOEAHAHHS MTPUPOTHOT JTFOACHKOT MOBH Y Oy Ib-SIKUX
ii BusiBax ( 30KpeMa MUCEMHOMY) Ta IHIIOI, 3a3BHYAll IITYYHOI 3HAKOBOI CUCTEMH
(3HAKH-1KOHH, 3HAKK-CUMBOJIH, 300pakeHHs, KOJbOPH TOIIIO).

4. JlocnmipkeHO Ta TpOaHaATI30BaHO OCHOBHI BepOaidbHI 3aco0UM  BIUIUBY B
YKPaiHCHbKOMOBHI# Ta aHTJIOMOBHIM MyJTbTUMOAQIBHIN peKIamMi XapuoBOi IPOYKITIi.
Po3risitHyTO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS THX UM 1HITUX MOBHUX OJIMHUIIH B
YKpPaiHCbKOMY Ta 3apyOlKHOMY pPEKJIaMHOMY MPOCTOpax. 30KpeMa BUOKPEMIIEHO

OCHOBHI CIIOCOOW TPEJCTaBJIEHHS TOBApYy Y aHIJIOMOBHIM peKjIami Xap4oBOi
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OPOAYKINi, a TaKoX BHU3HAYCHO KIIOYOBE MICIE BI3yallbHOI KOMIIOHEHTH Y
aHTJIOMOBHOMY MYJIbTUMOJATBHOMY pekiIaMHOMYy auckypci. Cepen mnpuiiomi
BepOAJIbHOTO BIUIUBY BUOKPEMJICHO MEPEBaYKAHHS CTUIICTUYHUX MPUIHOMIB MOBHOI
TpH, IO PeaTi3yeThCS PI3HOMAHITHUMHU CITOCO0aMM; CKJIaIHUX MeTadop, sIKi 4acTo €
CKJIQJJOBUMU YaCTUHAMU MYJIbTUMOJIAJIbHUX MOJIeJIeH; BYKUBAHHS 17110M, alleTIOBaHHS
710 B1TOMHUX BUCJIOBIIOBaHb, KOHIICTITIB TOIIO. BokMBaHHS camMe TaKOTo TUITY MOBHHUX
3ac001B J03BOJISIE BKJIACTH SKHAWOLIbIIE CMHUCTIB y JOBOJI OOMEXEHY KIUIbKICTb
MOBHHMX 3HaKiB, 1110 IOBUHHI CKJIQIaTH 3MICTOBHUH 1 JAKOHIYHUIN PEKJIAMHHUM TEKCT.
Cepen BepOasibHHX 3acO0IB BIUIMBY Ha YKpPaiHCbKOMOBHOMY PEKIIAMHOMY IPYHTI
3HaYHO IMEpEeBa)Ka€ BUKOPHUCTAHHS BJIACHE JIEKCMYHUX 3aco0iB, a came: EIITETIB,
OKa310HaJ13MI1B, BUKOPUCTAHHS Ji€CIiB-iMIepaTuBiB Toio. [o6ip came Takoro BULy
MOBHHX 3aC001B MOSICHIOETHCSI BU3HAYAIBHOIO POJUTIO CaMe TEKCTOBOT KOMITOHEHTH
YKpaiHCbKOMOBHOT'O MOJAJILHOTO PEKIAMHOTIO MOB1IOMJIEHHS, /1€ OCHOBHE CMHUCJIOBE
HAaBAaHTA)XCHHS TEpPEHacTbCcsid CaMe 3a JOIMOMOTOI0 TEKCTy, TOMI AK 300pa)KeHHS
3a3BUYall BIJIrpae JOMOMIKHY 4YHM UIOCTpaTUBHY posib. OKpiM TOTO, cepen
0COOJIMBOCTEN BJIACHE YKPAaiHCbKOMOBHUX PEKJIAMHUX MOBIIOMJIEHb BUOKPEMJICHO
BXKMBAHHS arlellfoBaHb J0 BIJIOMHX OCOOUCTOCTEH (31pOK, EKCIIEPTIB TOIIO) Ta/4h iX
BUCJIOBJIIOBaHb.

BuokpemieHo Ta ornucaHo HalO1IbII OMIUPEH1 HeBepOaJIbHI 3aCO0U, 1110 CTAHOBJISITh
c00010 CKJIaJI0B1 KOMIIOHEHTH MYJbTUMOAAIBHOI YKPAaiHCbKOMOBHO1 Ta aHTJIOMOBHO1
KOMEPIIIHHOT peKIaMu, CepeJI IKUX: KOJIbOPH, 3-TIOM1XK SKUX OKPEMO MPOaHaTI30BaHO
KOJIOPUCTUKY OpEHJIIB Ta OKPEMHX TOPTrOBUX MapoOK; 300pakKeHHS MPOIYKTY, LIO €
OCHOBHUM €JIEMEHTOM MYJbTUMOJAIBHOTO TEKCTY CYYacHOI peKJaMH XapyoBOi
MPOYKIIii; 300pa’keHHS 13 MeTahOPUIHUM TMEPEHECCHHSIM OKPEMUX XapaKTEPUCTHK
PI3HOPIIHUX MPEAMETIB HA PEKJIaMOBaHUM MPOIYKT; MAJTIOHKHU Ta POTO JIFOACH.
BuokpemsieHo BTOpWMHHI HeBepOaidbHI 3ac00M MYyJIHTUMOMAIBLHOTO PEKIAMHOTO
TEKCTYy, a caMe — napaBepOalbHi 3acobu, abo 3acodu rpadiunoi rpu. [lomumpenumu
3acob6amu rpadiyHOi IpH K 1 B yKpaiHCbKOMOBHHX, TaK 1 B @HTJIOMOBHUX PEKJIAMHUX
TEeKCTaX CIYTylTh cHHTpademHi 3acobm, a came: rpademMu 3HAK OKIMKY Ta 3HAK

3allMTaHHs, 110 BBAXXAKOThCA 3acobaMu IMPUBCPHCHHA YyBarn Ta BCTAHOBJICHHA
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MEBHOTO eMOIliiiHOTO (hOoHY; “OaraTokparnka’, U0 TPATUIIHHO BUKOPHUCTOBYETHCS 3
MeTOI0 Oubll e()EeKTUBHOrO 3aidyuyeHHs yBaru anapecata. Cepen cUHrpadeMHUX
3aco0iB, a00 MexaHI3MiB HIPU(TOBOr0 BHUAUICHHS, B YKPaiHCBKOMOBHIN pekiami
nepeBaka€ BUKOPUCTAHHS JIEKOPATUBHUX MIPU(PTIB, TOETHAHHS 1X 31 CTaHJAPTHUMH
1 BUKOPUCTAHHS PI3HOI TapHITYpH Ta/4M KETJIK0 OJHOTO 1 TOro X BUAY MIpUPTIB. Y
MeXaxX aHTJIOMOBHHMX PEKJIAMHHUX TOBIIOMJIEHb YAaCTOTHUM € BHUKOPUCTAHHS
KOMOiHaIii 3 JMBOX 4YW Ouiblle Pi3HUX MPUEPTIB Yy MEXKaxX OJHOTO PEKIAMHOTO
3BEPHEHHS, @ TaKOX BUKOPHUCTAHHS PI3HOTO KEIJI0 YU Pi3HOI KOJbOPOBOi ramu
OJTHOTO 1 TOTO X MIPUPTY. XapaKTEPHOIO PUCOIO AHTJIOMOBHOTO PEKJIIAMHOTO TEKCTY
€ BUKOPUCTaHHs TonorpadeMHUX napaBepOaabHuX 3aco0iB, 200 3ac001B rpadp1yHOrO
apaH)XyBaHHS TEKCTy, TUIIOBUM MPHUKJIAJOM 4YOTr0 CIyrye (irypHe pO3MillleHHS
TEKCTy Ha MOJIOTHI PEKIAMHOTO IJakaTy. Y MeXax yKpaiHCbKOMOBHOI peKJIaMu
MPOJYKIIi XapuyBaHHS BHUKOPUCTAHHA TomorpadeMHUX 3aco0iB peaizyeThCs Y
BJIACHE PO3MIIICHHI TEKCTY Ha PEeKJIaMHOMY IUIaKaTi, a came, HaUMOmMUpEHIIIUMHU
NPUKJIaJaMU PO3MILICHHS € IIEHTP PEKJIaMHOTO MOBIIOMIIEHHS ab0 0e3mocepeIHbo
HaJ 300pa)KEHHSM PEKJIaMOBAaHOTO MTPOIYKTY.

BuokpemiieHo 1Ba OCHOBHHUX CIIOCOOM Npe3eHTallli TOBapy, Cepell sIKUX: CaMOCTIiHE
300paK€HHSI TOBapy PO3MIIIEHE HA PEKJIAMHOMY IUIaKaTl, TOMAl SIK TEKCT BUKOHYE
JOTIOMIDKHY 4YM JONOBHIOBaJIbHY (DYHKIIIIO, a BJIaCHE 300pa)K€HHSI HE € YaCTHHOIO
pekiaMHoro croxkery. Llei crmoci6 37e011b1oro npuTaMaHHU yYKpaiHCbKOMOBHIN
pekJiaMi, KOJM TEKCTOBAa M UIIOCTpAaTHBHA YaCTHMHA CTAHOBJSTH COOOIO0 BIIHOCHO
HEe3aJIe)KH1 YaCTUHU, KOTP1, OJHAK, [TOB’A3aH1 3araJIbHOIO 1/IE€10 YU 3MICTOM.
Hactynauit cnoci6: mpeseHTarliss uepe3 300pakeHHs, MepeBaXHO MeTadopuyHE,
PEKIIAaMHOTO TPOAYKTY K YACTHHU PEKJIAMHOI KammaHii, CTBOpEHHs crenudiqHol
peKJlaMHOi  cuTyarlii/cioxkery. TekcT pekiamMu 3a3BUYail  BiAIrpa€ BaXKJIUBY
JIOTIOBHIOBAJILHY POJIb Ta € BAXKIWBUM €JIEMEHTOM TpPAaKTyBaHHA 1 PO3yMiHHSA
PEKIaMHOTO TOBITOMIICHHS. 3arajioM ISl TEH/ACHIIIS XapakTepHa JJIsl aHTJIOMOBHOI
KOMEpIIHOT pekyiaMu. BaXJIMBOIO 03HAKOW aHTJIOMOBHOI MYJIBTUMOJATLHOT
pEKJIaMU CITYTY€ TaKOK BUKOPUCTAHHS MPUHOMY MYJITUMOJAIBHOI MeTadopH, 1110 €

OCHOBHHMM CIIOCOOOM BepOaJIbHO-BI3yaJIbHOI B3a€MO/I1i KOMIIOHEHTIB AHTJIOMOBHOTO
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PEKJIaMHOTO MOBITOMIICHHS. Y MeKax MyJIbTUMOAAIbHOI MeTadopu 300pakaibHa Ta
TEKCTOBA KOMIIOHEHTa € HEBIAJIJIBHUMU OJHA BiJ OJHOI Ta BAXKIMBUMH IS
PO3yMIHHS 3arajbHOr0 3MICTY PEKJIAMHOTO MOBIAOMJICHHS. 3a3BU4Yail OCHOBHA 1]1es
3aKJIAJIA€ETbCS Yy UTIOCTPATUBHIA YacTHHI, TOMAlI SK TEKCTOBA CIYTy€ BaKIMBUM
JIOTIOBHEHHSIM, KJTIOUOBUM JJISI PO3YMIHHS 3arajbHOTO CEHCY PEKIIAMHU.

Ha ocHOBI mpoBeACHOrO AOCHIMKEHHS 3pOOJICHO BUCHOBKH MPO €()EeKTHBHICTH
BUKOPUCTaHHA THUX YHM IHIIMX 3ac0o0iB, IO € CKI3JOBUMHU KOMIIOHEHTaMH
MYyJIBTUMOJIATBHOTO TeKCTy. KpurepisiMu e(peKkTHBHOCTI pekjiaMd BHU3HA4YEHO 1l
KpPEaTUBHICTb, OPUTIHAJIBHICTh, L0 MOJSra€E y IO€AHAHHI BepOanbHUX 3acoOiB
(meTadopa, emiTeTu, Mojicemis, 3BEpHEHHS O MPELENeHTHUX (pa3, OKCUMOPOH,
MOBHa Tpa, OKa3l0oHAII3MHU) Ta HeBepOaTbHUX 3ac00iB (KOJIbOpOBE O(OpMIIEHHS,
300paxeHHs TOBapy, JOTOTHUIIM, Bi3yaibHa MeTadopa, mapaBepOalibHi 3aco0u), a
TaKOX YaCTOTHICTh BUKOPHUCTAHHS TUX YM IHIIUX npuiiomiB. CaMe pi3HI ciocoou
B3a€MOJIii  BepOAJIbHO-BI3yaJbHOI ~KOMIIOHEHTH PEKJIAMHOTO  IOBI1JOMJICHHS
CTAaHOBJIITh OCHOBHUU KpUTEpId BHU3HAUYECHHS KPEATUBHOCTI pEKJIaMH, II0,
BIIMOBITHO, BIUIMBa€ Ha ©(QEKTHBHICTh JIOCATHCHHS MeETH pekimamu. Ha
aHTJIOMOBHOMY PEKJIAMHOMY TPYHTI ITOMITHA TEHCHIIIS 10 BUKOPUCTAHHS IPUHOMY
MYJIBTUMOJIATTbHOT MeTadopH, Ha 110 BKAa3y€ PI3HOMAHITHICTh CIIOCO01B i peaizaiii
(6e3mocepeane MetadopUUHE TMEPEHECEHHS, IMITallis TOIIO), TOMl SK HaWOLIbII
NOIIMPEHUM €JIEMEHTOM B YKPaiHChKOMOBHHMX pEKJIAMHHX IOBIJOMIICHHSX
3aJUIIAETBCS CaM€ TEKCTOBA KOMIIOHEHTa, WI0 BMIIIyE OCHOBHE CMHCIIOBE
HaBaHTaXeHHA. [[iITBEp/HKEHHSAM LIOTO MOXKE CIYTYBaTH BEJMKA PI3HOMAHITHICTh
BXKUBAHHS caMe BepOaJIbHUX 3aC001B BILTUBY, IKI BUKOHYIOTh OCHOBHY POJIb y MEXax
PEKJIaMHOTO 3BEpPHEHHS, TOJl SIK 300pakadbHUN KOMIIOHEHT 3a3BHYail BIJITpae
JTOTIOMIXKHY poJib y (DOPMyBaHHI Ta mepeAadi CMHUCIY PEKIaMHOTO MOBIJOMIICHHS.
BapTo 3a3HaunTH, M0 B YKPaiHCbKOMOBHOMY PEKJIAMHOMY MPOCTOPl MOCTYTIOBO

MPOCTEKYETHCS 3MIILIEHHS aKIIEHTIB HA BUKOPUCTaHHS Bi3yallbHOI MeTadopH.
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Autiteparrist

['emrern
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Ta6auus cniBBiTHOIIEHHSI BUKOPUCTAHHS

3ac00iB BILIMBY B MYJbTUMOAAJbHUX TeKCTAX No2

HeBep0asibHi 32c00H MYJIbTHMOAAJBHUX TEKCTIB

YKpaiHCbKOMOBHA peKJjiaMa

AHIJIOMOBHA PeRIaMa

300pakeHHs TOBapy

300paskeHHs TOBapy

PeaicTiuHi 3HAKU-1KOHA

PeanicTiuHi 3HaKU-1KOHA

CUMBOJIIYHI 3HAKA-1KOHH

CUMBOJIIYHI 3HAKA-1KOHH!

CxeMaTH4Hl 3HAKA-1KOHHU

VYMOBHO-CXEMATUYHI 3HAKHU-1KOHH!

Jlorotumnu

Jlorotumnu

Konwsopu-inentudikaropu

Konwsopu-inentudikatopu

BizyansHa metadopa

Bizyanbpna metadopa

Tabimus cniBBiAHOICHHS BUKOPUCTAHHS

3ac00iB BILIMBY B MyJIbTUMOJAJIbHUX TeKcTax Ne3

ITapaBep0aJjibHi 32c00M MYJIbTHUMOAAJIBHUX TEKCTIB

YKpaiHCbKOMOBHA peKJjiaMa

AHIJIOMOBHA pekJjiama

Cymneprpademni Cymneprpademni
Tonorpademui Tonorpademui
Cunrpademui Cunrpademni
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Honartok 1
SK g
o '
-~ ‘
| BORJOMI
JonaTok 2

KHBY BMA,

KHBY JIOTEHAA

BORJOMI
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Jonatok 3

Jlomatok 4

*ANA AKTUBHNX MITERA

st J NiCNA WOREHHOI NPOTYIAHKN!
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Jonartok 5

WOOKTOP =& (-

Honatok 6
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Honmaroxk 7

Honartok 8

YBATA
PO3LUIYK HOBUHKW!

§

§

§

<@ OCOB/INBO s yir
MAYHMN g ,
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JonmaTtok 9
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Honmatok 11

BaoMma 3aKiHYMIUCb YMNCH,
He 3a6yab KynuTH LAY'S!

Jonatok 12

[P

£ CMaKye€ Kpalle
: M3

“Ineg n:q:""ﬁi'*‘ Oimnpgy,

; x
4 *ﬁ JJ.Ioae"'-"'-p»

Hepez.nan Rillena 1

I Onog
iz
Ha Ha m‘:’ % Pasoy 83
donj i anj o5 CBO gy,
a *XPyekig ux:,gi""ml'u :1'" o R T
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Honatok 13

O NOBIOOMJIEHHSA

YyB, LAY'S 3 KpaboM noBepHynucs!

Honartok 14
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Honartok 15




Jonatok 16

P CTORB A AT
URTVBE TR BALITO 310POB

Jlomatok 17
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Jonmartok 18

Honatok 19

0)\

ljl;:cym;&)

0K o |
w&;\m‘. A




eyl

SO

g\ ANENBCHHIB

>
L

JIMILE KUOrPAM
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Jonmatok 20

Jlonatok 21



154

Jonmartok 22

o Kueu o

MPUPOA/HO . °

Jlonatok 23

Pickwick/

N e

CTBOPIKOE TEINJI
MOMEHTU €AHOCTI




BIOKPVBAMTE AN CEBE
CMAKM YAKO PICKWICK
SUPER BLENDS! @

“KBAC
-TAPAC

Ooupau

Ha CBin cMaK!
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Jlonatok 24

JlomaTok 25
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JUT0, -
ﬂPVSI
SOMIERSBY

4 -
®
100% NATURAL PRODUCT

NoeaHYW YNIOBNEHI CTPABU 31
CMAKOM 100% CMPABXXHbOI'O COKY GALICIA!
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JonmaTtok 28

! L4 &
100% NATURAL PRODUCT

GALICIA AIBTYKO - LIE MTPAMWUW BIXKUM
HATYPAJIbHOI'O COJIOAKOro CMAKY TA KOPUCTI.
I HIHOro 3AnBOro!
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Honatok 29
g ! [ 4 L 4
GALICIA I3 CO/TOMUHKOIO - COKOBUTWUI TENEMOPT
Y BIAYYTTH AUTAYOI BE3TYPBOTHOCTI!
Jonatok 30

eMARYE KBKiue
oy
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Jonatoxk 31

JlomaTok 32

| B06paXkeHHs MOXe BIARI3HATUCH Bifl PEanbHOro BUMMSAAY NPOAYKTY.
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Honatoxk 33

Jlomatok 34




LIE BIIbLUE
HACONOAN

HOBUHKA

L2 W
‘“\‘\\\
‘ W

LLE BIJIDWIE
HACOJ1IO4 W

ik
TARINEL FILLIE L ARIEL FILLIHS
COOKIES HazELAD

*Y ninidui npogykuii TM Cgitou® /
306paXeHHs IHrpefieHTIB BIAPI3HAETHCS Bif IXHBOTO pegitb

161

Honatok 35
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Jonmartok 38

Woryety “AryHa” — cnpABXHA
3HAXIAKA AN NOYATKY NPUKOPMY

* Mepen NoYaTKOM NPUKOPMY HEOBXIAHA KoHCYILTaLia neaiaTpa
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Honatok 40

@ PEPSI

Y/TIOBJIEHUA

Honatok 41

——
3JIAT
e e
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Jonmartok 42

Jomatoxk 43

TBIM KBUTOK HA NEPEPBY

o12¢c ]
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Jonartok 44

Jonmartok 45




SAPSEKANCS
HOBMM
MEYYIBOM
SUPER KONTIX 31
Nl RCHERIRY
COLAY

‘ SP/Ft I(‘-«b y

|(o /‘-'O\a s éL ‘ *"

Crer?

BIAKPYY LI5S CEBE
CMAK HAYMHKY 3
COKOBMTORO
BUILUHEBOKO
KOJIOkO 3
AOAABAKKSIM
KPUXT BHBYXOBOL
KAPAMET

SP/’tll( ‘ =ty /n

LKO “ﬁ co\a : “
7C i A
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Honatok 45

Jlonatok 46
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Jonartok 47

Kinder.
< MpogykTn

Kinder Joy — nji51 Bawuwx

il
A0POJINX MAJIHKIB! Tloxatok 48

Kinder Cropnpus Maxi -

Lue
Ginblue pagocTi!
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JlomaTtok 49

< lMpoaykTn

Kinder
Milk-Slice

Kinder Milk-Slice —
CMAYHOMOJTONHUMN

npoayKT!



170

Honatok 50

B R

St

Honatok 51

IEPEROMS A LK

SLOVRIRYEUL
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Jonmartok 52

Bl I3HAEW!? ATAE

Stay playful

Honatok 53

LIMO ICE CREAM
YynoBO Nacye Ao 3MMOBOrO HacTpoto!
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Jonartok 54

nivo |

OBoueBa cyMmill «lcnaHCbKa» —

BAa/10 YPISHOMaHITHUTL TBOE
CBATKOBE MeHIo |~
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Jlonartok 55

Jomatok 56

“"y,—w.ﬂmpamm\puu
KAAGHUHUI CMAK

HAHMH CMMBHHO{OHWKHHMB{ ULV AIN
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Jonartok 57

Get fully charged

Download the new app
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Jlonmartok 58

Get fully charged

Download the new app
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Jonatok 59

fuel your thoughts /

% A
S@S THINK OUT OF THE sp\isﬁ! é@%



177

Jlonatok 60

Charge your way

RedBull
-~

ENERGY DRINK



B M
Red Bull’

CHARGE

YOUR
ENERGY

178

Honatok 61
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Jlonatok 62

READY FOR A ROADTRIP

m
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Honatok 63

P Me&z 4

)

Time to refuel?

e
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Jonartok 64

Jonatok 65
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Jlonatok 66

WHY BREAKFAST |S
THE BEST DINNER
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Jlonatok 67

JlomaTok 68

PURELY BEEFY m
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Jonatok 69

before cotiees

Aﬁﬁevenyournex
road trip

Jlomatok 70

DESSERT IS SERVED
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Honatok 71

S

3

EYES

ON YOUR
FRIES!

WORLD FAMOUS FRIES’

JlomaTok 72

Plastic Surgery.

before

'm lovin’ it
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Honatoxk 73

Jlonatok 74
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JlomaTok 75

big. beefy. bliss.

Double Quarter Pounder* ig Mac* Angus Deluxe  i'mlovin’it’
with Cheese Third Pounder™

Jlomatox 76

N\

#StayHomeStayPlayful
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Jonartok 77




DINTAY

WITH OREQ

PLAYWITHOREO.COM

7 WONDERFILLED.

ROLL

WITH OREO

PLAYWITHOREO.COM

WONDERSILLES.

189

JonmaTtok 78

Honatok 79
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Jlonatok 80

- DISCOVER
¢ I OREG |

' » PLAYWITHOREO.CQM

& - B
4
: 4

~ 'WONDERFILLED.
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Jonatok 81

TWIST

WITH OREO

PLAYWITHOREO.COM

“WONDERSILLED.

JlomaTok 82

» WONDER
WITH OREQ

PLAYWITHOREO.COM

/[
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Jonatok 83

DUNK

WITH OREO

PLAYWITHOREO.COM

=\

YWONDERFILLED.

Honatok 84

o= ¥
{\ }{ Alpine Milk /
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JonmaTtok 85

NEW

A Collage of your taste.

ﬂ caramel delight
choco tender
G’N cookie crunch

M

Dare to be tender.

JlomaTtok 86

~ Triple
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Jonmartok 87

er the tenderness inside them all

LDiscaoy

JlonaTok 88

D
A

Milka. One piece and you‘re there.

’
;s‘ e

. "‘:‘
<

——
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Jonatok 89

v

TOGETHER TASTES BETTER"

JlomaTok 90

.. wuwe A
A "MAKES 4
\ ITTASTE §
\ BETTER

Honatok 91

DISCOVER &
JAPANESE a»

with the light, fresh
taste of green ice tea
LS Lioton
Y -
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Jonmartok 92

Jomatok 93

& =

TO HURT YOU...



197

Jlonatok 94

. ©

ice cream

%

NDULGENCE

Jonatok 95
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Jonatok 96

Jonatok 97
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Jonatok 98

TILL DEATH DO US PART

JlomaTok 99

UST BE LOVE

ATSENI RS T BI1TE

! R
| == @)
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Honatok 100

Jts whats ingide that counts.

. 'ICECREAM

Homatok 101

.@135’»" {

o
Dairy Mik.

Find Joy Inside
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Jonmatok 102

Honatok 103

Pleaswie, without the quilt!
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Honartok 104

NEW TIC TAC CHILL.
FRESHNESS INSIDE.

Honatok 105

Probably the best beer .:: the world
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Honmatok 106

Honatok 107

GRABAYOURIBUDDY/
[TGATH EIRARTY!
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Honatok 108

Bud.

5
b
Lo
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Honatox 109

REIGNITE
YOUR
INNER FLAME

+GRIMBERGEN+

AT IR
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Jonartok 110

YPICK’A
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JomgaTok 111

\ Blg» bite for a
ttle price?

Limited tme only, Exchisions apply. Product ovalability, prices § particpotion vary.

Jonmatok 112
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Honmatok 113

u knov(r it,
u‘zlove it

\. \

ﬁ' k- "i" g

& amy 4
o~

Pizza DETQE]W

— StL,dz S
in some locations. Not ovoil with other vary. Linited time only.

Jonatok 114
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Jonmatok 115




210

Homatok 116

PUMPKIN PUMPKIN
PUMPKIN CREAM PUMPKIN SPICE FLAVORED DONUTS, MUFFINS
COLD BREW SIGNATURE LATTE ICED COFFEE & MUNCHKINS®

Donut Hole Treats
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Honatok 117

DUNKIN’

WITH CARAMEL MACCHIATO

Jlonmatok 118

| ®
ICE CREAMS
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Jonmatok 119

Honatok 120

PLEASE
DO NOT
LICK
PACE
dor
=
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Honmartok 121

Better than dessert!

CURTIS
—
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Jonatok 122

Jlonmatok 123

Miini Doug/mué Box

lil Big Fun!

nnnnnnnnnn
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Honatok 124

F—"

OPENPIZZA
ShICES:

ALL YOU CAN EAT & DRINK
EVERY TUESDAY!

25,000t

TOMATOMATIC

Honmatok 125

Squash your guilt.
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Honartok 126




217

Honmatok 127

Jonmartok 128

THINK OUTSIDE
THE FRIDGE.
@!Nesquik' 4-pack.

Look fSr it in the juice aisle.

1605, 8% SassbduresCes®




